
BOSNA I HERCEGOVINA
URED ZA RAZMATRANJE ZALBI

EOCHA t4 XEPI-EI OBI4TIA
KAI{I.EJIAPI4JA 34 PA3MATPAILE XAIIEI4

BOSNIA AND HERZEGOVNA
PROCI.JREMENT REVIEW BODY

Broj: JN2-0 I -07 -l 450-8126
Sarajevo, 23.M.2026. godine

lJred za raznatranje Zalbi, rjeSavaju6i po Zalbi ialitslja VIA VITA d.o.o. Bijeljina ,

kojeg zastupa punomoCnik Zorur. Pei$ advokat iz Bijeljine , izjavljenoj na Tendersku

dokumentacij u U govomog organa: JA\INA USTANOVA,,DIREKCIJA REGIONALNIH
CESTA TUZLANSKOG KANTONA,TuzIa u postupku javne nabavke Nabavka i ugradnja

vertikalne saobracajne signalizacije, na osnovu 61. 103. i dl. I I l. Zakona ojavnim nabavkama

(,,Sluzb€ni gl*nik Bilf'br. 39114,59122i 50124 ) i dlana 193. st. 1. i 2., kao i dlana 230. stav

1.7-akona o upravnom postupku (,,SluZb€ni glasnik BiH'o br. 29102, 12104,93109,41/13 i
53116), na Plenamoj sjednici lJredazarazmatanje Zalbi, odrZanoj dana23.M.2026. godine,

donio je:

RJE SENJE

t. i-atba iarlitelja VIA VITA d.o.o. Bijeljina , kojeg zastupa punomodnik Zoran Peri6 ,

advokat iz Bijeljine se usvaja
2. PoniStava se Tenderska dokumentacija i ObavjeStenje nabavci broj: 997-l-l-24-3-28126

objavljeno na Portalu javnih nabavki, datum slanja obavje5tenja na objaw 26.02.2026.

godine

3. Povrat upladenih sredstava na ime naknade Zalbenog postupka u iznosu od 1 1.250,00

KM tulitelja VLA VITA d.o.o. Bijeljina izvrsit 6e se na osnow posebnog RjeSenja ovog

organa-
4. Tahtjev Zalitelja VIA VITA d.o.o. Bijeljina, kojeg zastupa punomo6nik ZoranPeit, ,

advokat iz Bijeljine, za naknadu toSkova Zalbenog postuPka lzjavljenog u blbi, usvaja

se u iznosu od 987,19 KM.
5. Obavezuje se ugovorni organ JAVNA USTANOVA,,DIREKCIJA REGIONALNIH

CESTA TUZLANSKOG KANTONA,TuilL da Zalitelju VIA VITA d.o.o. Bijeljina,
kojeg zastupa punomodnik Zorut Peit , advokat iz Bijeljine, nadoknadi tro5kove

ialbenog postupka u imosu od 987,19 KM u roku od 8 dana od dana prijema ovog

RjeSenja

OBRA ZLOZ,ENJE

ugovorni organ, JAMTtrA USTANOVA ,"DIREKCIJA REGIONALNIH CESTA

TUZLANSKOG KANTONA, Tl.zta objavio je ObavjeStenje o nabavci broj:997-l-l-24-3'
28126 m Portalu javnih nabavki, datun slanja obavjeStenja na objaw 26.02.2026. godine, u

postupku javne nabavke Nabavka i ugradnja vertikalne saobradajne sipalizacije.
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Nezadovoljan sadrZajem Tenderskog dokument4 Zalitelj VLA VITA d.o.o. Bijeljina,
kojeg zastupa punomo6nik ZoranPerif, advokat iz Bijeljine je dana 13.03.2026. godine izjavio
Zalbu.

Ugovomi organ je postupajudi u skladu sa odredbama dlana 100. stav (6) Zakonao
javnim nabavkama, proslijedio navedenu Zalbu Uredu za razmarranje ialbi zajedno sa Odlukom
u kojoj se izja5njava o Zalbenim navodima i dokumentacijom.

Aktom, broj: JN2-01-07-1450-3126 od19.03.2026. godine, ovaj organ je Zalitelju VIA
VITA d.o.o. Bijeljina, kojeg zastupa punomo6nik ZorurPerii, advokat iz Bijeljine, dostavio
Izj aSnj enj e ugovomog organa.

ilaliteli u ialbi navodi:
- Uslov tehnidke i profesionalne sposobnosti ponudaEa angaZovanje inZenjer/bachelor

saobraCaja, ali pri tome ugovomi organ nije uop5te naveo koje vrste saobraCaja
inZinjer/bachelor se zahtjeva. Prema ovom uslovu iz tenderske dokumentacije, pored
\ inZinjer/bachelor drumskog, odnosno cestovnog saobraCaja, u samo dijem domenu
je predmet ovejavne nabavke, u ovom postupkujavne nabavke mogu da ulestvuju
bez smettji i inZenjeri vazdu5nog, Zeljeaidnog, vodnog, poBtanskog ili integralnog
saobracaja iako nisu kvalifikovani za predmete ove javne nabavke, niti imaju bilo
kakw vezu sa istim. Upravo zbog navedenog uslovi i zahtjevi u pogledu tehnidke i
profesionalne sposobnosti nisu jasno i preciao definisani, dime se bitno utide na
konkurentnost.

- Ugovomi organ u tenderskoj dokumentaciji, u sklopu taCke 6, u gore navedenim
podtadkama 6.6 i 6.7 postavlja uslov tehnidke i profesionalne sposobnosti ponudada
angaZovanje minimalno dva zavarivada- Bududi da se u Aneksu 2 - obrascu za cijenu
ponude, u predmjeru radova ne nalazi nijedna pozicija koja sadrZi zavarivanje,
postavlja se pitanje smisla ovog uslova koji je postavio ugovorni otgan za tehnidku
i profesionalnu sposobnost.

- Ugovomi organ u tenderskoj dokumentaciji, u sklopu tadke 6.6, u gore navedenim
podtadkama 6.6 i 6.7 postavlja uslov tehnidke i profesionalne sposobnosti ponudada
angaZovanje minimalno jednog radnika elektotehnilke struke - elektromontera.
Budu6i da se u Aneksu 2 - obrascu za cijenu ponude, u predmjeru radova nalazi
jedna pozicija koja moZe biti predmetr4 a to je pod rb 4 LED saobraiajna
signalizacija sa solamim panelom, narneCu se dvije neja.mode. Prvo, nije naznadeno
na koju vrstu struje se odnosi zahtjevarn kvalifrkacija elektromonter4 odnosno da
li je u pitanju slaba ili jaka sruja Drugo, samo postavljanje uslova za radnikom
eleknotehnidke struke, i to tadno elektromonterom predstavlja samo dodatni uslov
tako Sto ugovomi organ odreduje tadno odredeni minimalni broj radnika odredene
kvalifikacije, dime se vrSi pogodovanje i favorizovanje odredenih ponudada dije
kapacitete ugovomi organ poaaje, dok sa druge strane vr5i diskriminaciju ostalih
ponudad4 jer radovi iz poacije rb 4 mogu obavljati i elekroinstalateri,
elektrotehnidari, (diplomirani) inZenjeri elekto stuke, ali kvalifikovani za odredenu
vrstu sfruje koja u ovom sludaju nije ni naglaSena.

- Ugovorni organ u tenderskoj dokumentaciji ne zahtjeva uop5te ovla5tenja za
izvodenje ovih predmehih gratlevinskih radova koja se obavljaju na javnim
putevim4 ni za pravno, ni za lica koja rukovode radovim4 nego postavlja formalne
uslove minimalnim brojem radnika odredene kvalifikacije kojima se pogoduje
odredenim ponudadima dije kapacitete poznaje.

- Bududi da se u Aneksu 2 - obrascu za cijenu ponude, u predmjeru radov4 pored
postavljanja saobradajnih znakova na stubove rnlaz.e i ugradnja stubova koja se

obavlja iskopom i iaadom betonskog temelja i to u izuzetno velikoj kolidini (rb 5.1-
5.7 ukupno 2590 komada temelja), Sto neosporno predstavlja gradevinske radove,
koje spadaju u domen radnika gradevinske struke, ali u uslow tehnidke i
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profesionalne sposobnosti ponudaCa se takve kvalifikacije radnika ne zahtijevajq
nego ugovomi organ postavlja uslov za minimalno 2 saob,ra6ajna tehnidara, 2
zavaivala i I elektromontera, dije kvalifikacije ne odgovaraju predmetnim

radovima- lztsz*fro je indikativno zaSto su kao uslov postavljeni saobraCajni

tehnidari, a ne gradevinski tebnidari koji su kvalifikovani za ove radove.
Predmet ove javne nabavke je vertikalna saobradajne signalizacije, odnosno

konkretno ugradnja saobradajnih znkova i stubova. To su elementi kojima radnici
wlo lako manipuliSu jer njihova teZina nije velika saobra6ajni zrakovi su do l0 kg,
vedina do 5 kg, odnosno stub saobradajnog zraka do 20 kg, teje upotreba dizalice

apsolutno nepofebna Ovo ukazuje da je postavljeni uslov za kombinovano teretno

vozilo sa dizalicom dodatni uslov izuzetno tendenciozan kojim ugovomi organ

dodatno ogranidava i utide na konkurentrcst, jer ovim wSi pogodovanje i
favorizovanje odretlenih ponudala 6ije kapacitete poaaje, dok sa druge strane wSi

diskriminaciju osalih ponuda6a Takode, postavljeni uslov u vezi opremljenosti i
osposobljenosti ponuttada je i minimalno I hidromotor sa svrdlom za bulenje rupa

(svrdlo miaiglalnih dimenzija fi300mm) kojim ugovomi organ ponudaEima

odreduje nadin, odnosno tehnologiju na koji 6e vr5iti buSenje rupa. Ovakve radove
je moguCe obaviti na razlidite nadine zavisno od tehnologije koji izvotlad primjenjuje

(maSinski drugadijom ma5inom, ili palq rudno u sludaju potebe), a samo navodenje

hidromotora sa minimalnim promjerom swdla je viSe nego odigledan i tendenciozan

uslov kojim se vrSi viSe nego evidentno pogodovanje i favorizovanje odredenih

ponudada dde kapacitete ugovomi poznaje, dok sa druge strane w5i diskriminaciju
oSalih ponudaEa Takode, ugovorni organ uz ovako defrnisane uslove nije definisao

ni kapacitete zahtijevane opreme, kao ni omogu6io ponudadima ekvivalentna

rjeSenja.
Ugoro.ni organ u tenderskoj dokumentaciji, u sklopu tadke 6 navodi: Sto se tide

tehniEke i profesionalne sposobnosti, ponutladi tebaju ispuniti sljedeCe minimalne

uslove: a) Spisak izvr5enih ugovora u skladu sa [lanom 48. stav Q)7f,ll,a koji su u

vezi sa predmetnom nabavkom, za period ne dufi od tr.i godine, u skladu s naprijed

navedenim postavlja se uslov da je ponuttad u posljednje 3 godine realizovao

minimalno jedan ugovor na poslovima predmeta nabavke ili slidnim poslovima

isporuke i ugradnje sipnatizacije (saobra6ajne, turistidke i dr.), minimalne

wijednosti ugovora od 200.000,00 KM bez PDV-qOcjena tehnidke i profesionalne

sposobnosti ponutlada 6e se izvrSiti na osnow slijededih dokumenata koje dostave

ponuttadi -iqave iz dlana 49. i: a) Spiska izvrSenih ugovora na poslovima predmeta

nabavke ili slidnim poslovima isporuke i ugradnje signalizacije (saobracajne,

turistidke i dr.) minimalne wijednosti ugovora 200.000,00 KM bez PDV-q u
posljednje 3 (ti) godine raCunajud od isteka krajnjeg rokaza dostaw ponuda i uz

osiguranje dokumenta u formi minimalno jedne potwde koje izdaje druga ugovoma

stana o njihovoj rag3lizaciji. Iz navedenog uslova tehnilke i profesionalne

sposobnosti ponudaEa nije jasno i precizno naznadeno na Sta se odnosi navedena

minimalna wijednost ugovora od 200.000 KM bez PDV-a, odnosno da li se radi od

minimalnoj wijednosti svih ugovora sa qpiska ili minimalnoj wijednosti

pojedinadnog ugovora. U ovom dijelu tenderske dokumentacije ugovomi organ nije

dao jasne i precizne informacije, te dovodi ponudade u zabunu. Takode, bitno je

napomenuti daje, u bilo kojem od ovih sludajev4 jako indikativno zasto je odredena

ba3 ova wijednost od 200.000 KM bez PDV-a na ukupan iznos procjenjene

wijednosti ove javne nabavke (957 .2@ KM bez PDV-a).

Ugovomi organ je u tenderskoj dokumentaciji, u Aneksu 2 - obrascu za cijenu

ponude, u pozicijama rb 1,2 i 3 naveo 'Nabavka i ugradnja novog saobracajnog

maka... Sve u skladu sa BAS 1050-1055; BAS ENl2899-l:2013" Navedeni BAS

standardi koji uretluju ovu oblast su BAS 1050, BAS 1051, BAS 1052, BAS 1053,
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BAS 1054 i BAS 1055, a prema standardu BAS 1050 - Tehnidki uslovi,
karakteristike vertikalne saobraCajne signalizacije u koje spadaju konstruktivni
zahtjevi, zahtjevi u pogledu otpomosti na mehanidke uticaje, fotometrijske i
kolometrijske osobine utwdeni su standardom BAS EN 128991. Yair;ei standard
BAS EN 12899-l Fiksni, vertikalni saobracajni aakovi na putevima - Dio l: Fiksni
znakovi, (sajt Instituta u,starfiardizaciju BiH https://isbih.qov.balstandard/276114)
utwduje i konsruktivne'zahtjeve i zahtjeve u pogledu otpomosti na mehanidke
uticaje vertikalne saobraCajne sigpalizacije, i u tom standardu su jasno definisana
sve vrste optere6enja koja djeluju na zmkove. Bitnoje istaii da su znakovi izfoZeni
svim u standardu definisanim opteredenjim4 a to su dejswo vjetra dinamidki
pritisak snijega tadka*o optereienje i opteredenja od vlastite tefine. Znadi, ovim
standardom su definisane klase pritiska vjetra, od najslabije WLO do najjade WL9,
di isto tako su definisane klasifikacije pri djelovanju soijegq tadkastom opterecenju
i opteredenju od vlastite teZine, sve sadrZano u tadki 5.3 Optere6enja ovog standarda.
Ovim standardom su definisane i metode ispitivanja ili proraCuna kojima se

verihkuju mehaniEke karakteristike vertikalne saobraCajne sigralizacije. Prema
ovome, i vertikalna saobra6ajna signalizacija koja je predmet ove javne nabavke
mora biti izradena prema navedenom standardu i u skladu sa njim ispitana ili
proradunata, za (ta mora posjedovati odgovaraju6u dokumentaciju (sertifikat, atest,
izvje5taj o ispitivanju). Treba napomenuti da saobradajni znak kojije klasifikovan
sa najniZom klasom pritiska vjeta, dinamiEkog pritisaka snijega, taCkastog
opteredenja i opteredenja od vlastite tefine, kao i onaj saobra6ajni znak koji je
klasifikovan sa najvi5im pomenutim klasama perforrnansi, faktidki zadovoljavaju
standard BAS EN 12899-1, ali samo za odredene veliline opteredenja Upravo od
tog opteredenj a zavisi i sama konstukcija mak+ debljina i otpomost primjenjenih
materijala, pa i na kraju i sama cijena koStanja takvog znak4 pa se logidno postavlja
pitanje za koje velidine standardom definisanih opterecenja hebaju da zadovoljavaju
saobra6ajni zrakovi koji su predmet ove javne nabavke, obzirom da je ugovomi
organ u tenderskoj dokumentaciji izostavio postaviti obavezne parametre vezarrc za
optere6enja kojima su saobradajni znakovi 'rdoZent ili da postavi zahtijevane klase
optereCenja-

Ugovorni organ je u tenderskoj dokumentaciji, u Aneksu 2 - obrascu za cijenu
ponude, u pozicijama rb 1,2 i 3 naveo 'Nabavka i ugmdnja novog saobra6ajnog
znaka sa ojatanim rubom (duplo motani rub i/i obrubna lajsna od aluminija)..."
Yaieti standard BAS EIM 12899-l Fiksni, vertikalni saobradajni znkovi na
putevima - Dio l: Fiksni znakovi, (sajt Instituta za statdardbaciju BiH
httDs://isbih.aov.balsandard/276114'i u tadki 7.1.6 utwrluje i konstruktivne
zahtjeve u smislu izvedbe ivice maka7.l.6 Ivice znaka Ivice znaka moraju biti u
skladu sa zahtjevima navedenim u tabeli 14. Medutim, ugovomi organ u tenderskoj
dokumentaciji nije definisao klasu ivice znaka kaojedine relevantne karakteristike
koja je odredena standardom, ali jeste tendenciozno definisao naEin izvedbe ruba,
odnosno ivice aaka "duplo motani rub ili obrubna lajsna od aluminija" dime je
izw5io favorizaciju odredenih ponudada dije kapacitete i proizvode poznaje.
Ugovorni organ je u tenderskoj dokumentaciji, u Aneksu 2 - obrascu za cijenu
ponude, u poziciji rb 5 naveo: Nabavka i ugradnja nosada za saobra6ajni znak od
vnrde pocindane delidne cijevi promjera 64 mm. Pozicija ukljuduje iskop zemlje za
stopu SZ, ugradqiu nosala sa ankerom protiv oketanja nosada i betoniranje nosada
betonom MB 20. Postavljanje nosada u skladu sa BAS 1050-1055; BAS EN 12899-
1:2013) Ugovomi organ u ovoj poziciji nije definisao debljinu zida pocindanih
delidnih cijevi od kojih se izratluju nosadi saobradajnih zrakov4 kao bitne
karakteristike od koje zavisi i sama cijena ko5tanja delidne cijevi, odnosno samog
nosad4 jer cijev sa veCom debljinom zida je teiq a samim tim i skuplja.
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Ugovorni organ je u tenderskoj dokumentaciji, u Aneksu 2 - obrascu za cijenu
ponude, u poziciji rb 5 naveo:5. Nabavka i ugradnja nosaCa za saobradajni znak od
vnr6e pocindane delidne cijevi promjera 64 mm. Pozicija ukljuduje iskop zemlje za

stopu SZ, ugradnju nosada sa ankerom protiv okretanja nosaEa i betoniranje nosala
betonom MB 20. Postavljanje nosala u skladu sa BAS 1050-1055; BAS EN 12899-
l:2013) Ugovomi organ u ovoj poziciji nije definisao dimenziju betonske temeljne
stope u koju se nosaC saobraiajnog aaka ugratluje.
Ugovorni organ je u tenderskoj dokumentaciji, u Aneksu 2 - obrascu za cijenu
ponude, u poziciji rb 3 naveo:3. Nabavka i ugradnja novog saobraCajnog zraka sa

ojaCanim rubom (duplo motani rub ili obrubna lajsna od aluminija), sa spojnim
elementima (Selnama). Povr5ina zraka uradena od retoreflektirajudih materijala
(folija) sa CE oznakom, klasa retrorefleksije, garancija l0 godina- Sve u skladu sa

BAS 1050-1055; BAS EN 12899-1:2013. Prema standardu BAS 1050 - Tehnidki
uslovi, karakteristike vertikalne saobracajne sigmalizacije u koje spadaju

konstruktivni zahtjevi, zatrtjevi u pogledu otpomosti na mehanidke uticaje,
fotomerijske i kolometrijske osobine utwdeni su standardom BAS EN 12899-1.
Yaieei standard BAS EN 12899-l Fiksni, vertikalni saobradajni znakovi na
putevima - Dio l: Fiksni znakovi, (sajt Instituta za standafibaciju BiH htps://isbih
.aov.balstandard/276114) utwduje fotometijske i kolometijske osobine u tadki 4 -
RetoreflektujuCi materijal za izl,:adu lica znaka. U okviru ove tadke ne posoji
odrednica "klasa retorefleksije". Pretpostavlja se da se misli na koeficijent
retorefleksije RA koji je opisan u tadki 4.1.1.4 standarda BAS EN 12899-l:2013.
4.1.1.4 Koeficijent retrorefleksije RA. Najmanji inicijalni koeficijent
retrorefleksije RA (cd -luxl m2) retoreflektujudih aakova kada se mjeri prema
postupku definisanom u CIE 54.2, uz primjenu standardnog CIE izvora wjetlosti A,
mora biti u skladu sa tabelama 3 ili 4. Koeficijent retorefleksije (RA) svih
Stampanih boja, osim bijele, ne moZe biti maqii od 70% wijednosti izlabela3 ili 4
za Klasu RAI i Klasu RA2 makova, redom. Kao Sto se vidi, prema standardu
posoje koeficijenti retofefleksije klase RAI i klase RA2, ali ne i " klasa
retorefleksije" koju ugovorni organ pominje, te je nejasno Staje osnova za to, jer se

ne sadrZi u navedenim standardima na kojimaje ugovorni organ pozvao u opisu
pozicije,
Ugovomi organ je u tenderskoj dokumentaciji, u Aneksu 2 - obrascu za cijenu
ponude, u poziciji rb 6 naveo: Nabavka / ugradnja saobradajnog ogledala sa ividnom
reflektujuiom folijom, odgovarajuCim nosadem i Selnama zamonlahs ogledala na

nosad. Pozicija ukljuduje iskop zemlje za stopu, ugmdnju nosada sa ankerom protiv
okretanja nosada i b€toniranje nosada betonom MB 20 ogledalo fi900mm ogledalo
800x600mm. U ovoj poziciji ugovomi organ nije definisao Sta je to odgovarajudi
nosa0, odnosno njegove dimerzije, kao ni dimenzije betonske temeljne stope, od
dega zavisi uto5ak materijala i rada kako bi se formirala ponuda za ow pozicijrl u
uslovima stvamo konkurentske osnove jednake za sve ponudade.

Ugovomi organ je u tenderskoj dokumentaciji, u Aneksu 2 - obrascu za cijenu
ponude, u pozicijama rb 9 i l0 naveo: DemontaZa i uklanjanje saobraCajnog zraka
najednom stubu DemontaZa i uklanjanje saobradajnog znaka na dva stuba- Iz opisa
pozicije nije jasno da li je demontaZa i uklanjanje saobradajnog znaka zajedno sa

stubom/stubovima. Takotle, ugovomi organ u ovim pozicijamanije definisao mjesto
na koje se demontirani saobradajni znak i sub/stubovi uklanjaju, odnosno kolikije
tansport do tog mjesta
Ugovomi organ je u tenderskoj dokrunentaciji, u Aneksu 2 - obrascu za cijenu
ponude, u pozicijama rt) 11 i 12 naveo: U. Premje5tanje saobradajnog znaka na
jednom stubu. Pozicija ukljuduje iskop zemlje za stoprl ugradnju nosaEa sa ankerom
protiv okretanja nosaEa i b€tonimnje nosada betonom MB 20 12. PremjeStanje

5



saobra6ajnog makana dva snrba. Pozicija ukljuduje iskop zemlje za stopu, ugmdnju
nosala sa ,nkerom protiv okretanja nosada i betoniranje nosaEa betonom MB 20.

Ugovorni organ u ovim pozicijama nije definisao ni sa jednom odrednicom

udaljenost na koju je potrebno premjestiti aak, kao npr. srednju transporttu daljinu.
Ugovomi organ je u tenderskoj dokumentaciji, u Aneksu 2 - obrascu za cijenu
ponude, u poziciji rb 8 naveo: 8. Nabavka i ugmdnja (ukopavanjem) PVC
smjerokaznih stubida (VHI-I) duZine L: 1,20 m sa folijom sa CE omakom klase II
retorefleksije, Supijeg presjek4 sa cmom ravnom kapom Ugovomi organ u ovoj
poziciji nije definisao oblik presjeka smjerokaznih stubi6a, nego samo da je Supijeg

presjeka- Takode, u opisu se navodi daje smjerokami stubiC od materijala PVC i da
je sa folijom II klase retorefleksije, a da pri tome ugovorni organ nije dopustio
ekvivalent, od drugog materijala ili sa drugadijim retoreflektuju6im oznakama npr.
u vidu plastidnih markera ("madijih odiju') koji imaju istu klasu retrorefleksije i koji
se primjenjuju kod smjerokaznih stubi6a-

Ugovomi organ u tenderskoj dokumentaciji, u Aneksu 2 - obrascu za cijenu ponude,

u opisu pozicija rb 7 i 8 navodi termin "folija sa CE oznakom II klase
retrorefleksijen. Sama nCE oznaka" predstavlja oznaku uskladenosti sa proizvoda sa

odretlenim standardom. Ugovomi organ u ovim pozicijama nije uop5te naveo

relevantni standard na koji se odnosi CE oznaka- Takode, u ovom sludaju nijejasno
ni na Sta se ovde odnosi "CE oznaka", da li na proizvod ili sarno na foliju. Pored

toga Sto "Qf, sznakan predstavlja uskladenost sa odredenim evropskim standardom
koji ugovomi nije definisao, takode ovim pozicijama nije dopu5tena ni upotebu
ekvivalenta.
Ugovorni organ je u tenderskoj dokumentaciji, u Nacrtu ugovora naveo:Chn 3.

Prodavac ce isporuCiti i ugraditi vertikalnu saobraiajnu signalizaciju na regionalnim
cestama TK, dionica po nalogu ugovomog organa. Prodavac je duZan postupiti po
nalogu ugovornog organa u roku od ssdam dana od dana primanja naloga. eUn +.
Prodavac ie isporuditi i ugraditi vertikalnu saobradajnu sipalizaciju na regionalnim
cestama TII prema tehnidkim uvjetima i standardima, po nalogu ugovomog organa-
Prodavad je duZan postupiti po nalogu ugovornog organa u roku od sedam dana od
dana primanja doga a isti 6e zaw5iti u roku u kojem odredi ugovomi organ u tom
nalogu. Ctan S. LJkoliko Prodaval svojom krivicom ne izwsi isporuku i ugradnju u
ugovorenom roku odredenom dlanom 3. ovog Ugovora ugovorni organ ima pravo

raskinuti Ugovor bez Stetnih posljedica i naplatiti garanciju za uredno izvrSenje
ugovora- U Nacrtu ugovora ugovomi organje definisao rok u kojem ie Prodavad
postupit po nalogq ali ni u Nacrtu ugovora, ni u tenderskoj dokumentaciji uopSte

nije definisao rok, odnosno wijeme za izvodenje radova po radnom nalogu ni sa
jednom wemenskom 6drsdniss6, minimalnom/maksimalnom duZinom tajaqfa
izvodenju radova po radnom nalogu, koja bi ponutlalu mogla posluZila za planiranje
froSkova i organizaciju Stojejako bitno u postupku davanja ponude, a sve u skladu
sa dlanom 53. Zakona o javnim nabavkama BiH. Pri tome ugovomi organ je u
Nacrtu ugovora definisao kaznene odredbe koje se odnose na neizvr5enje obaveza u
ugovorenom rokq a da pri tome nije definisao samo rok izvodenja.
Ugovorni organ je u tenderskoj dokumentaciji, u Aneksu 2 - obrascu za cijenu
ponude, u pozicijama rb 1,2 i 3 naveo: Nabavka i ugradnja novog saobracajnog
znaka sa ojadanim rubom (duplo motani rub ili obrubna lajsna od aluminija), sa

spojnim elementima (Selnama). Pow5ina znaka uradena od retroreflektirajudih
materijala (folija) sa CE oznakom, I klasa rehorefleksije, garancija 7 godina. Sve u
skladu sa BAS 1050-1055; BAS EN 12899-l:2013 . Nabavka i ugradnja novog
saobraiajnog zraka sa ojadanim rubom (duplo motani rub ili obrubna lajsna od
aluminija), sa spojnim elementima (Selnama). PowSina znaka uradena od
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retorefiektirajuiih materijala (folija) sa CE omakom, CE klasa retorefleksije,
garancija l0 godina. Sve u skladu sa BAS 1050-1055; BAS EN 12899-l:2013

- SZti600mm kom 400
- SZT900mm kom 80
- SZ02l do0,40rr.2 kom 700
- Nabavka i ugradnja novog saobradajnog znaka sa ojadanim rubom (duplo motani

rub ili obrubna lajsna od aluminija), sa spojnim elementima (Selnama). Povr5ina
maka uradena od retroretiektirujudih materijala (folija) sa CE omakonU II klasa
retorefleksije, garancija l0 godina- Sve u skladu sa BAS 1050-1055; BAS EN
12899-l:2013 Ugovomi organ u podpozicijama 1.3-1.8, 2.2,2.3,3.1 i 3.2 navodi
veliEine, Tzrpravo pow5ine saobradajnih zmkova u odredenim opsezimq a jedinica
mjere je tzr:ai;era u komadima- Ti opsezi navedeni u pozicijama su u razlikama od
40o/o do (*90yo, kada se posmaha minimalna povr5ina u odnosu na maksimalnu.
BuduCi da je ovdje u pi -nju utro5ak materijala za konstukciju naka, kao i same

retrorefluktujuie folije zalice mak4 koje zavise od pow5ine maka, svakako da od
taine pow3ine, odnosno tadnih dimenzija saobradajnog maka zavisi uto5ak tih
materijala i folije, pa je cijena saobraCajnog znaka u direktroj proporciji sa
povr5inom istog.

- Ugovorni organ je u tenderskoj dokumentaciji, u Aneksu 2 - obrascu za cijenu
ponude, u poziciji rb 4 naveo: 4. Nabavka i ugradnja LED saobra6ajne sigralizacije
sa moguCno56upr*iaza izrrjerene brzine na LED zaslonu. Pozicija ukljuduje iskop
Tsmlje ?a stopu, ugradnju nosala sa ankerom protiv okret"nja nosala i betoniranje
nosada betonom, nabavku i ugradnju svih spojnih elemenata i opreme neophodne za
izrnSavanje taZenih funkcija znaka-.. Predmet nabavke u ovoj poziciji je saobradajni
zrak na kojem se prikazuje izqierena brzina kretanja dolazedeg vozila i na taj nadin
obavjeStava voza6e sa odgovarajudom porukom, Sto je z:;ptavo i sama su5tina ovih
uredaja i to je jedino bitno. Dalje, u opisu ove pozicije ugovorni organ tehnidkim
opisom upuiuje na taCno odredeni proizvod. Ugovorni organ je izostavio da
prilikom specificiranja naglasi "ili ekvivalent" dime je onemoguCio da se ponude
ekvivalentni uretlaji sa potpuno istom funkcijom, ali drugadijim nadinom rada-

Naime, princip rada ure<laja koji je ugovomi organ izuzetno tendenciozno
specificirao je putem doplera radara i LED zaslona, iako postoje i uredaji koji
obavljaju potpuno isnr funkcijq dak bolje i pouzdanije, koji su izuzefro zastupljeni
a rade na drugadijem principom (kamere, senzori i dr.).

- Ugovomi organ u tenderskoj dokumurtaciji, na stanama 38 i 39 je priloZio tehnidke
uslove kao dio tenderske dokumentacije. U tim tehnidkim uslovima ugovomi organ
zzhtjeva dostavljanje u ponudi odredene dokumentacijezazahtijevane proizvode
kojim se dokazuje tehnidka i profesionalna sposobnost ponudada- U tadkama 6.6 i
6.7 tenderske dokumentacije ugovomi organ je definisao minimalne uslove, kao i
potrebne dokaze za tehnidku i profesionalnu sposobnost, te je stoga wlo nejasno
zbog dega ugovomi organ mimo toga zahf eva u tehnidkim uslovima tadno odredenu
dokumentacijrl

- Ugovomi organ u tenderskoj dokumentaciji, na shanama 38 i 39 je priloZio tehnidke
uslove kao dio tenderske dokumentacije u kojima zahqeva dostavljanje u ponudi
odredene dokumentacije.Zahtjevi ugovomog organa u pogledu dostavljanja u
ponudi navedene dokumentacije nije u skladu sa Zakonom o gratlevinskim
proizvodima FBiH (SN FBiH 78/09) koji svojim dlanom 26. defini5e dokumente
kojima se dokazuje uskladenost proizvoda sa odretlenim standardom, te je jasno da
ugovomi organ nije postupio u skladu sa istim i zahtjeva dokumente mimo zakonom
propisanih.

- Ugovomi organ u tenderskoj dokumentaciji, na stranama 38 i 39 je priloilo tehnidke
uslove kao dio tenderske dokumentacije u kojima zahtleva dostavljanje u ponudi
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odredene dokumentacije, izmedu kojih su i: Certifikat o uskladenosti za anakove u

skladu sa BAS EN 12899-l.,2013.Certifikat o uskladenostizautakove u skladu sa

BAS EN 12966+Al.'2020. Na ovaj nalin ugovomi organ je ugrozio konkurentnost
jer je ra svaki zahtjevani standard morao dati ekvivalentnu opciju/mogudnost u

skladu sa dlanom 48 stav (6).

Ugovorni organ u tenderskoj dokumentaciji, na stranama 38 i 39 je priloZio tehnidke

uslove kao dio tenderske dokumentacije u kojima je pod tadkom A, podtadkom 4

naveo karakteristike aaka pri demi se poziva na odredene seftifikate koji nisu

usaglaseni, i to BAS EN 12966+Al:2020 |BAS EN 12966-l:2005+A1:2009, te isto

djeluje zbunjujuce na ponudaEa.

Ugovomi organ u tenderskoj dokumentaciji, na sranama 38 i 39 je priloZio tehnidke

uslove kao dio tenderske dokumentacije u kojima zahtjeva dostavljanje u ponudi

odredene dokumentacije ianedu kojih se nalazi dokument pod terminom "Test

report o ispitivanju..." Stoje potpuna nepoznanica i dovodi ponudade u zabunu.

Ugovomi organ u tenderskoj dokumentaciji, na stranama 38 i 39 je priloZio tehnidke

uslove kao dio tenderske dokumentacije u kojima zdrtjeva dostavljanje u ponudi

odredene dokumentacije iznedu kojih je za taUl<u B, podtadka I Test report o
ispitivanju izdat od ovia5tene laboratorije za stubove saobradajnih znakova. Vrlo je
nejasno Sta ugovomi organ misli pod ovla5tenom laboratorijom za stubove

saobra6ajnih znakova i na osnow kojeg standarda se vr5i ispitivanje, Sto dovodi
ponudade do zabune.

Ugovorni organ u tenderskoj dokumentaciji, na stanama 38 i 39 je priloZio tehnidke

uslove kao dio tenderske dokumentacije u kojima zdttjeva dostavljanje u ponudi

odredene dokumentacije izrredu kojih je za tadku C, podtadka 2 Certifikat o
uskladenosti za smjerokazne stubi6e, Test report o ispitivanju smjerokaznih snrpiia
izdat od ovla5tene laboratorije. Ugovorni organ nije definisao standard sa kojim se

traZi uskladenost sl4jerokaaog stubiCa, te je nepoznanica i po kojem standardu se

w5i ispitivanje smjerokazrih stubida i Sta misli pod pojmom "ovla3tena

laboratorija".
Ugovomi organ u tenderskoj dokumentaciji, na stanama 38 i 39 je priloZio tehnidke

uslove kao dio tenderske dokumentacije u kojima je zata1ktt B' podtadka I naveo:

l. Nabavka i ugradnja nosfaza saobraiajni zrak od vnrCe pocindane delidne cijevi
promjera 60,3 mm. Pozicija ukljuluje iskop zemlje za stopu SZ, ugradnju nosada sa

ankerom protiv oketanja nosala i betoniranje nosala betonom MB 20. Postavljanje

nosada u skladu sa BAS 1050-1055; BAS EN 12899-l:2013) .Kao Sto se vidi, u
tehnidkom opisu se pominje nosal za saobraCajni znak vnr6e pocindane cijevi
promjera 60,3mm, dok je u poziciji 5 Obrasca za cijenu ponude definisan promjer

cijevi od 64mm.

Prije nego Sto se upustio u meritomo odludivanje, ovaj organ je pristupio provjeri

formalnih pretpostavki za ulaganje Zalbe, koje moraju biti ispunjene na sfani ialiteliL kako bi

se uopce prisnrpilo njenom rje5avanjq a odnose se na uslovljme pretpostavke u skladu sa

dlanom 227. 7-akorn o upravnom postupku, dl. 109. i dl. I I l. Zakoria o javnim nabavkama i
utwdio da su ispunjeni uslovi za postupanje po istoj na nadin kako definiSu odredbe pozvanih

dlanova.
Nakon sto su prednje pretpostavke preispitane, ovaj organ je uvidom u dostavljenu

dokumentaciju, te analizom svakog dokaza pojedinaCno i u njihovoj medusobnoj vezi, a u

odnosu na Zalbene navode i propisani zakonski postupak odludio kao u dispozitivu odluke.

Polaze6i od navoda fulitelja da Ugovomi organ u tenderskoj dokumentaciji nije uop3te

naveo koje wste saobra6aja inZinjer/bachelor se zahtjeva. Prema ovom uslovu iz tenderske

dokumentacije, pored \ inXnjer/bachelor drumskog, odnosno cestovnog saobra6aja, u samo

I



dijem domenu je predmet ove javne nabavke, u ovom postupku javne nabavke mogu da
udesfvuju bez smetnji i inZenjeri vazdu5nog, Zeljemidnog, vodnog, poStanskog ili integralnog
saobraiaja iako nisu kvalifikovani za prerlmsls ove javne nabavke, niti imaju bilo kakw vezu
sa istim.

U Izjainjenju na Zalbu, ugovorni organ navodi:

,,Ugovorni organ je razmotrio navode koji se odnose na definisanje uslova tehnidke i
profesionalne sposobnosti, te ostaje pri uslovima propisanim u tenderskoj dokumentaciji.
U skladu sa dlanom 50. i dlanom 53. Zakon o javnim nabavkarna Bosne i Hercegovine, ugovomi
organ ima pravo da propi5e minimalne uslove tehnidke i profesionalne sposobnosti koji su

povezani i proporcionalni predmetu nabavke, a koji imaju za cilj osigurati da ponudal raspolaZe
potrebnim kapacitetima za uredno izvr5enje ugovora
ImajuCi u vidu prirodu i obim predmeta nabavke, ugovomi organ je kao minimalni uslov
tehnidke i profesionalne sposobnosti propisao da ponutlad raspolaZe strudnim kadrom -
inZenjerom saobra6aj4 koji moZe struEno pratiti realizaciju ugovora u dijelu koji se odnosi na
postavljanje i primjenu saobra6ajne sipalizacije.
Navodi da uslov nijejasno definisanjer nije precizirano usmjerenje inZenjera saobradaja nisu
osnovani. Ugovomi organ je navedeni uslov definisao na nadin da zalrtijeva studnu
kvalifikaciju ,,inZenjer saobracaja", bez dodatnog ogranidavanja na odredenu uZu oblast ili
smjer, upravo iz radoga izbjegavanja neopravdanog ogranidavanja konkurencije. Dodatno
suZavanje na odredeni smjer (npr. drumski, Zeljezridki ili drugi) predstavljalo bi restriktivnije
definisanje uslova koje neproiz)azllnthrciz samog predmeta nabavke.

\aims, dodano ogranidavanje na odredeni smjer ili podspecijalizaciju inZenjera saobracaja

moglo bi predstavljati nepotebno i neopravdano suZavanje kruga potencijalnih ponudadq Sto

bi bilo suprotno omovnim principimajavnih nabavki. InZenjeri saobraCajarazliditih usmjerenja
tokom svog fomralnog obrazovanja stidu terneljna marlaiz oblasti regulacije i organizacije
saobra6aj4 ukljudujudi i saobraCajnu signalizaciju, te ugovomi organ nije imao pravni niti
strudni osnov da dodatno ogranidava navedeni uslov.
Ugovorni organ je, u skladu sa principom proporcionalnosti, postavio minimalan strudni
kapacitet koji je razunan i opravdan s obzirom na predmet, wijednost i tajanje okvimog
spomarma Pri tome je omogudeno udeSCe Sirem krugu potencijalnih ponudala koji raspolaZu

strudnim kadrom iz oblasti saobraCaja dime su ispo5tovani principi jednakog tetnana,
nediskriminacije i osiguranja konkurencije propisani Zakonom o javnim nabavkama...oo

Uvidom u spis ovaj organ je utwdio slijedede:

Tadkom 6.6 c) Tenderskog dokumenta propisanoje slijedede:

,,6.6 Sto se tide tehnidke i profesionalne sposobnosti, ponudadi tebaju ispuniti slijedeie
minimalne uslove:
c)Navode o angaZiranom tehnidkom osoblju i tehnidkim organim4 za poslove postavljanja i
instalacije robe koja se nabavlja, azakoje se ne moZe zatrtjevati da su zaposleni kod ponudaCa;

i to:
I diplomirani inZenjer/bachelor saobradaja ftao voditelj radova), sa minimalno 3 godine radnog
iskuswa,
- Minimalno 5 kvalifikovanih radnika od dega: 2 tehnidara saobradajnog smjera, 2 zavariva(a
i I radnik elektotehnidke struke - elektomonter"

6.7Ocjena tehnidke i profesionalne sposobnosti ponudada 6e se izrnSiti na osnovu slijedeiih
dokumenata koje dostave ponudaEi -wjave u Elana 49. i:
c)Izjava ponudala o tebnidkom osoblju koje 6e bitizaduileno za izrn5enje konkretnog okvimog
sporazuma sa kopijom diplome inZinjera/bachelor saobradaj4 potwdom od stane PIOA4IO ili
druge nadleZne institucije kojom se nedvojbeno moZe utwditi radni slai za
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diplomiranog/bachelor iniinjera saobradaja, te kopiju diplome/svjedodibezadva saobradajna

tehnidarq dva zavaiva(a i jednog radnika elektrotehnidke sruke - eleklromontera

Gore nabrojano tehnidko osoblje moZe biti u stalnom radnom odnosu zaposleno kod ponudada

ili moZe biti angaZovano rarealizaciju konkrehog okvimog sporazum4 putem ugovora-

U sludaju da je tehnidko osoblje angaZovano putem ugovora, pored naprijed navedenih

dokumenata uz ponuduje potebno dostaviti i kopiju ugovora o angaftnanu.

Ukoliko ponudad ne dostavi taZene dokaze za ocjenu tehniCke i profesionalne sposobnosti,

njegova ponuda bit ie odbijena
Dokumente iztalke 6.7 ponutlali dostavljaju u ponudi u kopiji, zajedno sa izjavom izllam49.
Zakotakojaje sastavni dio ove tenderske dokumentacije, popunjeng potpisanu i ovjerenu od

stane ponuda(a-

Ukoliko ponudal u ponudi dostavi ovjerenu kopiju potrebnih dokaza(nije obavezan), oslobada

se naknadnog dostavljanja istih ukoliko bude izabran kao najpovoljniji ponudad."

U odnosu na prednje navedeno ovaj organ istide da ugovorni organ u tenderskoj

dokumentaciji defrnifu uslove za kvalifikaciju na nadin da utwdi minimum zahljsva p
kvalifikaciju ponudada Minimum kvalifikacionih uslova koje ugovomi organ odredi za

ponudade , kao i dokumenti koji zu potebni za njihovo dokazivanje obavezno teba da budu

sraanjerni predmetu javne nabavke i u skladu sa njim. Postavljeni uslovi ne smiju imati
ogranidavaju6i karakter na konkurenciju i moraju biti jasni i precizri. einjenica Aa je ugovomi
organ u okvirnu tehnidko profesionalne sposobnosti ponudala zahtjevao da ponutlali imaju
angaZovanogjednog diplomiranog inZenjeraltachelora saobra6aja), bez navodenja da se radi

6 intinjenr/bachelor drumskog, odnosno cestovnog saobradaj4 ukazuje daje, propisivanjem
predmetne tadke na navedeni nalin ugovomi organ propisao minimurn kvalifikacionih uslov4
odnosno da nije ogranidio konkuenciju. lmajuii u vidu dinjenicu da Zalitelj ovakvim
postupanjem ugovomog organa nije sprijeden da woju ponudu pripremi na stvamo

konkurentskoj osnovi, odnosno da mu je nije onernoguien pristup predmetnom postupku javne

nabavke, navod Zalitelja se odbija kao neosnovan.

Na navod Zalitelja da je Ugovomi organ u tenderskoj dokumentaciji, u sklopu taCke 6,

u gore navedenim podtadkama 6.6 i 6.7 postavlja uslov tehnidke i profesionalne sposobnosti
ponudala angaZovanje minimalno dva zavarivada. Budu6i da se u Aneksu 2 - obrascu za cijenu
ponude, u predmjeru radova ne nalazi nijedna pozicija koja sadrZi zavaivanje, postavlja se

pitanje smisla ovog uslova koji je postavio ugovomi orgat za tehnidku i profesionalnu

sposobnost. Iz ovoga je jasno da ugovorni organ ovim postavlja samo formalni uslov tako Sto

odreduje tadno odredeni minimalni broj radnika odredene kvalifikacije, u ovom sludaju

minimalno 2 zavaiva(4 i pored neospome dinjenice da radovi zavarivatja u pozicijama ovog
ugovora nisu zastupljeni, Eime se vrSi pogodovanje i favorizovanje odredenih ponudala dije
kapacitete ugovomi organ pomaje, dok sa druge strane vr5i diskiminaciju ostalih ponudada-

U IzjaSnjenju rraialbu, ugovorni organ navodi:

,,U skladu sa Chnom 50. i dlanom 53.7akon o javnim nabavkama Bosne i Hercegovine,

ugovomi organ ima pravo definisati minimalne uslove tehnidke i profesionalne sposobnosti
ponudada koji su povezani sa predmetom nabavke i proporcionalni njegovoj prirodi, a we s

ciljem osiguranja da ponudad raspolaZe kapacitetima potrebnim za uredno izwSenje ugovora.

Predmet nabavke obuhvata nabavkq isporuku i ugradnju vertikalne saobracajne signalizacije.

U okviru izvotlenja radova na postavljanju saobradajne sigrralizacije, u praksi se desto javlja
potreba za prilagodavanjem i montaZom metalnih nosaIa, konstrukcija i pratecih elemenat4 fto
moZe ukljudivati i zavarivadke radove prilikom spajanja ojatanja ili prilagotlavanja metalnih
dijelova konstrukcije na terenu.
ein;enica da zavarivadki radovi nisu posebno iskazani kao zasebna stavka u predmjeru radova

ne znadi da se isti ne javljaju kao sastavni dio tehnolo5kog procesa montaZe i instalacije
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sienalizacije. S obzirom da se radovi postavljanja signalizacije izvode u razliditim terenskim
uslovima i na postojedoj infrasfiuktwi, npr. metalni Stabovi, portali, nosali zrakova i drugi
elementi vertikalne signalizacije predstavljaju metalne konstrukcije kod kojih se u p(rcesu
montaZe i prilagotlavanja na terenu postoji realna poteba za zavarivaEkim radovima, ugovomi
organ mora osigurati da izvotlaC raspolaZe kadrom koji moZe ialr5iti eventualne tehnidke
prilagodbe metalnih elemenata signalizacije na licu mjesta.
Predmjer radova predstavlja pregled osnovnih stavki, dok pojedine tehnidke aktivnosti koje su

rl.tilnre za pravilnu montaZu opreme su sastavni dio procesa izvodenja radova.
Ugovomi organje, vodedi raduna o prirodi radova i potebi da se osigura njihovo kvalitetno i
sigurno izvodenje, definisao minimalni kadrovski kapacitet koji ukljuduje i kvalifikovane
zavarivaln, kako bi ponudad bio u moguCnosti pravowemeno izvr5iti eventualne potebne
prilagodbe metalnih konstukcija i nosada signalizacije.
Takode, predmetni uslov je definisan kao minimalni kadrovski kapacitet i nije postavljen na
nadin koji bi neopravdano ogranidio konkurenciju. Angaiovanje zavaivada predstavlja
uobidajen tehnidki kapacitet kod priwednih subjekata koji se bave iaadom, montaZom i
postavljanjem metalnih konstukcija i saobracajne signalizacije.
Navodi da se ovim uslovom vr5i favorizovanje odredenih ponudata nisu potkijepljeni
dokazima. Uslov je postavljen jednako za sve potencijalne ponutlade i odnosi se iskljudivo na
osiguranje minimalnih tehnidkih kapaciteta potrebnih za, izrlenje ugovora.
Slijedom navedurog, ugovorni organ smata da je predmetni uslov u potpunosti povezan sa

predmetom nabavke, proporcionalan njegovoj prirodi i u skladu sa relevantnim odredbama
Zakora o javnim nabavkama, te ne nalazi osnov za izrnjenu tenderske dokumentacije u ovom
dijelu.
Ugovomi organ smatra ovaj Zalbeni navodi neosnovanim. oo

Uvidom u spis ovaj organ je utwdio slijedeie:

Tadkom 6.6 c) Tenderskog dokumenta propisanoje slijedede:

,,6.6 Sto se tide tehnidke i profesionalne sposobnosti, ponudaEi tebaju ispuniti slijedeCe
minimalne uslove:
c)Navode o angaZiranom tehnidkom osoblju i tehnidkim organima, za poslove postavljanja i
instalacije robe koja se nabavlja, azakoje se ne moZe zahtjevati da su zaposleni kod ponudada;
i to:
I diplomirani inZenjer/bachelor saobraCaja ftao voditelj radova), sa minimalno 3 godine radnog
iskustv4
- Minimalno 5 kvalifikovanih radnika od dega: 2 tehnidara saobraCajnog smjera, 2nvaivaLa
i I radnik elekhotehnidke struke - elekromonter"

6.7 Ocjena tehniEke i profesionalne sposobnosti ponudada 6e se izvr5iti na osnow slijedeCih
dokumenata koje dostave ponutladi -izjave iz Elalla 49. i:
c)Izjava ponudada o tehnidkom osoblju koje Ce biti zaduZeno zaiztr(enje konkrefrrog okvimog
spomzuma sa kopijom diplome inffnjera/bachelor saobra6aj4 potwdom od strane PIOA4IO ili
druge nadleZne institucije kojom se nedvojbeno moZe utwditi radni s@Z za
diplomiranog/bachelor infinjera saobradaja, te kopiju diplome/svjedodibe zadva saobraCajna

tehniEara, dvazavarivala i jednog radnika elektrotehnidke sfruke - elektomontera.
Gore nabrojano tehnidko osoblje moZe biti u stalnom radnom odnosu zaposleno kod ponutlaEa

ili moZe biti angaZovano zarealizaciju konkretnog okvirnog sporazum4 putem ugovora.
U sludaju da je tehnidko osoblje angaZovano putem ugovor4 pored naprijed navedenih
dokumenata uz ponudu je potrebno dostaviti i kopiju ugovora o angaZmanu.
Ukoliko ponudad ne dostavi traZene dokaze za ocjenu tehnidke i profesionalne sposobnosti,
njegova ponuda bit 6e odbijena-
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Dokumente iztalke 6.7 ponuttadi dostavljaju u ponudi u kopiji, zajedno sa izjavom rallana49.
Z.akonakojaje sastavni dio ove tenderske dokumentacije, popunjenq potpisanu i ovjerenu od

strane ponudada.

Ukoliko ponudad u ponudi dostavi ovjerenu kopiju potrebnih dokaza (nije obavezan), oslobada

se naknadnog dostavljanja istih ukoliko bude izabran kao najpovoljniji ponudad."

Kao prvo, zaovaj organ nije spoma Cinjenica da ugovorni organ moZe, u okviru tehnidke

i profesionalne sposobnosti, zahtjevati odredene dokaze u vezi sa profesionalnim

kvalifikacijama lica koja se angaZuju za izvr5enje ugovor4 s tim da postavljeni minimalni
uslovi moraju biti srazrnjemi predmetu nabavke i u skladu sa njim, te ne smiju imati
ogranidavaju6i efekat na konkurenciju, kako je to propisano dlanom 44. Stav (3) AN, ali
takode, postavljeni uslovi moraju biti u direktnoj vea sposlovima definisanim predmjerom

radova. Ne treba takode zaboraviti da zu odredbe Takonz jasne i upuCuju na obavezu da

ugovomi otgarl za svaki uslov ima obavezu da vodi raluna o njegovoj uskladenosti sa

predmetom nabavke u odnosu na koji se sadrZajno veZe,a da se pri tome daljnje uobzire i
ispo5tuju i nadela postupka

U svom izjaSnjenju ugovorni organ istide da u okviru izvodenja radova na postavljar{u

saobradajne signalizacije, u praksi se desto javlja poteba za prilagotlavanjem i montaZom

metalnih nosalq konstukcija i prateCih elemenat4 Sto moZe ukljudivati i zavarivadke radove
prilikom spajanja ojalanja ili prilagotlavanjs mgtelnih dijelova konstrukcije na

terenu.Medutimoims5sna argumentacija ne samo da nije poentiran4 konkretna i jasna, veC

upu6uje da nije usagla5ena u smislu i kontekstu odredabaZ,akona o javnim nabavkama, kojim
se istodobno stavlja u obavezu ugovomim organima da prilikom pripreme sadrLzja z.,ahtleva za
provjeru kvalifikacije ponudaCa tebaju voditi raluna takode i o tome da minimum
kvalifikacionih zahtjeva koje ugovomi organ odredi, kao i dokumenata koji su potebni za

njihovo dokazivanje,obavezro Eeba da budu postavljeni na nalin da su proistekli kao swama
potreba ugovomog orgrna sve u smislu i svrsi predmeta nadmetanjq te da ne mogu biti
postavljeni tako da imaju ogranidavajudi karakter na konkurenciju , pogotovo ukoliko je
dokazivo da se stogi i rigorozni zahtjevi mogu izbje6i, odnosno da njihovo postavljanje nije
neophodno.

Navedeno pitanje se kvalifikuje pravnorelevantnim,ali istodobno i neraspravljenim u
dovoljnoj mjerilsoga provedene aktivnosti manjkavinr/ da bi se sadrZaj s tim u vezi mogao

nesmetano prihvatiti,a Sto bi imalo posljedice i na nadela postupka.

Usljed nedostatka dokaza i argumentacije da je ugovomi organ iscrpio sve Sto je bilo
potrebno,izvrSio potebne analize i raspravio sve Sto je s tim vezi pravnorelevantno,da se na
podlozi dinjenidne osnove zasnuje u odludnoj mjeri predloZeni sadrZaj, ovaj organje uzevSi sve

dokaze pojedinadno i u korelaciji jedne s drugim,ocijenio da bi u cilju zaStite odredaba i nadela

postupka, predmetne dokumente postupk4 iz svih okolnosti navedenih predmetnom

odlukom,valjalo poni5titi u cijelosti.

Na navod fulitelja da je Ugovomi organ u tenderskoj dokumentaciji, u sklopu tadke 6.6,

u gore navedenim podtadkama 6.6 i 6.7 postavlja uslov tehnidke i profesionalne sposobnosti

ponudada angaZovanje minimalno jednog radnika elektrotehnidke struke - elektomontera-
Budu6i da se u Aneksu 2 - obrascu za cijenu ponude, u predrnjeru radova nalazijedna pozicija

koja moZe biti predmetna, a to je pod rb 4 LED saobracajna signalizacija sa solamim panelom,

namedu se dvije nejasnode. Prvo, nije naznaleno na koju wstu stuje se odnosi zahtjevana

kvalifikacija elektomonter4 odnosno da li je u pitanju slaba ili jaka struja. Drugo, samo

postavljanje uslova za radnikom elektrotehnidke struke, i to talno elektromonterom predstavlja

samo dodatni uslov tako Sto ugovomi organ odreduje tadno odredeni minimalni broj radnika

odredene kvalifikacije, Cime se wSi pogodovanje i favorizovanje odredenih ponutlada dije
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kapacitete ugovorni organ pomaje, dok sa druge strane vr5i diskriminaciju osalih ponudada,
jer radovi iz poacije rb 4 mogu obavljati i elektroinstalateri, elekfiotehnilan'i, (diplomirani)
inZenjeri elektro sfiuke, ali kvalifikovani za odredenu wstu struje koja u ovom sludaju nije ni
nagla5ena U ovom dijelu tenderske dokumentacije ugovorni organ je izvrSio pogodovanje i
favorizovanje odredenih ponudada dije kapacitete poznaje, a takode nije dao jasne i potpune

informacije koje odgovaraju predmetu ove javne nabavke, a sa tim u vezi nije ni pravilno
postavio uslove za tehnidku i profesionalnu sposobnost.

U IzjaSnjenju naialbu, ugovomi organ navodi:

,,U skladu sa dlanom 50. i dlanom 53. Z*on o javnim nabavkama Bosne i Hercegovine,
ugovorni organ ima pravo definisati minimalne uslove tehnidke i profesionalne sposobnosti
ponudad4 pod uslovom da su isti povezani sa predmetom nabavke i proporcionalni njegovoj
prirodi i obimu.
Predmet javne nabavke obuhvata nabavkq isporuku i ugradnju vertikalne saobradajne

signalizacije. U okviru predmjera radova predvitlena je i stavka koja se odnosi na LED
saobra6ajnu signalizaciju sa solarnim panelom. Ugradnja i puStanje u rad ovakve opreme
podrazumieva izvodenje elektroinstalacionih radova koji zahtijevaju angaZovanje struEnog

kadra elektrotehnidke struke.
Montaia LED sigrralizacije sa solamim napajanjem podrazumijeva povezivanje elekhidnih
komponenti (LED modula, regulatora punjenjq akumulatorskog sklopa i solarnih panela), zbog
Cega je neophodno angaZovanje kvalifikovanog radnika elekrotehnidke sfuke.
Ugovorni organ je iz log radoga kao minimalni kadrovski kapacitet predvidio angaZovaqje
jednog elektromontera, kao kvalifikovanog radnika koji je osposobljen za imodenje
elekftoinstalacionih radova, montaZu elekridne opreme i povezivanje eleLrtroinstalacija
potebnih za funkcionisanje predmetne signalizacije.
Navodi da nije precizirano da li se radi o slaboj ili jakoj struji nisu od odludujude g mafaja za
predmetni uslov, s obzirom da je traZena kvalifikacija elektromontera definisana kao minimalni
strudni kadar elekhotehnidke stnrke sposoban za izvodenje elektroinstalacionih radova
potebnih za instalaciju i puStanje u rad predmetne opreme. U konkretnom sludaju ne radi se o
sloZenim elekhoenergetskim instalacijama koje bi zahtijevale dodatnu specijalizaciju u pogledu

vrste sEuje.
Takode, navodi da predmehe radove mogu obavljati i druga lica elekfiotehnidke struke
(elektroinstalateri, elekhotehnidari ili inienjeri elekfrotehnike) ne dovode u pitanje postavljeni
uslov, jer ponudadi imaju moguurost da kroz organizaciju vlastitih kadrovskih kapaciteta
osiguraju angaZovanje taZenog strudnog kadr4 pri demu navedeni uslov predstavlja minimalni
operativni kapacitet za izvr5enje Wovora
Ugovomi organ istide da predmetni uslov nije postavljen na naEin koji bi neopravdano
ogranidio konkurenciju, veC predstavlja taz;.)ll,ifla i proporcionalan zahtjev imaju6i u vidu
prirodu radova koji ukljuduju instalaciju elekfidne opreme u sklopu saobraiajne signalizacije.
Navodi daje uslov postavljen radi favorizovanja odredenih ponudada nisu potkrijepljeni bilo
kakvim dokazimq te ih ugovomi organ u potpunosti odbacuje kao neosnovane.
Slijedom navedenog, ugovomi organ smata da je predmetni uslov povezan sa predmetom
nabavke, proporcionalan njegovoj prirodi i u potpunosti uskladen sa relevantnim odredbama
Zakona o jar"nim nabavkamq te ne nalazi osnov za izmjenu tenderske dokumentacije u ovom
dijelu.
Ugovomi organ smatra ovaj Zalbeni navodi neosnovanim."

Uvidom u spis ovaj organ je utwdio slijede6e:

Tadkom 6.6 c) Tenderskog dokumenta propisanoje slijedece:

,,6.6 Sto se tide tebnidke i profesionalne sposobnosti, ponudali trebaju ispuniti slijedeCe
minimalne uslove:
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c)Navode o angaZiranom tehniEkom osoblju i tehnidkim organim4 za poslove postavljaqja i
instalacije robe koja se nabavlja, azakoje se ne moZe zahtjevati da su zaposleni kod ponudala;
i to:
I diplomirani inZenjer/bachelor saobrafuja ftao voditelj radova), sa minimalno 3 godine radnog

iskuswa,
- Minimalno 5 kvalifikovanih radnika od dega: 2 tehnidara saobracajnog smjer4 2 zavarivaEa

i I radnik elektotehnidke struke - elekfomonter"

6.7 Ocjena tehnidke i profesionalne sposobnosti ponudada ie se izvr5iti na osnovu slijede6ih
dokumenata koj e dostave ponudad i -izjav e iz Elanu- 49. i:
c)Izjava ponutlada o tehnidkom osoblju koje 6e biti zadtiero za izvr5enje konkretrog okvirnog
sporazuma sa kopijom diplome inZinjera/bachelor saobracaja, potwdom od strane PIOA4IO ili
druge nadleZne institucije kojom se nedvojbeno moZe utwditi radni stai za

diplomiranog/bachelor inZinjera saobraiaja, te kopiju diplome/svjedodibe za dva saobraiajna

tehnidara, dva zavarivada i jednog radnika elektrotehnidke sauke - elektromontera.

Gore nabrojano tehnidko osoblje moZe biti u stalnom radnom odnosu zaposleno kod ponudada

ili moZe biti angaZovano zarealuaciju konkretrrog okvimog spomzuma putem ugovora.
U sludaju da je tehnidko osoblje angaZovano putem ugovora, pored naprijed navedenih

dokrunenata uz ponuduje potebno dostaviti i kopiju ugovora o angaftnanu.
Ukoliko ponudad ne dostavi taZene dokaze za ocjenu tehnidke i profesionalne sposobnosti,

4iegova ponuda bit Ce odbijena-
Dokumente :zlatke 6.7 ponutlaEi dostavljaju u ponudi u kopiji, zajedno sa izjavom izllara 49.
Z,akonakoja je sastavni dio ove tenderske dokumentacije, popunjenq potpisanu i ovjerenu od

stane ponudada.

Ukoliko ponudad u ponudi dostavi ovjerenu kopiju potebnih dokaza(ntje obavezan), oslobada

se naknadnog dostavljaqja istih ukoliko bude izabran kao najpovoljniji ponudad."

U odnosu na prednje navedeno ovaj organ istide da ugovomi organ u tenderskoj dokumentaciji
defini5e uslove za kvalifikaciju na nalin da utwdi minimtmtzahqevazakvalifikaciju ponudada.

Minimum kvalifikacionih uslova koje ugovorni organ odredi za ponudade , kao i dokumenti
koji su potebni za njihovo dokazivanje obavezro heba da budu sraznjerni predmetujavne

nabavke i u skladu sa njim. Postavljeni uslovi ne smiju imati ograniCavajuii karakter na

konkurenciju i moraju biti jasni i precizri. U konkretnom sluEaju, postavlja se pitanje zaSto je
ugovorni organ ogranidio uslov najednog radnika elektrotehnidke struke - elekhomontera a

nije predvidio mogu6nost angaiovanja elektroinstalater4 elektotebnidarq (diplomirani)
inZenjera elektro struke, na Sto Zalitelj osnovano ukazuje, kao Sto je to uradio npr. kod
diplomiranog inZinjera/bachelora saobracaja- Imajuii u vidu naprijed navedeno ovaj navod se

usvaja kao osnovan.

Na navod Zalitelja da je Ugovomi organ u tenderskoj dokumentaciji, ne zahtjeva uopfte
ovla5tenja za imodenje ovih predmetrih gradevinskih radova koja se obavljaju na javnim
putevim4 ni za pravno, n zalica koja rukovode radovima, nego postavlja formalne uslove

minimalnim brojem radnika odredene kvalifikacije kojima se pogoduje odredenim ponudadima

dije kapacitete poznaje. Na ovaj nadin ugovomi organ pogoduje ponudadima koji odgovarajuia
ovlaStenja/licence za izvotleqie predmetnih radova ne posjeduju, a omoguieno im je da

udeswuju u ovom postupkujavne nabavke bez istih, dime utide na pravidnu konkurentnost u

ovom postupku javne nabavke.

U Izja5njenju naialbu,ugovomi organ navodi:

,,U konkretnom postupku javne nabavke ugovorni organ je definisao minimalne kadrovske

kapacitete koje ponudad mora imati na raspolaganju za ralizaciju ugovora- Ovi uslovi se
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odnose na strudna tica i kvalifikovane radnike koji su potebni za imodenje radova na
postavljaqiu vertikalne saobradajne signlizacije.
Navodi da je ugovomi organ bio dr,7an zatrtijevati posebna ovlaStenja ili licence za izrtcdienje
predmetnih radova nisu osnovani. Postupak javne nabavke nije instument za provjeru svih
regulatomih dozvola koje privredni subjekt eventualno mora imati prema drugim vai:etim
propisima- Svaki ponudaI koji udestvuje u postupku javne nabavks drrian je, ukoliko bude

babran kao najpovoljniji ponudad, obavljati radove u skladu sa svim vaietim nkonima i
propisima koji reguli5u obavljanje predmetne djelatnosti, ukljuduju6i eventualne obaveze

pribavljanja potebnih dozvol4 ovla5tenja ili licenci.
U tom smislu, dinjenica da tenderskom dokumentacijom nije posebno zahtijevana odredena

licenca ne znaii da izvotlad radova moZe obavljati radove suprotno vaiEtimpropisima, ved da
je odgovornost za ispunjavanje takvih zakonskih obaveza na priwednom zubjektu koji izvodi

radove.

,,Ugovomi organ je definisao uslove tehnidke i profesionalne sposobnosti na naCin koji
obezbjetluje minimalne kadrovske kapacitete potebne za izvrSanje ugovora, a pri tome nije

uvodio dodatne adminisEativne zalrtjeve koji bi mogli dovesti do neopravdanog ogranidavanja

konkurencije.
Navodi da su uslovi postavljeni radi pogodovanja odredenim ponudaEima nisu potkrijepljeni

dokazima te ih ugovorni organ u potpunosti odbacuje kao neosnovane.

Slijedom navedenog, ugovorni organ smatra da su uslovi tehnidke i profesionalne sposobnosti

defrnisani u tenderskoj dokumentaciji u potpunosti u skladu sa relevantnim odredbarna Zakona

o javnim nabavkama, te ne nalazi osnov za izrnjenu tenderske dokumentacije u ovom dijelu.

Ugovorni organ smata ovaj ialbeni navodi neosnovanim."

U odnosu na prednje navedeno ovaj organ istiEe da ugovomi organ u tenderskoj

dokumentaciji definiSe uslove za kvalifikaciju na naEin da uh,rdi minimum zahtjeva za

kvalifikaciju ponuda6a. Minimum kvalifikacionih uslova koje ugovorni organ odredi za

ponudade , kao i dokumenti koji zu potebni za njihovo dokazivanje obavezto treba da budu

sraznjemi predmetu javne nabavke i u skladu sa njim. Postavljeni :rslovi ne smiju imati

ogranidavajudi karakter na konkurenciju i moraju biti jasni i precizni. Cinjenica da ugovomi

oigan u predmetnom postupku javne nabavke ruje zatraiio licence, ukazuje da je ugovorni

organ propisao minimum kvalifikacionih uslov4 odnosno da nije ogranidio konkurenciju.

Irnaju6i u vidu dinjenicu da Zalitelj ovakvim postupanjem ugovomog organa nije sprijeden da

svoju ponudu pripremi na stvarno konkurentskoj osnovi, odnosno da muje nije onemogu6en

pristup predmetnom postupkujavne nabavke, navod Zalitelja se odbija kao neosnovan.

Na navod Zalitelja da Ugovomi organ u tenderskoj dokumentaciji, u sklopu taCke 6, u

gore navedenim podtadkama 6.6 i 6.7 postavlja uslov tehniEke i profesionalne sposobnosti

ponutlada angaZovanje minimalno 5 radnika i to 2 saobracajna tehnidara, 2 zavarivaha i I

;lektromontera- Buduii da se u Aneksu 2 - obrascu za cijenu ponude, u predmjeru radovq pored

postavljanja saobradajnih makova na stubove nalaze i ugradnja stubova koja se obavlja

iskopom i izradom betonskog temelja i to u izuzetno velikoj kolidini (rb 5.1-5.7 ukupno 2590

komada temelja), Sto neosporno predstavlja gradevinske radove, koje spadaju u domen radnika

gradevinske stuke, ali u uslow tehnidke i profesionalne sposobnosti ponudada se takve

kvalifikacije radnika ne zatrtijevaju, nego ugovomi organ postavlja uslov za minimalno 2

saobra(ajna tehnidarq 2 zavarivata i I elektromontera, 6ije kvalifrkacije ne odgovaraju

predmetnim radovima. lnrzrlfrro je indikativno zaito su kao uslov postavljeni saobraiajni

tehnidari, a ne gratlevinski tehniEari koji su kvalifikovani za ove radove'

U lzja5njenju naialbu,ugovomi organ navodi:

,,Predmet javne nabavke je nabavka, isporuka i ugradnja vertikalne saobracajne signalizacije

kroz okvirni sporazum na period od detiri godine. U tom smislu, osnovna priroda radova odnosi
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se na postavljanje i instalaciju saobraCajne sipalizacije, zbog dega je ugovomi organ kao
minimalni strudni kadar predvidio angaZovanje radnika koji imaju iskuswo u oblasti
saobra6ajne signalizacije i pratecih instalacionih radova-

Navodi da bi ugovomi organ bio d,'ien zahtijevati i odretleni broj radnika gratlevinske stuke
nisu osnovani. Naime, tenderskom dokumentacijom se defini5u minimalni kadrovski kapaciteti
koji su potebni zairvr(enje ugovorq dokje naCin organizacije radova i angaZovanje dodatnog
strudnog kadra u potpunosti u nadleinosti ponudata Ponudad je slobodan d4 u skladu sa

vlastitom organizacijom posla i procjenom potrebnih resursa, angaZuje i druge radnike ili
strudna lica koja smatra potrebnim zaralizaciju ugovora.
Ugradnja stubova saobracajne signalizacije, ukljudujuCi izradu temeljnih stopa, predstavlja
pratedu akfvnost u procesu postavljanja signalizacije i ne mijenja osnovni karakter predmeta
nabavke, koji se odnosi na saobraiajnu signalizaciju. lz tog radoga ugovorni organ je kao
minimalni studni kadar predvidio angaZovanje saobracajnih tehnidara koji su osposobljeni za
rad u oblasti saobraCajne signalizacije i njene primjene u saobradajnom sistemu.
Takode, tenderskom dokumentacijom nisu postavljena ogranidenja koja bi onemoguiila
ponudade da angaZuju dodatni kadar gradevinske stnrke ukoliko smataju daje isti potreban za
izvr5enje radova predvidenih predmjerom.
Navodi da kvalifikacije taZenog kadra ne odgovaraju predmetu nabavke nisu osnovani,jerje
predmet nabavke primarno yeTAn za postavljanje saobra6ajne signalizacije, dok su ostale
aktivnosti tehnidke prirode sastavni dio procesa izvodenja radova
Ugovomi organ istide da su navedeni uslovi definisani kao minimalni operativni kapaciteti koji
omoguCavaju kvalitetro i kontinuirano izvr5enje ugovor4 posebno imajuii u vidu wijednost i
Eajanje okvimog sporazuma-
Navodi o navodnom pogodovanju ili diskriminaciji odretlenih ponudala nisu potkrijepljeni
dokazim4 te ih ugovomi organ u popunosti odbacuje kao neosnovane.
Slijedom navedenog, ugovomi organ smata da su uslovi tehniEke i profesionalne sposobnosti
jasno definisani proporcionalni predmetu nabavke i u potpunosti u skladu sa relevantnim
odredbama Zakorr o javnim nabavkama, te ne nalazi osnov za iznjenu tenderske
dokumentacije u ovom dijelu.
Ugovomi organ smatra ovaj Zalbeni navodi ass5lsyanim.o'

U odnosu na prednje navedeno ovaj organ istide da ugovorni organ u tenderskoj
dokumentaciji defrniSe uslove za kvalifikaciju na nadin da utvrdi minimum zahtjeva za
kvalifikaciju ponudada. Minimum kvalifftacionih uslova koje ugovorni organ odredi za
ponudade , kao i dokumenti koji su potrebni za njihovo dokazivanje obavezro teba da budu
srazmjerni predmetu javne nabavke i u skladu sa njim. Postavljeni uslovi ne smiju imati
ogranidavajudi karakter na konkurenciju i moraju biti jasni i precizni. dinienica da ugovomi
organ u okvimu tehnidko profesionalne sposobnosti ponudada nije zahtjevao angaZovanje
radnika gradevinske struke, ukazuje daje , propisivanjem predmetne tadke na navedeni nadin
ugovorni organ propisao minimum kvalifikacionih uslova, odnosno da nije ogranidio
konkurenciju. ImajuCi u vidu dinjenicu da Zalitelj ovakvim postupanjem ugovornog organanije
sprijeden da svoju ponudu pripremi na stvamo konkurentskoj osnovi, odnosno da mu je nije
onemoguden pristup predmetnom postupku javne nabavke, navod Zalitelja se odbija kao
neosnovan.

Na navod Zalitelja da je predmet ove javne nabavke vertikalna saobradajne sigrralizacij4
odnosno konkretno ugradnja saobradajnih znakova i shrbova. To su elementi kojima radnici
wlo lako manipuliSu jer njihova teZina nije velika saobracajni znakovi su do l0 kg, ve6ina do
5 kg, odnosno stub saob,racajnog znaka do 20 kg, teje upoteba dizalice apsolutno nepotrebna-
Ovo ukazuje da je postavljeni uslov za kombinovano teretno vozilo sa dizalicom dodatni uslov
inrzmrc tendenciozan kojim ugovomi organ dodatno ogranidava i utide na konkwentnos! jer
ovim vr5i pogodovanje i favorizovanje odredenih ponutlada dije kapacitete poznaje, dok sa
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druge sfane vrSi diskriminaciju ostalih ponudaCa. Takode, postavljeni uslov u vezi
opremljenosti i osposobljenosti ponudala je i minimalno I hidromotor sa svrdlom za buSenje

rupa (swdlo minimalnih dimenzija fi300mm) kojim ugovomi organ ponudaEima odreduje
naIin, odnosno tehnologiju na koji ie vr5iti buSenje rupa- Ovakve radoveje mogude obaviti na
razlidite nadine zavisno od tehnologije koji izvotlad primjenjuje (maSinski drugadijom
ma5inom, ili pak, rudno u sludaju potebe), a samo navodenje hidromotora sa minimalnim
promjerom swdlaje vi5e nego odigledan i tendenciozan uslov kojim se w5i vi5e nego evidentno
pogodovanje i favorizovanje odredenih ponudada dije kapacitete ugovorni pornaje, dok sa

druge strane w5i diskriminaciju ostalih ponudala.

U Izja5njenju na fulbu, ugovomi organ navodi:

,,Predmet javne nabavke je postavljanje vertikalne saobradajne signalizacije, ukljuduju6i
saobradajne znakove i stubove. Traiem minimalna oprema definisana je kao referentna
tehnidka oprema koja pokazuje da ponudad raspolaZe osnovnim kapacitetom za iztodenje
radov4 ali tenderskom dokumentacijom nije isklju6eno kori5tenje ekvivalentnih metoda ili
tehnologija koje ostvaruju isti rezulat. Dakle, ponudadi nisu ogranideni na koriStenje iskljudivo
dizalice ili hidromotora sa swdlom fi300 mm, vec mogu koristiti druge uredaje ili rudne metode,
u skladu sa vlastitim tehnidkim kapacitetima i iskusWom.
Navodi da postavljeni uslovi favorizuju odredene ponudade nisu osnovani. Svi ponutladi imaju
jednaku moguCnost da dokaZu tehnidku sposobnost putem:
. vlasniStva ili iznajmljivanja odgovaraju6e opreme,
. dokumentacijekojanedvosmislenopokazujetehnidkekarakteristike,
. primjene ekvivalentnih rje5enja koja obezbjetluju isti rezultat u izvodenju radova.
Minimalna dimenzija swdla fi300 mm i traieno vozilo sa dizalicom sluZe iskljudivo kao
referentna wijednost za ocjenu tehniEke sposobnosti ponudala i ne odreduju nadin izvodenja
radova Time se poStuje princip proporcionalnosti i fer konkurencije, jer se ne namede ni jedini
natin izvotlenja radova niti se favorizuju odredeni ponudali.
Ugovomi organ stoga smata da su uslovi tehnidke i profesionalne sposobnosti jasno i precizno
definisani, proporcionalni predmetu nabavke, omogu6avaju koriStenje ekvivalentnih rjeSenjq
te su u potpunosti u skladu sa odredbama Z,akorn o javnim nabavkama- Navodi o pogodovanju
ili diskriminaciji su neosnovani i bez dokaza.
Ugovomi organ smata ovaj fulbeni navodi neosnovanim.oo

Uvidom u spis ovaj organ je utvrdio slijedeCe:

TaEkom 6.6 b) Tenderskog dokumenta propisano je slijedece:

,,6.6 Sto se tide tehnidke i profesionalne sposobnosti, ponudaEi trebaju ispuniti slijedede
minimalne uslove:
b)Opis tehnidke opremljenosti i osposobljenosti ponudada, mjere za osiguranje kvaliteta i
njegovu opemljenost i osposobljenost i to:
.l Kombinovano teretoo motorno vozilo sa dizalicom,
.Minimalno I hidromotor sa swdlom za buSenje rupa (swdlo minimalnih dimenzija fi300mm)

6.7Ocjena tehnidke i profesionalne sposobnosti ponudaEa ce se izrrrSiti na osnow slijedecih
doknrnenata koje dostave ponudali -izlave iz tlana 49. i:
b)Kopija saobracajne dozvole za motorno vozilo i Spisak stalnih sredstava pontdztazataieru
opremu sa upotrebnim dozvolama (za opremu za koju su upotrebne dozvole obavezre), radun
ili drugi dokumenti iz kojeg se nedvosmisleno mogu utwditi ttaiene tehnidke karakteristike
opreme. Ukoliko ponudad nema u vlasni5tvu traZenu opremu, potebno je da u okviru ponude
dostavi ugovor o iznajmljivanju takve opreme, a u swhu izwSenja ugovora uz prilaganje spiska
stalnih sredstava vlasnika opreme sa upotrebnim dozvolam4 radunima ili drugim
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dokumentima, iz kojih se nedvomrisleno mogu utwditi traZene tehnidke karakteristike
opreme."

Prije wega potebno je istadi da nije jasno koji su razloa bili opredjeljujuii pa da se

ugovomi organ odluEi na predqje navedeni zahllev sadrzan u Tenderskom dokumentu,a koji se

odnosi na potebnu opremu i sredstava rada gdje se ugovorni organ precimije/stoZije odretluje
tako da zahtjeva I hidromotor sa swdlom za buSenje rupa (swdlo minimalnih dimenzija
fi300mm) ,a Sto predstavlja veoma shiktou konkretizaciju potebne opreme za izvr5enje
posla-Ugovomi organ je propustio dati konkretno i adekvatno obrazloZenje koje opravdava
swarnu potrebg swhu i cilj postavljanja takvog zahtjeva pogotovo u odnosu na ciljeve
postupakajavne nabavke kao i u odnosu na nadela posnrpkaOsim tog4 ostaje nejasno zbog
dega je predmet nabavke za ugovomi organ toliko specifidan ili iz kojih raz)oga su okolnosti
nabavke iznimne do te mjere da bi se posao mogao obaviti samo navedenom opremom ote

zbog dega se navedeni posao koji se ogla5ava predmetnom nabavkom,ne bi mogao obaviti
drugom opremom, drugadijih karakteristika od prednje navedene.

S tim u vezi ,d"ljnje se ocjenjuje da Sto se tide isticanja ugovomog organa u smislu da

,,...ponudadi nisu ogranideni na kori5tenje iskljudivo lizelice ili hidromotora sa svrdlom fi300
mm, vei mogu koristiti druge uredaje ili rudne metode, u skladu sa vlastitim tehnidkim
kapacitetima i iskustvom ,,...navedeni sadrfuj ,ne odgovara u potpunosti konlretnim
okolnostima sludaj4 s obzirom daje analizom postavljenog sadlzaja s tim u vezi, evidentno da
je izridito zahtjevan I hidromotor sa swdlom za bu5enje rupa (swdlo minimalnih dimenaja
fi300mm) ,pa se u navedenom smislu, post festum tumadenje ugovomog organa da ponutlaCi

mogu koristiti i druge wedaje,ne moZe u potpunosti prihvatiti.MoZda je ugovomi organ imao
namjeru da ostavi takvu mogucnost ali to izridito nije navedeno .Takav prisnry pripremi
predmetnog sadrZaja nesumnjivo moZe dovesti do nejasne i zbunjujuce primjene, pa je stoga

kao takav neprimjeren i neodrZiv.

Kako je odredbom t1.44 7-akonaSasno propisano da postavljeni uslovi ne smiju imati
ogranidavaju6i karakter na konkurenciju i moraju biti jasni i preciai, to se uzevSi u obzir
dinjenicu da ugovorni organ nije zasnovao radoge postavke tako rigoromifuspecifidnih i
neuobidajenih zahtjeva, nedvojbeno zakljuduje da bi zahtjevi postavljeni na navedeni nadin
mogli ugroziti nadela postupka i nesmetano odvijanje radnji posrupka, a Sto bi posljedidno

negativno uticali i na kajnji ishod posnrpka-

Na navod ialitelja da iz navedenog uslova tehnidke i profesionalne sposobnosti
ponudada nije jasno i preci.ao naznzfuas na Sta se odnosi navedena minimalna wijednost

Wovora od 200.000 KM bez PDV-a odnosno da li se radi od minimalnoj wijednosti svih
ugovora sa spiska ili minimalnoj wijednosti pojedinadnog ugovora. U ovom dijelu tenderske

dokumentacije ugovomi organ nije dao jasne i precizne infomtacije, te dovodi ponuilade u
zabunu. Takode, bitnoje napomenuti daje, u bilo kojem od ovih sludajeva,jako indikativno
za5to je odredena bai ova wijednost od 200.000 KM bez PDV-a na ukupan iznos procjenjene

vrijednosti ove jar.ne nabavke (957 .2&l(Nlbez PDV-a). Naime, ugovomi organ je u proteklom
periodu provodio javne nabavke sa istim predmetom pribliftro ove wijednosti (200.000), te se

upravo zbog toga pomenut ovaj wijedonosni razred (minimalno 200.000) u uslovima tehnidke
i profesionalne sposobnosti, kako bi se pogodovali i favorizovali taEno odredeni ponudadi, dok
se sa druge strane wSi diskriminacija ostalih ponudada, te na taj nadin utide na konkurentnost

U IzjaSnjenju na Zalbu, ugovomi organ navodi:

,,U skladu sa Zakon o javnim nabavkama Bosne i Hercegovine, ugovomi organ ima pravo

dehnirati minimalne kiterije iskusva koji su povezani sa predmetom nabavke i proporcionalni
njegovoj prirodi i obimu. Traienaminimalna vrijednost ugovora od 200.000 KM definisana je
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kao referentni WEZa ocjenu relevantnog iskuswa ponudada, a ne kao ogranidenje sposobnosti
drugih ponutlada da udestvuju u postupku.
Minimalna wijednost se odnosi na pojedinalni ugovor koji je relevantan za predmet javne
nabavke, te je proporcionalna wijednosti nabavke, dime se omogu6ava ocjena da ponudad
raspolaZe iskustvom i kapacitetima za'tztrsenje stidnih poslova Ovaj prag ne iskljuduje
ponudade koji imaju relevantno iskuswo kroz ekvivalentne poslove koji zadovoljavaju ishr
swhu, Sto je u skladu sapraksom Urdazaraanatanje fulbi Bosne i Hercegovine.
Navodi o pogodovanju odredenih ponudaEa nisu osnovani. Svi ponutladi imaju jednaku
moguinost da dokaZu tehnidku i profesionalnu sposobnost putem odgovaraju6e dokumentacije
o realizovanim ugovorima ili ekvivalentnim poslovima, uz priloZenu potwdu druge ugovome
strane. Minimalna wijednost od 200.000 KM sluZi iskljudivo kao referentna wijednost za
ocjenu relevantnosti iskustva ponudaCa u odnosu na predmet nabavke i ne predstavlja
ogranidenje ni diskriminacij u.
Sto je upotpunosti u skladu sa Uputstvom za pripremu modela tenderske dokumentacije i
ponuda-Clan 7. koji kaZe:

,,ako ugovorni organ od kandidata/ponudada kao dokaz tebnidke i profesionalne sposobnosti
trazi popis ugovor4 smata se da je uslov: a) u vezi sa predmetom nabavke, odnosno grupom
predmeta nabavke, ako se taZi dokaz o izvrSenju istog ili slidnog, odnosno istih ili slidnih
ugovora kao Stoje predmet nabavke, odnosno lot, te b) srazrnjeran predmetu nabavke, odnosno
lotq u slijededim sludajevima: l) kada se trazi dokaz o izrnsenju jednog ugovora, ako njegov
izros nije vi5i od procijeqiene vrijednosti nabavke, odnosno od procijenjene wijednosti
pojedinog lota..."
Procijenjena vrijednost predmetne javne nabavke izriosi 957.264,00 KM bez PDV-a, za Eetii
godine. Ako procijenjenu wijednost podijelimo na broja godina okvimog sporizuma
9 57 .264,00 I 4 =239.3 1 6,00 KM.
Dakle, jasno je da je ugovorni organ u tenderskoj dokumentaciji postavio i manji uslov od onog
koji muje podzakonskim aktom dopu5teno.
Ugovomi organ stoga snatra da su uslovi tehnidke i profesionalne sposobnosti jasno i precizno
definisani, proporcionalni predmetu nabavke i u skladu sa Zakonom ojavnim nabavkama, te
ne postoji osnov za izmjenu tenderske dokumentacije u ovom dijelu.
Ugovorni organ smata ovaj Zalbeni navodi neosnovanim. ."

Uvidom u spis ovaj organ je utwdio slijedece:

TaCkom 6.6 a) Tenderskog dokumenta propisano je slijedede:
,,6.6 Sto se tide tehniEke i profesionalne sposobnosti, ponutlaCi trebaju ispuniti slijedeie
minimalne uslove:
a)Spisak izwSenih ugovora u skladu sa dlanom 48. stav (2) ZJN, a koji su u vezi sa predmetnom
nabavkom, za period ne duZi od ti godine, u skladu s naprijed navedenim postavlja se uslov da
je ponudaC u poslednje 3 godine realizovao minimalno jedan ugovor na poslovima predmeta
nabavke ili slidnim poslovima isporuke i ugradnje signalizacije (saobraiajne, turistidke i dr.),
minimalne vrijednosti ugovora od 200.000,00 KM bez PDV-a;

6.7 Ocjena tehnidke i profesionalne sposobnosti ponudata Ce se izvrsiti na osnovtr slijedeCih
dokumenata koje dostave ponudaEi -izjave iz Elar:n 49. i:
a) Spiska izvr5enih ugovora na poslovima predmeta nabavke ili slidnim poslovima
isporuke i ugrarlnje signalizcije (saobra6ajne, turistidke i dr.) minimalne wijednosi Wovora
200.000,00 KM bez PDV-q u poslednje 3 (tri) godine radunaju6i od isteka krajnjeg rokaza
dostaw ponuda i uz osiguranje dokumentau formi minimalno jedne potwde koje izdaje druga
ugovoma sfizna o njihovoj realizaciji.
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U sludaju da se takva potwda iz objektivnih radogane moZe dobiti od ugovorne srane koja

nije ugovomi organ wijedi izjava privrednog subjekta o uredno izvr5enim ugovorima uz

predoEavanje dokazao dinjenidnim pohrSajima da se takve potwde osiguraju.

Potwde o uredno izvrsenim ugovorima moraju sadrZavati slijedede podatke:

-Naziv i sjediSte Ugovomih strana ili priwednih subjekata;

-Predmet ugovora;
-Vrijednoslugovora (minimalne wijednosti pojedinadnog ugovora 200.000 KM bez PDV-a);

-Vrijeme i mjesto izvrSenja Wovorq
-Navode o uredno izvr5enim ugovorima
(u sludaju kaSnjenja u izwsenju ugovorenih obaveza neophodno je navesti da li je do

zakainjenja do5lo opravdano ili neopravdano).

Za ugovomi organ nije prihvatljivo nedostavljanje potwda o isporudenim robam4 a da se

prethodno nije obrazloilo razlog izvan kontrole ponudala radi kojeg se navedene potvrde ne

mogu dostaviti, kao fto je i neprihvatljiva dostava kopija ugovora umjesto potwda o

isporudenim robama;
Ukoliko je ugovor bio dodijeljen grupi ponutlada, potebno je da se iz dostavljene potwde o

uredno izvr5enim ugovorima jasno vidi koliki je udio ponudada u njihovoj realizaciji.

Ugovomi organzadrtava pravo provjere dostavljenihi potvrda u sludaju nejasnoia"

U odnosu na isticanje izlitelja da nije jasno i precizno nazndeno na Sta se odnosi

navedena minimalna wijednost ugovora od 200.000 KM bez PDV-a ovaj organ istide da je

tadkom 6.6 a) Tenderskog dokumenta propisano ,,rninimalno jedan ugovor na poslovima

predmeta nabavke ili sliEnim poslovima isporuke i ugradnje signalizacije (saobracajne,

iuristidke i dr.), minimalne wijednosti ugovora od 200.000,00 KM bez PDV-a; ,, iz dega jasno

i nedvosmisleno proizilazi da se minimalna wijednost ugovora od 200.000,00 KM bez PDV-a

odnosi najedan ugovor.
U odnosu na isticanje ialite\a zaSto je traZen ugovor u wijednosti od 200.000,00 KM

bez PDV-a ovaj organ istide da je dlanom 7 Uputstva za pripremu modela tenderske

dokumentacije i ponuda propisano da ,,U sludaju postupaka javne nabavke s namjerom

zakljudivanja okvirnog sporazuma u smislu st. (3) i (4) ovoga dlana, minimalni uslovi

sposobnosti kandidataiponutlada koje se zatrtijevaju moraju biti sraznjemi procijenjenoj

vrijednosti podjeljenoj s brojem godina za koje se zakljuCuje okvimi sporazum." Kako je

procijenjena wijednost predmetne javne nabavke 957.2@,00 KM bez PDV-a ( tadka l. TD),

baooiro predvitleno je potpisivanje okvimog spomzuma sa jednim ponudadem na 4 godine,

predmetni zalrtjev je u potpunosti uskladen sa odrebama Uputstva za pripremu modela

ienderske dokumentacije i ponuda zboglegase ovaj navod Zalitelja odbija kao neosnovan

Na navod Zalitelja da je Ugovomi organ je u tenderskoj dokumentaciji, u Aneksu 2 -

obrascu za cijenu ponude, u pozicijarna rb l, 2 i 3 naveo 'Nabavka i ugradnja novog

saobra6ajnog o*n.. Sve u skladu sa BAS 1050-1055; BAS ENl2899-l:20l3" Navedeni BAS

srandardikoji urerluju ovu oblast su BAS 1050, BAS 1051, BAS 1052, BAS 1053, BAS 1054

i BAS 1055, a prema standardu BAS 1050 - Tehnidki uslovi, karakteristike vertikalne

saobradajne signalizacije u koje spadaju konsfuktivni zahtjevi, zahtjevi u pogledu otpomosti

na mehanidke uticaje, fotometrijske i kolometrijske osobine utwdeni su standardom BAS EN

l21ggl.YaZebi standard BAS EN 12899-l Fiksni, vertikalni saobra6ajni znakovi na putevima

- Dio l: Fiksni znakovi, (sajt Instituta 7a standardizaciju BiH

https://isbih.qov.balstandard/276114) utwduje i konstuktivne zahtjeve i zahtjeve u pogledu

otpornosti na mehanilke uticaje vertikalne saobradajne sipalizacije, i u tom standardu su jasno

definisana sve vrste optereCenja koja djeluju na znakove. Bitno je istadi da su aakovi iAoieru

svim u standardu definisanim opteredenjim4 a to su dejstvo vjetra dinamidki pritisak snijega,

ta6kasto optere6enje i optereienja od vlastite teiine. Z,t:rlli, ovim standardom su definisane

klase pritiska vjetr4 od najslabije WLO do najjaEe WL9, ali isto tako su definisane klasifikacije
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pri djelovanju smjegC ta0ka*om opteredenju i opteredenju od vlastite tefine, sve sadrZano u
tadki 5.3 Opteredenja ovog standarda. Ovim standardom su definisane i metode ispitivanja ili
proratuna kojima se verifikuju mehanidke karakteristike vertikalne saobraiajne signalizacije.
Prema ovome, i vertikalna saobracajna sipalizacija koja je predmet ove javne nabavke mora
biti izratlena prema navedenom standardu i u skladu sa njim ispitana ili proradunata, zaillamora
posjedovati odgovaraju6u dokumentaciju (sertifikat atest, izvjeStaj o ispitivanju). Treba
napomenuti da saobradajni znak koji je klasifikovan sa najniZom klasom pritiska vjetra
dinamidkog pritisaka snijega, taEkastog optere6enja i opterecenja od vlastite tefine, kao i onaj
saobradajni aak koji je klasifikovan sa najvi5im pomenutim klasarna performansi, falriEki
zadovoljavaju standard BAS EN 12899-1, ali samo za odredene velidine optereCenja- Upravo
od tog optereCenja zavisi i sama konsfiukcija naka. debljina i otpomost primjenjenih
materijal4 pa i na kraju i sama cijena koStanja takvog nak4pa se logidno postavlja pilenjeza
koje velidine standardom definisanih optereCenja tebaju da zadovoljavaju saobradajni znakovi
koji su predmet ove javne nabavke, obzirom da je ugovomi organ u tenderskoj dokumentaciji
izostavio postaviti obavezne parametre vezilnen optere6enja kojima su saobradajni znakovi
idoircn ili da postavi zahtijevane klase opteredenja. Samo sa ovako definisanim zahtjevima
ponutladi mogu dati svoju ponudu u pravidnoj konkurenciji i stvamo konkurentskoj osnovi
jednakoj za sve ponudade.

U IzjaSnjenju naialbu ugovomi organ navodi:

,,Tenderskom dokumentacijom je jasno referenciran set standarda BAS 1050-1055 i BAS EN
12899-1, koji su vaZedi standardi u Bosni i Hercegovini za vertikalnu saobra6ajnu sigDalizaciju.
Standard BAS EN 12899-l precizno defini5e:
. konstruktivne zahtjeve,
. otpornost na mehanidka opteredenj4
. fotometijske i kolometijske karakteristike makov4
. metode ispitivanja i proraluna koje omogu6avaju verifikaciju mehaniEkih svojstava.
Sve klase opteredenja (pritisak vjetra dinamidki pritisak snijega, tadkasto optereCenje,
optere6enje od vlastite tefine) su jasno definirane standardom, ukljuEuju6i i metode proraduna.
Stoga su ponudaEi u obavezi da ponude makove u skladu sa odgovaraju6im klasama
perfonnansi, uz priloZenu odgovarajudu dokumentaciju (certifikat, atesL rzvjeStaj o ispitivanju).
Navodi da ugovomi organ nije precizirao obaveme paramete opterecenja neosnovani srl jer je
referenciranje standarda dovoljan i uobidajen nadin definisanja tehnidkih zahtjev4 a pruia
ponudadima fleksibilnost da odaberu odgovarajude izvedbe unutar okvira standarda. Minimalna
specifikacija optere6enja nije nuZno pojedinadno odreden4 jer svaka ponuda mora biti
dokumentovana i dokazati da je u skladu sa standardom, Cime se obezbje<luje ravnopravna i
konkurentska osnova za sve ponudade.
Ugovomi organ stoga smatra da su tehnidki zahtjevi jasno i precizno definirani, proporcionalni
predmetu nabavke, u skladu sa relevantnim standardima i odredbama Zakorn o javnim
nabavkama BIH, te ne postoji osnov za izrnjenu tenderske dokumentacije u ovom dijelu.
Ugovomi organ smata ovaj Zalbeni navodi neosnovanim."

Uvidom Aneks 2 Tenderskog dokumenta Obrazac za cijew ponude ovaj organ je utwdio
slijedece:
Tadkom I Zahtjevanoje slijedeede:

,J.{abavka i ugradnja novog saobradajnog maka sa ojadanim rubom (duplo motani rub ili
obrubna lajsna od aluminija), sa spojnim elementima (Selnama).

Pow5ina znaka uradena od retrorefleklirajudih materijala (folija) sa CE oznakom, I klasa
retorefleksije, garancija 7 godina Sve u skladu sa BAS 1050-1055; BAS EN 12899-l:2013"

Tadkom 2 Zahtjevano je slijedece:
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,,Nabavka i ugradnja novog saobradajnog znaka sa ojalanim rubom (duplo motani rub ili
obrubna lajsna od aluminija), sa spojnim elementima (Selnama).

PovrSina znaka uradena od retroreflekliraju6ih materijala (folija) sa CE oznakom, II klasa

retrorefleksije, garancija t0 godina Sve u skladu sa BAS 1050-1055; BAS EN 72899-1:2013"

TaIkom 3 Zahtjevano je slijedece:

,,Nabavka i ugradnja novog saobradajnog znaka sa ojaCanim rubom (duplo motani rub ili
obrubna lajsna od aluminija), sa spojnim elementima (Selnama).

PovrSina znaka uradena od retroreflektirajuiih materijala (folija) sa CE oznakom, III klasa

retrorefleksije, garancija 10 godina Sve u skladu sa BAS 1050-1055; BAS EN 12899-7.,2013"

elanom 53. stav (l) ZJN propisano je:

,,(l) Ugovomi organ duian je pripremiti tendersku dokumentaciju u skladu s odredbama ovog

zakona i podzakonskim ahima" U tenderskoj dokumentaciji ugovorni organ daje potpune

infonnacije o uslovima ugovora i postupku dodjele ugovor4 a koji su kandidatima/ponutladima

dovoljni za pripremu zahtjevaza uEe5ie, odnosno ponuda na sfvamo konkurentskoj osnovi."

U odnosu na isicanje ugovomog organa da " ...Sve klase optere6enja (pritisak tetra, dinamidki

pritisak smjegA tadkasto optere6enje, optere6enje od vlastite teZine) su jasno definirane

standardom, ukljudujuCi i metode proraduna..'o ovaj organ istide da navedeno pitanje strudne

prirode se ne moZe pojednostaviti do mjere da se najednostavan nadin poziva na standar4 bez

analize i ocjene sa detaljnim razlozima koji upuduju da su na navedeni nadin ponudadima date

potpune informacije o uslovima ugovora i postupku dodjele ugovor4 a koji su

kandidatima/ponudadima dovoljni za pripremu zahtjevaza uCe56e, odnosno ponuda na stvamo

konkurentskoj osnovi a we kako to zahtjevanju odredbe dlana 53. Zakona

U navedenom smislu je trebalo detaljnije navesti argumentaciju u predmetnom smislu

tako da bude jasno da podaci koji su navedeni Aneksu 2 Tenderskog dokumenta Obraz.,ac za

cijenu ponude dovoljni za pripremu ponud4 zbog degaje ovaj organ navode talilelia ocijenio

osnovanim.

Na navod Zalitelja da je Ugovorni organ je u tenderskoj dokumentaciji, u Aneksu 2 -

obrascu za cijenu ponude, u pozicijama rb l, 2 i 3 naveo 'Nabavka i ugradnja novog

saobra6ajnog znaka sa ojadanim rubom (duplo motani rub ili obrubna lajsna od aluminija)..."

Vaigei shndard BAS EN 12899-l Fiksni, vertikalni saobracajni znakovi na putevima - Dio l:
Fiksni znakovi, (sajt Insituta za stndadizaciju BiH httDs://isbih.aov.balstandard/276114'i u

tadki 7.1.6 utwduje i konstruktivne zahtleve u smislu izvedbe ivicemaka-7.l.6Ivice zraka

Ivice maka moraju biti u skladu sa zahtjevima navedenim u tabeli 14. Medutim, ugovorni organ

u tenderskoj dokumentaciji nije definisao klasu ivice maka kao jedine relevantne karakteristike

kojaje odrettena standardom, ali jeste tendenciozno definisao naEin izvedbe ruba, odnosno ivice

aaka "duplo motani rub ili obrubna lajsna od aluminija" dime je izvr5io favorizaciju odretlenih

ponudada dije kapacitete i proizvode poznaje. Ivica zraka moZe biti izvedena na vi5e razliditih

nadina, i zavisi od proizvodada do proizvoda04 te samo postavljanje uslova u vezi nadina

izvedbe kakoje to udinio ugovomi organ utide na konkurentnost u ovoj javnoj nabavci. Takode,

ugovorni organ na ovako definisan predmet nabavke odnosno nadin izvedbe ivice/ruba

saobracajnih znakova ne dopu5ta ekvivalentno rje5enje, iako je prema Zakonu o javnim

nabavkama BiH (dlan 54) u obavezi da predmet nabavke u ovakvom sludaju mora oznaditi sa

dodatkom "ili ekvivalenti"jer ovakvim tehnidkim opisom upu6uje na tadno odredeni proizvod,

a da pri tome nije obezbijedio pravidnu konkurenciju. U ovom dijelu tenderske dokumentacije

ugovomi organ je postupio protivno relevantnom standardq kao i protivno dlanu 54. Zakona o

javnim nabavama BiH.
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U IzjaSnjenju naialblu, ugovomi organ navodi:

,,Ugovorni organ smatra da Zalbeni navodi u ovom dijelu nisu osnovani i ne postoji pravni
raz)og za izrrjenu tenderske dokumentacije.
Tenderskom dokumentacijom su jasno referencirani relevanbri standardi: BAS 1050-1055 i
BAS EN 12899-1, koji odretluju sve tehnidke i mehanidke karakteristike zrakovq ukljulujudi
otpornost na vjetar, snijeg, tadkasto optere6enje i vlastitu teZjnu. Naveden nalin izvedbe ruba
(,,duplo motani rub ili obrubna laj sna od aluminija') sluZi kao referentna tehnidka specifikacija
koja omoguCava ponudadima da razumiju odekivani nivo kvaliteta i konstukcije. Standard

BAS EN 12899-l ne zahtijeva stiktno jedan nadin izvedbe ruba - ponudadi mogu koristiti
ekvivalentna rjeSenja koja zadovoljavaju standard i osiguravaju traZenu mehanidku i

fotomebijsku karakteristiku znaka Na taj nadin, ostaje oCuvana fer konkurencija, jer wi
ponutladi imaju mogudnost da dostave tehnidki ekvivalentna rje5enja.

Dakle, twdnja da je ugovorni organ favorizovao odredene ponudade je neosnovana - svi
ponutladi imaju iste Sanse da dokaZu uskladenost svojih rje5enja sa standardom.

Ugovomi organ smatra ovaj Zalbeni navodi ngs5asvanim.o'

Uvidom Aneks 2 Tenderskog dokumenta Obrazas za cijenu ponude ovaj organ je utwdio
slijedeCe:
Tadkom I Zahtjevano je slijedeece:

,,Nabavka i ugradnja novog saobraCajnog znaka sa ojadanim rubom (duplo motani rub ili
obrubna lajsna od aluminija), sa spojnim elementima (Selnama).

Povr5ina znaka uradena od retoreflehirajudih materijala (folija) sa CE omakorn, I klasa

retorefleksije, garancija 7 godina- Sve u skladu sa BAS 1050-1055; BAS EN 12899-l:2013"

Tadkom 2Zahqevano je slijedede:

,,I.labavka i ugradnja novog saobradajnog zraka sa ojaEanim rubom (duplo motani rub ili
obrubna lajsna od aluminija), sa spojnim elementima (Selnama).

Povr5ina aaka uradena od retroreflektiraju6ih materijala (folija) sa CE oznakom, II klasa

retorefleksije, garancija l0 godina. Sve u skladu sa BAS 1050-1055; BAS EN 12899-l:2013"

Tadkom 3 Zhtjevano je slijedede:

,,Nabavka i ugradnja novog saobradajnog zraka sa ojadanim rubom (duplo motani rub ili
obrubna lajsna od aluminija), sa spojnim elementima (Selnama).

PovrSina znaka uradena od retoreflektiraju6ih materijala (folija) sa CE ozrakom, III klasa

retrorefleksije, garancija l0 godina- Sve u skladu sa BAS 1050-1055; BAS EN 12899'l:2013"

Uodnosuna isticanjeugovomogorgana usmisluda,,...StandardBASEN 12899-l ne

zahtijeva snikmo jedan nadin izvedbe ruba - ponutladi mogu koristiti ekvivalentna rje5enja koja
zadovoljavaju standard i osiguravaju traZenu mehanidku i fotometijsku karakteristiku zraka

,,...navedeni sadrZaj ,ne odgovara u potpunosti konketnim okolnostima slulajq s obzirom da
je analizom postavljenog *driaja s tim u vezi, evidentno da je iridito zatrtjevana nabavka i
ugradnja novog saobra6ajnog znaka sa ojadanim rubom (duplo motani rub ili obrubna lajsna od

aluminija), pa se u navedenom smislu , post fesnrm tumalenje ugovomog organa da ponutlaEi

mogu koristiti ekvivalentna rje5enja koja zadovoljavaju standard,ne moZe u potpunosti

prihvatiti.MoZda je ugovomi organ imao n^mjeru da ostavi takrru mogudnost,ali to izridito nije
navedeno .Takav pristup pripremi predmetnog v&injanesumnjivo moZe dovesti do nejasne i
zbunjuju6e primjene, paje stoga kao takav neprimjeren i neodrZiv.

Kako je odredbom 6lana 53. stav (1) ZJN propisano da") Ugovorni organ dufun je
pripremiti tendersku dokumentaciju u skladu s odredbarna ovog zakona i podzakonskim aktima
U tenderskoj dokumentaciji ugovorni organ daje potpune informacije o uslovima ugovora i
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postupku dodjele ugovor4 a koji su kandidatima/ponudadima dovoljni za pripremuzahtjevaza
ude5ce, odnosno ponuda na stvamo konkurentskoj osnovi.oo, nedvojbeno se zakljuduje da bi
zahtjevi postavljeni na navedeni nalin mogli ugroziti nadela postupka i nesmetano odvijanje

radnji postupk4 a Sto bi posljedidno negativno uticali i na krajnji ishod postupka.

Na navod ialitelja da je Ugovomi organ je u tenderskoj dokumentaciji, u Aneksu 2 -

obrascu za cijenu ponude, u poziciji rb 5 naveo: Nabavka i ugradnja nosadazavobratajni znak

od vnr6e pocindane delidne cijevi promjera 64 rrtm. Pozicija ukljuduje iskop zemlje za stopu

SZ, ugradnju nosada sa ankerom protiv okretanja nosada i betoniranje nosada betonom MB 20.

Postavljanje nosada u skladu sa BAS 1050-1055; BAS EN 12899-l:2013) Ugovorni organ u

ovoj poziciji nije definisao debljinu zida pocindanih delidnih cijevi od kojih se izraduju nosadi

saobracajnih znakov4 kao bitne karakteristike od koje zavisi i sama cijena koStanja delidne

cijevi, odnosno samog nosada, jer cijev sa vedom debljinom zrda jetei+a samim tim i skuplja.
Od debljine zida cijevi zavisi stabilnost i mehanidka otpornost nosada, a ista se odretluje i
proradunava u skladu sa standardom BAS EN 12899-l na osnow optere6enja kojima su

saobradajni znakovi sa nosaCima izloZen. Upravo ove podatke o relevantnim opterecenjima
kojima su znakovi sa nosadima izloZeni je ugovorni organ izostavio u tenderskoj dokumentaciji,
a takode nije ni predefinisao debljinu zida cijevi od kojih se prave nosadi opet u odnosu na to
relevantrro optere6enje, 6ime nije dao potpune i jasne informacije, i nije stvorio uslove u kojima
ce ponutladi dati svoju ponudu na stvamo konkurentskoj osnovi. Primjera radi, nosat sa

debljinom zida cijevi fi64mm od 3mm je za skoro 50o/oleil i skuplji od nosada sa debljinom
zida cijevi fi64mm od 2mm, te je jasno zbog dega u ovom sludaju nije data stvamo konkurentska
osnovajednaka za sve ponudaEe. Nemoguieje odrediti debljinu zida cijevi nosada bez ovih
podatakq a da mehanidke karakteristike budu zadovoljene. Ugovorni organ ni u ovom dijelu
tenderske dokumentacije nije dao jasne i potpune informacije koje Ce omoguditi stvarno
konkurentsku osnow da svi ponudadi na njoj podjednakin uslovima mogu dati svoju ponudu.

Ugovomi organ u ovoj poziciji nije definisao dimenziju betonske temeljne stope u koju
se nosad saobra6ajnog zraka ugrattuje. Od dimenzija same temeljne stope zavisi kolidina
iskop4 kao i uto5ak betona zalzradu iste, pa samim tim zavisi i cijena ko5unja Buduii da

vertikalna saobradajna signalizacija mora biti u skladu sa standardom BAS EN 12899-l koji
podrazumijeva utwdivanje mehanidkih karaheristika i performansi saobrafujnih znakov4
odnosno sklopova saobra6ajnih makova sa nosadem, koje se obavlja metodom ispitivaqja ili
metodom proradun4 dime se izrredu ostalog kao rezultat dobiju dimenzije betonske temeljne
stope u koji se ugratluje nosaE saobradajnog zxraka- Dimenzije te,meljne stope zavise svakako
od relevantnih opteredenja kojima zu znakovi sa nosadima iAoileni, kao i od velidine i broja
znakova na jednom nosadq i na osnovu toga se proradunavaju. Upravo ove podatke o

relevantnim optere6enjima kojima su makovi sa nosadima izloZeni je ugovorni organ izostavio
u tenderskoj dokumentaciji, a takode nije ni predefinisao dimenzije temeljne stope opet u
odnosu na to relevantno opteredenje, dime nije dao potpune i jasne informacije, i nije stvorio
uslove u kojima Ce ponudali dati svoju ponudu na stvarno konkurentskoj osnovi. Primjera radi,
dimenzije temeljne stope za nosaC sa dvamaka fi900mm skoro duplo su ve6e o6 6lnsnzija
temeljne stope za nosat sa zrakom fi600mm, te je jasno zbog dega u ovom sludaju nije data

stvarno konkurentska osnova jednaka ?a $te ponudale. Nemogu6e je odrediti dimenzije
temeljne stope bez ovih podataka, a da mehanidke karakteristike budu zadovoljene. Ugovorni
organ ni u ovom dijelu tenderske dokumentacije nije dao jasne i popune informacije koje ie
omoguiiti stvamo konkurentsku osnoyu da wi ponudadi na njoj pod jednakim uslovima mogu
dati svoju ponudu.

U lzja5njenju naialbu ugovorni organ navodi:

,,Ugovorni organ je raznotrio Zalbene navode koji se odnose na dimenzije betonske temeljne
stope u koju se ugrade nosadi saobracajnih znakova.
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Tenderska dokumentacija referencira standard BAS 1050-1055 i BAS EN 12899-l:2013, koji
propisuju konstuktivne i mehaniEke karakteristike vertikalne saobra6ajne sigtalizacije,
ukljuEujudi stabilnost i otpomost nosada sa saobracajnim znakovima Standard jasno defini5e
da dimenzije temeljne stope zavise od relevantnih optere6enj4 broja i velidine znakovq Sto se

odretluje proradunom ili ispitivanjem.
Stoga dimenzije betonske stope nisu smiktno propisane u tenderskoj dokumentaciji, jer je waki
ponudad obavezanda izaduna i dokumentuje dimenzije prerna opterecenju i standardu.
Ponudadi imaju pravo i obavezu dostaviti proradun dimenzija temeljne stope u skladu sa
standardom i karakteristikama svojih rjeSenja Razlidite dimenzije temeljne stope (npr. za
nosaEe sa jednim ili dva maka razJriLilog fi) su dopuStene, Iime se omogudava ekonomski
optimizovana i konkurentna ponuda.

Nije rijeE o favorizaciji bilo kojeg ponudada jer wi imaju jednake tehnidke informacije
(referenca na standard i opteredenja) i slobodu da izvedu svoj proradun i ponudu. Ponudadje
obavezan dostaviti tehnidku dokumentaciju koja dokazuje da predloZena temeljna stopa
ispunjava standardom definisane zahtjeve (otpomost, stabilnost, proradun opteredenja). Na taj
nadin se osigurava proporcionalnost zahtjeva i ravnopravna konkurencija u skladu sa dl. 50 i
53 ZJN BiH.
Dakle, Ugovomi organ je postupio u skladu sa zakonom i standardima. Navodenje standarda i
ostavljanje dimenzija temeljne stope za proradun ponudadima ne favorizuje niti diskrimini5e
ponudade. il/lA*i navod da nisu dane potpune i jasne informacije nije osnovan, jer zu svi
tehnidki zahtjevi sadrZani kroz referencirane standarde, a ponudadi su u obavezi dosaviti
proralun i dokumentaciju koja dokazuje ispunjenje standarda.
Ugovomi organ smaha ovaj Zalbeni navodi neosnovanim.'o

Uvidom Aneks 2 Tenderskog dokumenta Obrazac za cijenu ponude ovaj organ je utwdio
slijedeCe:
Talkom I Zahtjevano je slijedeede:
Nabavka i ugradnja nosada za saobraiajni mak od vm6e pocindane delidne cijevi promjera @
mm. Pozicija ukljuduje iskop zemlje za stopu SZ, ugradnju nosada sa ankerom protiv okretanja
nosada i betoniranje nosada betonom MB 20. Postavljanje nosada u skladu sa BAS 1050-1055;
BAS EN 12899-t:2013);'

U odnosu na prednje navedeno ovaj organ istide da ugovomi organ u svom izjainjenju
navodi da ,,..Standard jasno defini5e da dimenzije temeljne stope zavise od relevantnih
optere6enj4 broja i velidine aakov4 Sto se odreduje proraEunom ili ispitivanjem. Stoga
dimenzije betonske stope nisu stiktrto propisane u tenderskoj dokumentaciji, jer je svaki
ponudad obavezan da izraduna i dokumentuje dimenzije prema optereCenju i standardu....oo ,

medutim ugovorni organ ne odgovara na suStinu Zalbenog navoda a to je dinjenica da je
izostavio podatke o relevantnim optereCenjima kojima su znakovi sa nosadima iiloileru , a
takotle nije ni predefinisao dimenzije taneljne stope opet u odnosu na to relevantno optere6enje,
odnosno da nije dao jasne i potpune infomracije koje 6e omoguditi ponur{adima da svoje ponude
pripreme na stvarko konkurentskoj osnovi.

Stoga, kako je ostalo nejasnim navedeno pitanje,nedovoljno i nepotpuno raspravljenim, te
neuvjerljivo obrazloZenim, to ovaj organ cijeni, daje zajedno sa drugim okolnostima iznesenim
sadrZajem ove odluke, valjalo odluditi kao u dispozitivu odluke.

Na navod ialitelja da je Ugovomi organ u tenderskoj dokumentaciji, u Aneksu 2 -
obrascu za cijenu ponude, u poziciji rb 3 naveo:3. Nabavka i ugradnja novog saobracajnog
znaka sa ojadanim rubom (duplo motani rub ili obrubna lajsna od aluminija), sa spojnim
elementima (Selnama). PovrSina znaka uradena od retroreflektirajudih materijala (folija) sa CE
omakom, klasa retorefleksije, garancija I 0 godina. Sve u skladu sa BAS I 050-1 055; BAS EN
12899-l:2013. Prema standardu BAS 1050 - Tehnidki uslovi, karakteristike vertikalne

25



saobra6ajne sigralizacije u koje spadaju konstruktivni zahtjevi, zahtjevi u pogledu otpomosti

na mehanidke uticaje, fotometijske i kolometrijske osobine utwtleni su standardom BAS EN

12899-l.Vafielistandard BAS EN 12899-l Fiksni, vertikalni saobraiajni znakovi na putevima

- Dio l: Fiksni makovi, (sajt Instituta za standardizaciju BiH htps://isbih
.aov.balstandard/276114) utwduje fotometijske i kolometijske osobine u tadki 4 -

Retroreflektujuii materijal zaizadulica aaka- U okviru ove tadke ne postoji odrednica "klasa

retrorefleksije*. Pretpostavlja se da se misli na koeficijent retrorefleksije RA koji je opisan u

tadki 4.1 . I .4 standarda BAS EN 1 2899- I :2013. 4.1 .l .4 Koeficijent retorefleksije RA.

Najmanji inicijalni koeficijent rehorefleksije RA (cd -luxl m2) retoreflektuju6ih znakova kada

se mjeri prema postupku definisanom u CIE S4.2,uzpnmjenu standardnog CIE izvora wjetlosti
A, mora biti u skladu sa tabelama 3 ili 4. Koeficijent retrorefleksije (RA) svih Stampanih boja
osim bijele, ne moZe biti manji od7lo/o vrijednosti iztabela3 ili 4 za Klasu RAI i Klasu RA2

unkovqredom. Kao Sto se vidi, prema standardu postoje koeficijenti retrofefleksije klase RAI
i klase RA2, ali ne i " klasa retrorefleksije" koju ugovorni organ pominje, teje nejasno Staje

osnova zato, jer se ne sadrZi u navedenim standardima na kojima je ugovomi organ pozvao u

opisu pozicije, U poziciji rb 3 ugovomi organ nije dao jasne i potpune infonnacije iz gore

navedenih razloga i dovodi ponudade u zabunu.

U Izja3njenju na fulbu, ugovomi organ navodi:

,,Ugovomi organ je razrnotrio Zalbene navode u kojima se twdi da je u tenderskoj

dokumentaciji, u poziciji rb 3, navodenje ,,III klase reto refleksije" nejasno i da navodno nije
sadrZano u standardima na koje se referira (BAS EN 12899-l,,2013).
Tenderska dokumentacija referencira standard BAS 1050-1055 i BAS EN 12899-l:2013, koji
propisuju retro reflektuju6e karakteristike lica saobradajnih znakov4 ukljudujuii koeficijent
reto refleksije RA. Standard BAS EN 12899-ljasno defini5e klase retro refleksije: RAI i RA2,
koje se odnose na minimalne koeficijente reto refleksije z-zrazlitite boje i wste folij4 u skladu

sa tadkama 4.1 i 4.1.1.4 standarda.

Oaaka ,,III klasa" u tenderskoj dokumentaciji nije proizvoljna niti predstavlja tehnidku

nedosljednost, ve6je kori5tena u okviru internih tehnidkih specifikacija ugovomog organa radi

lak5e kategorizacije nivoa reto refleksije. Svaka ponuda mora ispuniti minimume koeficijenata

retro refleksije RA, u skladu sa tabelama 3 i 4 standarda BAS EN 12899'1.
Dakle, ,,III klasa reto refleksije" odgovara tehnidkim zahtjevima standarda, a ponudadi se

mogu pozvati direktno na koeficijent RA u svojoj ponudi.

Tenderska dokumentacija sadrii referencu na relevantne standarde i tehnidke karakteristike

folija i lica znakov4 dime su pruZene jasne i popune infomncije za sve ponudade. Svi ponutladi

imaju jednake tehnidke informacije i mogu6nost da pripreme ponudu u skladu sa standardom.

Zaaent navod da oznaka ,JII klasa* stvara nejasnode nije osnovan, jer tehnidki zzhtjev moie
biti ispunjen referenciranjem koeficijenata RAI ili RA2 iz standard4 dime je osigurana

ravnopravna konkurencija i fer postupak. ,,

Uvidom u Aneks 2 Tenderskog dokumenta Obrazac za cijenu ponude ovaj organ je utwdio
slijedeie:

Tadkom 3 zahtjevanoje slijedeCe:

,,Nabavka i ugradnja novog saobracajnog maka sa ojadanim rubom (duplo motani rub ili
obrubna lajsna od aluminija), sa spojnim elementima (Selnama).

Powsina znaka uradena od retoreflektiraju6ih materijala (folija) sa CE omakom, III klasa

retorefleksije, garancija l0 godina- Sve u skladu sa BAS 1050-1055; BAS EN 12899-l:2013"

U odnosu na prednje navedeno ovaj organ istide da jeizsadriajaTenderskog dokumenta

evidentno daje zahtjevano da povr5ina znaka bude uradena od retroreflektiraju6ih materijala
(folija) sa CE ozrakom, III klasa retrorefleksije. Nadalje, medu stranakama nije sporno da

25



standard BAS EN 12899-l:2013 propisuje koeficijent retrorefleksije. Navedeno dinjenidno
stanje ukazuje da je ugovorni organ sadrZajem Tenderskog dokumenta zahtjevao III klasu
retorefleksije pri demu je propustio opisati, detaljnije predoEiti Sta III klasa retorefleskije
predstavlja, imajuCi u vidu da standard BAS EN 12899-l:2013 propisuje koeficijent
retrorefleksije. Ugovomi organ tek post festum, u izja5njenju ovom organu poku5ava bliZe
odrediti Sta navedeni pojam opisuje, istidu6i da oznaka,,III klasa" u tenderskoj dokumentaciji
nije proizvoljna, niti predstavlja tehnidku nedosljednost ved je kori5tena u okviru internih
tehnidkih specifikacija ugovomog organa radi lak5e kategorizacije nivoa retro refleksije, mada
ni naknadno izja5njenje s tim u vezi nije konkretizovano u mjeri dajejasno Sta navedeni pojam
ukljuduje, veC istim jo5 viSe komplikuje i generalizuje navedeni pojam.Predmetno pitanje je
bitro s obzirom daje istim tebalojasnije odrediti polaznu osnovu Ba procjenu i poredenje,

kako bi , u odnosu na istu, nesmetano ponudio aak i pravilno izvr5ila provjera u odnosu na
zataleno.

Takvi propusti evidentni u sadrZaju dokumenata postupk4 a koji zu u vezi sa

predmetnim spomim pitanjem, ukazuju da nije stvoren nesmetan osnov, da se na pravovaljan
nadin provede radnja provjere ponudeno/ zatr,:aiero i s tim u vezi izvede pravilan sud o
izmesenom-da /li/se radi o ponudenom znaku koji zadovoljava ili ne zadovoljava zatai-eno,s
obzirom da priprema postupka nije izwSena na odgovarajuCi nadin.

Na navod ialitelja da je Ugovorni organ je u tenderskoj dokumentaciji, u Aneksu 2 -
obrascu za cijenu ponude, u poziciji rb 6 naveo: Nabavka / ugradnja saobraCajnog ogledala sa

ividnom reflektujudom folijorL odgovaraju6im nosalem i Selnama za montaht ogledala na
nosad. Pozicija ukljuduje iskop zemlje za stopu, ugadnju nosada sa ankerom protiv okretanja
nosada i betoniranje nosaEa betonom MB 20 ogledalo fi900mm ogledalo 800x600mm. U ovoj
poziciji ugovomi organ nije definisao Sta je to odgovarajuii nosad, odnosno njegove dimenzije,
kao ni dimenzije betonske temeljne stope, od Eega zavisi utro5ak materijala i rada kako bi se

formirala ponuda ?a ovtt poziciju, u uslovima stvamo konkurentske osnove jednake za sve
ponudade.Ugovorni organ u ovom dijelu tenderske dokumentacije nije dao jasne i potpune
informacije koje ce omoguCiti stvarno konkuretsku osnovu da wi ponudali na qioj pod
jednakim uslovima mogu dati svoju ponudq

U Izja3njenju na ialbu, ugovomi organ navodi:

,,U ialbenom navodu se twdi da u tenderskoj dokumentaciji, u poziciji rb 6, nisu definisani

,,odgovarajuii nosaIi", njihove 6funsnzije, niti dimenzije betonske terneljne stope, dime se,

navodno, naruSava konkurentnost ponudada-

Tenderska dokumentacija referencira standarde BAS 1050-1055 i BAS EN 12899-l:2013, koji
propisuju dimenzije, konstrukciju i mehanidke karakteristike vertikahe saobradajne
signalizacije, ukljuduju6i nosaEe i temeljne stope. U skladu sa ovim standardima dimenzije
nosada i betonskih temelja nisu proizvoljne, ve6 se odreduju proralunom prema opteredenju,
velidini i broju aakova na nosadu, a sve metode proraEuna su opisane u standardu.
Zaaem navod da nisu dati precimi parametri nije osnovan, jer tenderska dokumentacija daje
jasnu referencu na standarde i propisuje obavezne karakteristike lica zrakova i temelja.
Ponudadi imaju slobodu da odaberu odgovarajudi nosad i dimenzije ternelja u skladu sa

standardom i specifikacijama projehq Sto je u skladu sa principom ekvivalentnih rje5enja i fer
konkurencijom.
Dodatno, ugovorni organ nije definisao proizvodada ili tadan tip nosadq niti je zabranjeno
kori5tenje ekvivalentnih deSenja dimeje omogu6ena ravnopravna konkurencija svih ponudada.
Tenderska dokumentacija daje sve neophodne infomracije: velidine vleda (fi900mm,
800*61 7mm) , zahqeve za monlahl kori5tenje reflektuju6e folije, betonske temelje MB20, te
referencu na standarde za sve tehnidke karakteristike. Bilo kakvo dodatno detaljisanje (npr.
tadne dimenzije nosada) bi predstavljalo neopravdano favorizovanje odredenog ponudada dije

27



proizvode ugovomi organ poznaje, Sto bi bilo u zuprotnosti sa dl. 50,53 i 54 7-akona o javnim

nabavkama BiH.
Ugovomi organ je tenderskom dokumentacijom prufio jame i dovoljne tehnidke informacije u

skladu sa vaZeiim standardima Ponudali imaju jednake mogudnosti da pripreme woju ponudu

u skladu sa standardom i tehnidkim zahtjevima.
ZaAent navod da nije data stvamo konkurentska osnova nije osnovan."

Uvidom u Aneks 2 Tenderskog dokumenta Obrazac za cijenu ponude ovaj organ je utwdio
slijedeCe:

Tadkom 6 zatrtjevano je slijedece:

,,Nabavka i ugradnja saobra6ajnog ogledala sa ividnom reflektujuCom folijonL odgovaraju6im

nosadem i Selnama zamofiaht ogledala na nosai.
Pozicija ukljuduje iskop zemlje za stopu, ugpdnju nosada sa ankerom protiv oketanja nosada

i betoninnje nosaCa betonom MB 20*

U odnosu na prednje navedeno ovaj organ istide da ugovomi organ u svom izja5njenju

navodi da,,..Tenderska dokumentacija referencira standarde BAS 1050-1055 i BAS EN 12899-

l:2013, koji propisuju dimenzije, konstukciju i mehanidke karakteristike vertikalne

saobraCajne signatizacije, ukljudujuCi nosade i temeljne stope....'o , medutim uvidom u Aneks 2

Tenderskog dokumenta Obrazac za cijenu ponude ovaj organ je utwdio da se ugovomi organ

pozivanastandardeBAS 1050-1055iBASEN 12899-l:2013za stavke l-5alineiuosporenoj
stavci 6, zbog dega za ovaj organ nije prihvatljivo r-qfaSnjenje ugovomog organa da tenderska

dokumentacija daje jasnu referencu na standarde i propisuje obavezre karakteristike lica
zrakova i temelja.

Stoga, kako je ostalo nejasnim navedeno pitanje,nedovoljno i nepotpuno raspravljenim, te

neuvjerljivo obrazloZenim, to ovaj organ cijeni, da je zajedno sa drugim okolnostima iznesenim

sadrZajem ove odluke, valjalo odluEiti kao u dispozitivu odluke

Na navod iarlitelja da je Ugovomi organ je u tenderskoj dokumentaciji, u Aneksu 2 -
obrascu za cijenu ponude, u pozicijarna rb 9 i l0 naveo: Demontaza i uklanjanje saobradajnog

nrakanajednom stubu DemontaZa i uklanjanje saobrafajnogznaka na dva stuba. Iz opisa

pozicije nije jasno da li je demontaZr i uklanjanje saobra6ajnog znaka zajedno sa

stubom/stubovima- Takode, ugovomi organ u ovim pozicijema nije definisao mjesto na koje se

demontirani saobra6ajni aak i stub/stubovi uklanjajub odnosno koliki je transport do tog mjesta

Upravo od ovoga zavisi ponuda za ove pozicije. Nije isto ako je mjesto uklanjanja udaljeno

lkm, 50km ili l00km, te da li je demontaZa samo znaka ili znaka sa stubom/stubovima.

U Izjainjenju na Zalbq ugovomi organ navodi:

,,iatberu navod twdi da opis poslova demontaie i uklanjanja saobradajnih znakova u
pozicijama rb 9 i l0 nije precizan, te da nije definisano da li se demontaia odnosi na mak
zajedno sa stubom ili samo znak, niti da li je jasno odredeno mjesto odlaganja demontiranih

zrakova i stubova.
Tenderska dokumentacija jasno navodi:
o rb 9: ,,Demontaini uklanjanje saobra6ajnog znaka na jednom stubu" o rb l0: ,,DemontaZa i
uklanjanje saobra6ajnog anakorm dva stuba"
Iz formulacije jasno proidazi da se podrazumijeva uklanjanje cjelokupnog elementa koji dini

saobradajni znak, ukljudujudi srub ili stubove, Stoje standardna praksa u projektima vertikalne

sipnalizacije.
e lanovi 49. i 50. Zakona o javnim nabavkama BiH predvitlaju da ugovomi organ moZe u

tenderskoj dokumentaciji dati opis poslova u obimu dovoljnom za pripremu ponude, a detalje
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fransporta i udaljenosti mogu ponuditi ponutladi u svojim cijenama. Takav pristup je u skladu
sa principom fer konkurencije: svi ponutlaCi imaju iste infomracije o obimu posla i mogu
samostalno procijeniti transportne troSkove, dime se ne favorizuje nijedan ponudaE.
Postavljanjem jasnih i standardizovanih opisaposlova demontaZe i uklanjanja znakov4zajedno
sa referencama na standarde BAS 1050-1055 i BAS EN 12899-1, ugovomi organ je dao
dovoljnu inforrnaciju ponutladima da pripreme ponudu. Dodatno, detalji poput udaljenosti za
Eansport i eventualnih lokalnih uvjeta su procijenjeni kao operativna odgovomost ponutlaE4
Stoje standardna i uobidajena praksa ujavnim nabavkama ove vrste.
Opis poslova u pozicijama rb 9 i l0 je jasan, dovoljan i u skladu sa zakonom, te ne dovodi do
nejasnoia koje bi naruSile konkurentnost. Ponudadi su u jednakom poloZaju da fomriraju
ponude i uznu u obzir sve ho5kove, ukljuduju6i demontaZu, uklanjanje i transport, Sto znadi da
Zalb€ni navod nije osnovan."

Uvidom u Aneks 2 Tenderskog dokumenta Obrazac n cijenu ponude ovaj organ je utwdio
slijede6e:

TaCkom 9 zahtjevano je slijedece:

,,DemontaZa i uklanjanje saobraCajnog znaka na jednom stubu*

TaEkom l0 zahtjevanoje slijede6e:

,,DemontaZa i uklanjanje saobradajnog maka na dva stuba"

U odnosu na prednje navedeno ovaj organ istide da izsadriaja prednje citiranih tadaka
9 i l0 Aneksa 2 ne pronlaz da je jasno propisano da se podrazumijeva uklanjanje cjelokupnog
elementa koji dini saobracajni malq ukljudujudi stub ili stubove, Sto je sandardna praksa u
projektima vertikalne signalizacije kako to ugovorni organ pogreSno istide. Takoder, spomim
tadkama nije definisano ni mjesto na koje se demontirani saobradajni znak uklanjaju na Sto

Zalitelj osnovano ukazuje.
Imajudi u vidu sve navedeno ovaj organ nagla5ava da se Tenderska dokumentacija ne

priprema u smislu da oleiava radnje postupk4 da iste uEini protiwjednim, nejasnim i
konfirznim,veC je prema d1.53 Zakona jasno da su informacije koje su sadrZane u sadriaju
tenderske dokumentacije takve prirode da na nesmetan natin olak5aju pripremu ponudq a Sto
je u konkretrom sludaju odito propu5teno jer se i prilikom pripreme ponuda i odvijanja radnji
postupka ne teba dvojiti na Sto i kako odredena infomracija upuiuje ponudaEe na pripremu
ponuda, da pri tome post festum inforrnacija dovodi do konalno potebnog sadriaja,veC ista
teba biti odreden4 potpuna i jasna da bi se nesmetano utwdilo pravo stanje stvari.

Sve prednje izneseno, svaki dokaz posebno i svi zajedno, ukazuju na posljedicu izredenu
dispozitivom odluke.

Na navod ialitelja da je Ugovomi organ je u tenderskoj dokumentaciji, u Aneksu 2 -
obrascu za cijenu ponude, u pozicijama rt) I I i l2 naveo: Premje5tanje saobraCajnog ztakana
jednom stubu. Pozicija ukljuduje iskop zemlje za stopu, ugradnju nosada sa ankerom protiv
okretanja nosala i betoniranje nosala betonom MB 20 12. Premje5tanje saobraiajnog zraka na
dva stuba. Pozicija ukljuduje iskop zemlje za stopu, ugradnju nosada sa ankerom protiv
oketanja nosada i betoniranje nosada betonom MB 20. Ugovorni organ u ovim pozicijama nije
definisao ni sa jednom odrednicom udaljenost na koju je potrebno premjesiti mals, kbo npr.
srednju transporhu daljinu. Taj tansport koji teba obaviti ima woj tosak i teba biti
ukalkulisan u ponudu za ove stavke, Takode, u pozicijama nisu definisane dimenzije temeljnih
stopa u koje se ugratluju nosali, a od dimenzija zavisi i iskop, kao i utroSak materijala i rad4
koje teba uradunati u ponude za ove pozicije..
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U lzja5njenju naialbu, ugovomi organ navodi:

,ialtruru navod twdi da opis poslova premje5tanja saobra6ajnih aakova u pozicijama rb I I i
12 nije precizan,jer nisu definisane udaljenosti transporta ni dimenaje betonskih temeljnih

stopa-

Tendsrska dokumentacija jasno opisuje premje5tanje saobra6ajnog znaka:

o rb I l: ,,Premje5tanje maka na jednom stubu"
o rb l2: ,,PremjeStanje saobradajnog mal<anadva stuba"

Pozicije ukljuduju standardne aktivnosti: iskop zemlje zatenelj, ugradnju nosada sa ankerom

protiv oketanja, betoniranje betonom MB 20. Ove aktivnosti predstavljaju cjelokupni proces

premje5tanja znakova, a opis poslova je dovoljan da ponutladi mogu razumjeti prirodu i obim
radova
ilanovi 49. i 50. Zakona o javnim nabavkama BiH predvi<laju da ugovomi organ moZe u

tenderskoj dokumentaciji dati opis poslova u obimu dovoljnom za pripremu ponude. Detalji
poput transporme udaljenosti i lokalnih uvjeta za premjeStanje znkova predstavljaju

operativnu procjenu ponudada i ulaze u formiranje njihove ponude. Obzirom da se radi o
okvimom sporazumu na detiri godine, praktidno je nemogu6e odrediti tadnu lokaciju
eventualnog premje5,lanja znakova u te detiri godine. Zbgtoga je ugovorni organ u tenderskoj

dokumentaciji napisa za mjesto izvodenja radova postavljanja znakova regionalne ceste TK.
Ponudadi imaju dovoljno informacija da formiraju cijenq znaju gdje se nalaze regionalne ceste

u TK, ali tadne lokacije trenutno je nemoguCe odrediti. Takvim pristupom se ne favorizuje
nijedan ponudad, jer svi ponudaEi imaju iste informacije i slobodu da procijene woje tro5kove

i resurse.

Standard BAS EN 12899-l predvitta da dimenzije temeljnih stopa ovise o opteredenju

saobraCajnog maka i nosaEa- U ugovomom dokumentu opis temeljne stope je funkcionalno
definisan kroz standard i materijal (beton MB 20), dime je ponutlaCima ostavljena mogu6nost

da preradunaju dimenzije prema standardu i vlastitoj tehnidkoj procjeni. Takav pristup je u
skladu sa praksom tZiSta i principima fer konkurencije, jer omogudava sveobuhvatno i jednako

sagledavanje tro5kova i tehnidkih ije5enja od stane wih ponudada

Opis poslova u pozicijama rb I I i 12 je jasan i dovoljan da omogu6ava svim ponudalima da

pripreme ponude na jednakim osnovama- Neprecizno navodenje transportne udaljenosti i
dimenzija stopa ne predstavlja powedu Takona o javnim nabavkam4 jer su te informacije
operativna odgovomost ponudaE4 a ne uslov koji favorizuje odredenog ponudada.

Stoga je fulbeni navod neosnovan, te molimo Ured zarazrrnaturie Zalbi da odbije fulbu u ovom
dijelu i potwditi tendenku dokumentaciju u izvomom obliku.*

Uvidom u Aneks 2 Tenderskog dokumenta Obrazac za cijenu ponude ovaj organ je utwdio
slijedeie:

Tadkom ll zahtjevanoje slijedede:

,,Premje5tanje saobraiajnog znaka na jednom stubu. Pozicija ukljuduje iskop zemlje za stopu,

ugradnju nosada sa ankerom protiv okretanja nosada i betoniranje nosada betonom MB 20"

Tadkom 12 zahtjev ano j e slijedeCe :

,,Premje5tanje saobracajnog znaka na dva stuba.

Pozicija ukljuEuje iskop zemlje za stopu, ugradnju nosaEa sa ankerom protiv okretanja nosada

i betoniranje nosada betonom MB 20*

Imajuii u vidu navedeno ovaj organ iside da ugovomi organ u odnosu na predmetno

spomo pitanje koje istide iarlitelj, banalizuje i pojednostavljuje predmetno spomo pitanje, tako

Sto upuiuje naraz)oge tipa da je nemoguCe odrediti tadnu lokaciju eventualnog premjeStanja

znakova, a Sto nije sadrZajno odgovaraju6e niti poentirano izjaSnjenje u odnosu na izridit navod

Zalitelja u predmetnom smislu.
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Osim navedenog, odab,rani pristup pripremi sadrZaja informacija na koji se opredijelio
ugovomi organ tako da Siroko postavlja opseg izvodenja radova podruIje regionalne ceste TK
predstavlja hipotetsku informacijg koja kao takva nije prihvatljiva, narodito pri okolnostima
da ugovorni organ ima obavezu da priprema informaciju na nadin da ista bude jasn4 odretlena
i u skladu sa uslovima postupk4tako da bude dovoljna za nesmetanu pripremu ponudqa Sto,

takvim pristupom,odito nije u skladu sa d1.53 Takonu

Vezano sa predqjim, treba naglasiti da se u konkretnom sludaju predmet nabavke odnosi
na regionalne ceste TK, neprihvatljivo je i neusklatleno sa osnovnim pravilima pri pokretanju
i provodenju radnji postupkajavne nabavke.

Na navod ialitelja da je ugovomi organ u tenderskoj dokumentaciji, u Aneksu 2 -
obrascu za cijenu ponude, u opisu pozicijarbT i 8 navodi termin "folija sa CE oznakom II klase
retrorefleksije". Sama "CE omaka" predstavlja oznaku uskladenosti sa proizvoda sa odredenim
standardom. Ugovorni organ u ovim pozicijama nije uopSte naveo relevantni standard na koji
se odnosi CE oznaka Takode, u ovom sludaju nijejasno ni na Sta se ovde odnosi "CE oz,tal<z",

da li na proizvod ili samo na foliju. Pored toga Sto 'CE oznaka" predstavlja uskladenost sa

odredenim ewopskim standardom koji ugovomi nije definisao, takode ovim pozicijama nije
dopuStena ni upoEebu ekvivalenta. Zbog navedenog, odigledno je da ugovomi organ ovakvim
opisom ove pozicije u ovom dijelu tenderske dokumentacije nije dao jasne i potpune
infomracije, kao Sto nije ni dopustio ekvivalentna rje5enja dime bi se stvorio ambijent sWamo
konkurentske osnove da svi ponutladi pod jednakim uslovima mogu dati svoju ponudu.

U l4jaSnjenju naialbu, ugovomi organ navodi:

,i-,atAefi navod twdi da opis folije,,sa CE oznakom II klase retro refleksije" nije dovoljno
precizan jer:
l.Nije naveden relevantri standard na koji se odnosi CE oanaka.

2.Nije jasno da li se CE oznaka odnosi na foliju ili proizvod.
3.Nije dopuStena upoteba ekvivalentnog materijala.
CE oaaka je sama po sebi dokaz uskladenosti proizvoda sa obaveznim EU direktivama i
standardima- Ugovomi organ je u tenderskoj dokumentaciji naveo foliju sa CE oznakom klase
II retro refleksije, Sto je uobidajen nalin definisanja tehnidkih karakteristika folije za

saobradajnu sigralizaciju.
lako Zalitelj navodi da standard nije preciziran, CE omaka obuhvata uskladenost sa vaZecim
evropskim standardom zarfio refleksivne folije (npr. EN 12899-1, EN 1436), a ponudadi su u
obavezi da proizvode koji nude budu u skladu sa CE oznakom, Sto omoguCava jasnu i
objektivnu verifikaciju proizvoda. Iz opisa pozicijarb 7 i 8 jasno je da se CE omaka odnosi na

foliju, jer se precizro navodi ,,folija sa CE oznakom klase II reto refleksije". Ovaj nadin
navodenja je standardna praksa u nabavci saobraCajne signalizacije i omogu6ava svima
ponutladima da provjere uskladenost materijala sa zahtjevim4 te ne dovodi u zabunu.
Ugovomi organ je definisao minimalne tebnidke karakteristike folije (CE oanka i klasa reto
refleksije). U skladu sa Elanom 54 Zakona o javnim nabavkama BiH, obaveza dopuStanja

ekvivalentnog rjeSenja postoji samo kada to ne naruSava zahtjev za funkcionalnoSdu i
sigumoS6u proizvoda.
Altemative poput folija druge klase ili folija bez CE oznake ne zadovoljavaju tebnidke zahtjeve
i ne predstavljaju ekvivalent po standardu za sigurnost i vidljivost saobraiajne signalizacije,
stoga je ispravno Sto organ nije dopuS,lao takva rje5enja.
Definisanje folije sa CE oznakom II klase retro refleksije omoguiava sve ponudade da ponude
proizvode koji su u skladu sa standardom i da provjere uskladenost putem CE certifikata. Svi
ponudadi imaju jednake informacije o minimalnim zahtjevima i formiraju ponudu na fer i
konkurentskoj osnovi.
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Navodi ir.litelja da opis pozicija nije precizan zu neosnovani, jer CE oznaka jasno ozrralava

tehnidke karakteristike folije i omogu6ava provjeru sukladnosti. Nije do5lo do favorizovanja

odredenog ponudada niti ogranidenja konkurencije.
Ugovomi organ smara ovaj Zalbeni navodi neosnovanim."

Uvidom u Aneks 2 Tenderskog dokumenta Obruzac za cijenu ponude ovaj organ je utwdio
slijede6e:

Tadkom 7 zatrtjevano je slijedeCe:

,J.{abavka i ugradnja retoreflektujudih oznaka zazidove i tunele sa folijom sa CE oznakom II
klase retrorefleksije. Podloga aluminijski lim 2 mm, dimenzija folije 400x50 mm (dvosfrano,

crvena * bijela).
Pozicija ukljuduje ugradnju na zidove sa odgovarajuiim ankerima"

Tadkom 8 zahtjevano je slijede6e:

,Jllabavka i ugradnja (ukopavanjem) PVC smjerokaznih stubiia (Vlll-l) duZine L = 1,20 m sa

folijom sa CE oznakom klase [I retrorefleksije, Supljeg presjek4 sa cmom ravnom kapom.oo

U odnosu na isticanje Zalitelja da nije jasno da li se CE oznaka odnosi na proizvod ili na

foliju ovaj organ istide da jeiz*drtajata5ke 7 i 8 jasno da se CE oztaka odnosi na foliju , zbog

dega se ovaj navod ialitelja odbija kao neosnovan. Medutim, osnovano Zalitelj ukazuje da

ugovorni organ nije naveo relevantri standard na koji se odnosi CE omaka. U svom izja5njenju

ugovorni organ istide da ,,CE oznaka obuhvata uskladenost sa vaZedim ewopskim standardom

za relo:o refleksivne folije (npr. EN 12899-1, EN 1436)* medutim, navedeni sadrZaj ,ne
odgovara u potpunosti konkretnim okolnostima sludaja, s obzirom da je analizom postavljenog

sadrZaja s tim u vezi, evidentno da navedeni standardi nisu navedeni ,pa se u navedenom smislu
post festum tumade4ie ugovornog organa da se odnosi na standarde (npr. EN 12899-1, EN

1436)",ne moZe u potpunosti prihvatiti.MoZda je ugovomi organ imao namjeru da ostavi taloru

mogu6nost,ali to izridito nije navedeno .Takav pristup pripruni predmetnog sadriaja
nesumqiivo moZe dovesti do nejasne i zbunjujude primjene, pa je stoga kao takav neprimjeren

i neodrZiv.

Kako je odredbom dlana 53. stav (l) ZN propisano da") Ugovomi organ duZan je
pripremiti tendersku dokumentaciju u skladu s odredbama ovog zakona i podzakonskim aktima.

U tenderskoj dokumentaciji ugovomi organ daje potpune inforrnacije o uslovima ugovora i
postupku dodjele ugovor4 a koji su kandidatima/ponudalima dovoljni zapipremuzahtjevaza
ude56e, odnosno ponuda na stvamo konkurentskoj osnovi." , nedvojbeno se zakljuduje da bi
zahtjevi postavljeni na navedeni nadin mogli ugroziti nadela postupka i nesmetano odvijaqie
radnji postupka, a Sto bi posljedidno negativno uticali i na krajnji ishod postupka.

Na navod ialitelja da u Nacrtu ugovora ugovomi organ je definisao rok u kojem ie
Prodavad postupit po nalogu, ali ni u Nacrtu ugovora, ni u tenderskoj dokumentaciji uop5te

nije definisao rok, odnosno wijeme za iz-todenje radova po radnom nalogu ni sa jednom

wemenskom odrednicom, minimalnorn/maksimalnom duZinom tajanja izvode4ju radova po

radnom nalogrr, koja bi ponudadu mogla poslufila za planiranje tro5kova i organizaciju Sto je
jako bitno u postupku davanja ponude, a sve u skladu sa dlanom 53. Z,akorn o javnim
nabavkama BiH. Pri tome ugovomi organ je u Nacrtu ugovora definisao kaznene odredbe koje
se odnose na neizvrSenje obaveza u ugovorenom roktt' a da pri tome nije definisao samo rok
izvodenja.

U lzjaSnjenju na ialbu, ugovomi organ navodi:

,ialbeni navod tvrdi da Nacrt ugovora:
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l.Propisuje obavezu izvotlenja radova po nalogu u roku od sedam dana od prijema naloga, ali
u tenderskoj dokumentaciji ne navodi minimalni ili maksimalni rok za izvr5enje radov4 Sto

olelava planiranje ho5kova i organizaciju ponudadima
2.Uvodi kaznene odredbe leUn S; za neizwsenje u ugovorenom roktr, a da pri tome rok za
izw5enje po radnom ndogu nije definisan.
dtan :. i 4. Nacrta ugovora propisuje da je Prodavad drrran postupiti po nalogu ugovomog
organa u roku od sedarn dana gd dsna prirnanja nalogq a zavrSetak radova se odreduje u samom
nalogu. Ovim je jasno definisan rok za podetak izvotleqia radov4 Sto je kljudni element za
procjenu kapaciteta i organizacije ponudala.
Clan +. Nacrta ugovora jasno propisuje da ugovomi organ odreduje rok zavrSetka radova u
samom nalogu. Takav nalin definisanja rokaje u skladu sa praksom upravljanja izvedbom
radova na regionalnim cestam4 gdje se pojedinadni poslovi izdaju prema planu ugovomog
organa i ovise o lokaciji, broju znakova i potrebama odrZavanja
Ponudadi imaju dovoljno informacija da procijene opseg i tro5kovnik, jer su koliEine i vrste

'jdovajasno navedene u Anexu 2 (obrazac za cijenu ponude) i tehnidkoj specifikaciji.
Clan 5. Nacrta ugovora propisuje pravo ugovomog organa na raskid ugovora i naplatu garancije
ukoliko Prodaval ne izvr5i radove u rokovima definisanim Nacrtom ugovora i radnim nalogom.
Ovo nije proizvoljno odredivanje rok4 ve6 omogu6ava ugovomom organu da osigura
pravovremenu realizaciju radovq Stoje uobidajena praksa ujavnim nabavkama. Ponutlad koji
formira ponudu moZe uzeti u obzir rok od sedam datln za podetak radova, dok zawsetak ovisi
o nalogu, Stojejasno definisano i dovoljno za procjenu to5kova i resursa.
eUn S3. Zakorno javnim nabavkama BiH zahflevada tenderska dokumentacija sadrZi jasne i
potpune informacije koje omogudavaju ponudu u fer konkurenciju. Definisanje roka za poCetak

radova (7 dana) i princip odredivanja roka zawSetka u radnom nalogu ispunjava ovaj zahtjev,
jer ponudaCi mogu realno planirati resurse i to5kove. Nije obaveao unaprijed definisati
rajanje svakog pojedinatnog nalog4 jer to zavisi od lokalnih uvjeta i kolidina radova, a organ
je dao we bitne parametre potrebne za fonniranje ponude (vrsta i kolidina signalizscije, nosadi,
stubovi itd.).
Dakle, Nacrt ugovora jasno propisuje rok za, podetak izvodenja radova i nalin odredivanja
zavrSetka radova po nalogu. PonudaCi imaju sve neophodne infomracije da fonniraju ponudu
na fer i konkurentskoj osnovi. Kaznene odredbe nisu proizvoljne, ved proporcionalne i u skladu
sa odredbama ugovora-
Stoga su talbelll navodi neosnovani.oo

Uvidom u Nacrt ugovora Tenderskog dokumenta ovaj organ je utwdio slijedeie:

ehnom 3. Nacrta propisano je slijede6e:

,,Prodavad Ce isporuditi i ugaditi vertikalnu saobradajnu signalizaciju na regionalnim cestama
TK, dionica po nalogu ugovomog organa. Prodavad je d,rian postupiti po nalogu ugovomog
organa u roku od sedam dana od dana primanja naloga. Prodavad 6e raEun za isporuIenu i
ugradenu robu platiti uplatom na raCun Prodavca
broj: kod, urokudo 60 danaod
dana prijema uredno potpissanog raEuna.

Ugovor se potpisuje na rok od .oo

elanom 4. Nacrta propisano je slijedeCe:

,,Prodavad 6e isporuditi i ugraditi vertikalnu saobracajnu signalizaciju na regionalnim cestama
TII prema tehnidkim uvjetima i standardima, po nalogu ugovomog organa. ProdavaE je duZan
postupiti po nalogu ugovomog organa u roku od sedam dana od dana primanja naloga, a isti ie
zavr5iti u roku u kojem odredi ugovomi organ u tom nalogu.
Ugovorne strane nisu odgovome zbog neispunjenja obaveza iz ovog Ugovora koje bi mogle
nastati kao posljedica vi5e sile.
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Ugovoma shana koja je ometena viSom silom u ispunjenju obavezalizovogUgovora duZna je

obavijestiti drugu ugovomu stranu u roku od 48 sati od od nastupanja tog ometanja s naznakom

uzroka vi5e sile."

Chnom 5. Nacrta propisano je slijedeCe:

,,Ukoliko Prodavad wojom krivicom ne izwsi isporuku i ugradnju u ugovorenom roku

odredenom dlanom 3. ovog Ugovora ugovomi organ ima pravo raskinuti Ugovor bez Steoih

posljedica i naplatiti garanciju za uredno izvr5enje ugovora-"

ehnom 53. stav (l) ZJN propisano je:

,,(l) Ugovomi organ duZan je pripremiti tendersku dokumentaciju u skladu s odredbama ovog

zakona i podzakonskim aktima U tenderskoj dokumentaciji ugovomi organ daje potpune

infonnacije o uslovima ugovora i postupku dodjele ugovor4 a koji su kandidatima/ponudadima

dovoljni za pripremu zahtjevazaude5de, odnosno ponuda na swamo konkurentskoj osnovi."

ehnom 53. stav (3) tadka g) ZN propisano je da tenderska dokumentacija obaveao sadrZi:

,,g) rokove za isponrke robe; izwsenje usluga; izvodenje radova;".

Cijene6i naprijed navedeno, ovaj organ je utwdio da ialilac osnovano prigovara na nadin

definisanja rokova za izvodertje radova- Naime, rokovi su bitni elementi ugovora o javnoj

nabavci, paje obavezanjihovog propisivanja utwdena naprijed citiranim dlanom 53. ZJN, kao

i obaveza ugovomog organa da u tenderskoj dokumentaciji da potpune informacije o uslovima

ugovora- Pravilno fulilac zakljuduje da je Nacrt ugovora nejasan i nepotpun u dijelu kojim se

propisuje vrijeme za intodenle radova po radnom nalogu ni sa jednom vremenskom

odrednicom, minimalnom/maksimalnom duZinom tajanja izvodenju radova po radnom nalogtt,

a sve u odnosu na predmet nabavke koji je Siri i obuhvata vi5e segmenata izvodenja radova, a

ne samo znakove.

lmajudi u vidu naprijed navedeno, Zalbeni navodje osnovan.

Na navod ialitelja da Ugovomi organ u podpozicijama 1.3-1.8,2.2,2.3,3.1 i3.2 navodi

velidine, zaptayo povr5ine saobradajnih aakova u odredenim opsezima, a jedinica mjere je
iaaiena u komadima. Ti opsezi navedeni u pozicijama su u radikama od 40o/o do dak 90%,

kada se posmatra minimalna povr5ina u odnosu na maksimalnu. Budu6i da je ovdje u pitanju

utro5ak materijala za konstrukcijuanaka,kao i same retorefluktuju6e folije zalioemak4koje
zavise od powsine zraka, svakako da od tafne pow$ine, odnosno taCnih dimenaja
saobracajnog maka zavisi uto5ak tih materijala i folije, pa je cijena saobraiajnog maka u

direktnoj proporciji sa povrSinom istog. Nave5demo primjer za poncijrt 2.3, gdje cijena

saobracajnog maka povr5ine 0,2hn2 imosi 56 KM, a cijena saobradajnog znaka povr5ine

0,40m2 je 108 KM. Razlikaje 52 KM, Sto na kolidinu od 700 komada ianosi dak 36.400 KM i
to samo na ovoj poziciji. Zbog togaje neophodno da dimenzije makova moraju biti talno

defmisane, Sto ovde ugovomi organ nije udinio, wjesno ili ne. Takode, Zelimo napomenuti da

je predmet ove javne nabavke 'Nabavka i ugradnja vertikalne saobracajne signalizacije" Sto

nati dasaobra6ajni znakovi koji su dio predmeta ove javne nabavke prema dlanu $ ppvilnika

o saobra6ajnim znakovima i signalizaciji na putevim4 nalinu obiljeZavanja radova i prepreka

na putu i zrakovima koje udesnicima u saobracaju daje ovla56ena osoba (SL BiH 16107) moraju

biti postavljeni na osnow saobradajnog proje@ ukoliko ve6e ne isti ne postoji. Projekat mora

obraditi i tretirati svaku lokaciju na kojoj se postavljaju predmetni saobra6ajni makovi jer je to

zakonska obavez4 i isti mora definisati sve neophodne ta0ne dimenzije saobracajnih znakova.

Zbog svegajejasno da informacije kojeje dao ugovorni organ u navedenom dijelu tenderske
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dokumentacije onemoguCavaju ponudade da daju svoju ponudu na stvamo konkurentskoj
osnovi, pri demu ce svi ponudadi dati pod jednakim uslovima svoju ponudu tako Sto Ce

poaavati taCne dimenzije zahtijevanih saobradajnih znakova koje u ovom sluEaju mogu
pomavati samo odrede,ni ponudadi. I zbog toga ovakav nalin definisanja pozicija ne moZe biti
realan i objektivan i sa razlogom iuaiavamo sumnju da isti moZe wlo lako biti u negativnom
kontekstu iskori3ten i zloupotebljen prilikom realizacije posla iz ovog ugovora- Obzirom na

sve navedeno jasno je da ugovomi organ ovakvim opisima ovih pozicija u ovom dijelu
tenderske dokumentacije nije dao jasne i potpune informacije.

U IzjaSnjenju rnialbu ugovorni organ navodi:

,,Predmet javne nabavke je ,,Nabavka i ugradnja vertikalne saobrafujne signalizacije", Sto

podrazumijeva da ugovorni organ nabavlja standardizirane saobradajne znakove prema
projektroj dokumentaciji i vaZedim standardima- etan S kavitnika o saobracajnim makovima
i signalizaciji BiH predvitla da tadne dimenzije znakova odreduje saobraCajni projekt, koji
zavisi od specifidnih lokacija i vrsta puta. Tenderska dokumentacija se ne moZe unaprijed
pomavati taCne dimenzije aakova za svaku lokacijq jer je projekt izrader nakon dono5enja
naloga i ovisi o lokaciji zrakov4 broju i wsti znakova
Definisanje povr5ina znakova u rasponima (opsezima) je standardna praksa u javnim
nabavkama zamateijal koji se nabavlja u vedem broju i za razlidite lokacije.
Raspon omogudava:
a)da svi ponudadi mogu ponuditi cijenu po komadu bez prethodnog poznavanja taCne lokacije;
b)fleksibilnost pri odabiru materijala i izvedbi makova koji zadovoljavaju standarde (BAS EN
t2899-t).
Svaki ponudal moZe realno procijeniti troSak koristedi prosjednu ili minimalnu pow5inu unutar
opsega, Sto je pravno prihvatljivo i omogudava fer konkurenciju.
Iako je pow5ina znakova direktno poveana s uto5kom materijal4 ponudadi imaju isti opseg
infomacija i moguCnost da prilagode svoje ponude, p8 S€ ne favorizuje nijedan ponudaE.

Konkretni tro5kovi u ponudi zavise od projekhih nalog4 koji se izdaju kasnije, ali svi ponudadi
imaju jednaku osnovu za izr,:a[tm. Tenderska dokumentacija jasno navodi rarrpon i kolidine
znakova, Sto je dovoljno za inadu konkurentne ponude u skladu sa Zakonom o javnim
nabavkama BiH.
Ctan Sg. Zkona o javnim nabavkama BiH zahtijeva da infomracije u tenderskoj dokumentaciji
budujasne i potpune za formiranje ponude.
. Definisanje raspona povrSina anakovazadovoljava ovaj zahtjev, jer:
a) Raspon je jasan i precizno naveden;
b) Svi ponutladi mogu izralunati cijenu po komadu i ukupnu ponudu;
c) TaCne dimenzije i lokacije znakova utwduje saobradajni projekL Sto je zakonski
predvideno i ne moZe unaprijed biti ukljudeno u tendersku dokumentaciju.
Tenderska dokumentacija s jasno definisanim rasponima povr5ina aakova daje ponutladima
sve relevantne informacije za fomriranje ponude. Informacije su jasne, potpune i fer za sve
ponudaCe, bez favorizovanja odre<lenih.
Ugovomi organ smatra ovaj Zalbeni navodi neosnovanim.oo

iantetipravilno ukazuje na dinjenicu da su spomim stavkama Aneksa 2 TD definisane
razlidite dimenzije anakova, koje su po powSini razlidite, Sto je nesporno, a Sto u konadnici
utide na cijenu ko5tanj aiz::ade znakova zbog vedeg ili manjeg utro5ka materijala.

Obaveza ugovomog organa je da pripremi tendersku dokumentaciju na naCin da sadrZi
potpune informacije koje su dovoljne ponudadima da pripreme ponude na stvamo
konkurentskom omovu kako je to propisano Elanom 53. stav (l) ZJN. Medutim, nadin na koji
je ugovomi organ grupisao razlidite dimenzije saobra6ajnih zrakov4 koji za posljedicu ima
razlidite cijene izrade istih, Sto nije sporno u ovom postupkrl ovakav nadin ne pnrZa pouzdan
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osnov za pripremu ponude na stvamo konkurentskom osnoyu, tako da je Zalbeni navod
osnovan

Na navod Zalitelja da je Ugovomi organ u tenderskoj dokumentaciji, u Aneksu 2 -
obrascu za cijenu ponude, u poziciji rb 4 naveo: 4. Nabavka i ugradnja LED saobraCajne

signalizacije sa mogu6noScupnkazaim$erene brzine n31pf) zaslonu. Pozicija ukljuduje iskop
zemlje za stopq ugradnju nosala sa ankerom protiv oketanja nosada i betoniranje nosada

betonom, nabavku i ugradnju svih spojnih elemenata i opreme neophodne za irwlovanje
traZenih funkcija araka.- Predmet nabavke u ovoj poziciji je saobraiajni znak na kojem se

prikazuje iznjerena brzina kretanjadolazeleg vozila i na taj nalin obavje5tava vozaCe sa

odgovarajudom porukom, Sto je zapravo i sama su5tina ovih uredaja i to je jedino bitno. Dalje,
u opisu ove pozicije ugovomi organ tehnidkim opisom upuiuje na tadno odredeni proizvod.

Ugovorni organ je izostavio da prilikom specificiranja naglasi "ili ekvivalent" dime je
onemogu6io da se ponude ekvivalentri uredaji sa potpuno istom funkcijom, ali drugadijim
nadinom rada Naime, princip rada uredaja koji je ugovomi organ izuzetno tendencioano
specificiraoje putem doplera radara i LED zaslonq iako postoje i uretlaji koji obavljaju potpuno

isnr funkciju, dak bolje i pouzdanije, koji su izuzetrro zastupljeni a rade na drugaCijem
principom (kamere, senzori i dr.). Nepoznavanje predmeta nabavke ne oslobada ugovomi organ
obaveze za definisanje predmeta nabavke na stvamo konkurentskoj osnovi.

U Izja5njenju naizlbu,ugovomi organ navodi:

,,Pravni odgovor i obrazloZenje:
Predmet pozicije rb 4 je LED saobra6ajna sigralizacija sa prikazom iznjerene brzine vozila.
Zakonom o javnim nabavkama BiH (dlan 54) propisano je da ugovorni organ moZe specificirati
tehnidke karakteristike proizvod4 ali mora omogu6iti i ekvivalentna rje5enja koja
zadovoljavaju istu funkciju i performanse. U ovom sludaju, tehnidki opis uredaja definisanje
prema specifidnim funkcionalnim zahtjevima (LED prikaz izrnjerene brzine), Sto je standardna
praksa za tehnologiju koja mora biti kompatibilna sa postojedom signalizacijom i nadinom
postavljanja na putu. Princip rada doppler radara + LED zaslon je definisan zbog tehnidke
kompatibilnosti i sigumosti, a ne radi favorizovanja odredenih proizvodada
Iako Zalitelj istide da ekvivalenti postoje (kamere, senzori), ti uredaji ne moraju zadovoljavati
iste tehnidke i sigurnosne standarde za vertikalnu sisnalizaciju na regionalnim cestama.

Ugovomi organ je ovim nadinom opisivanja predmeta nabavke postupio u skladu sa praksom

koja omogu6ava standardizaciju tehnidkih karakteristika i sigumu integraciju sa postoje6om

signalizacijom. 7-ahtjev n ,ili ekvivalent" se u ovom kontekstu moZe rumaiiti kao obaveza

ponudada da dostavi fimkcionalno ekvivalentno rjeSenje, ali mora biti tehnidki kompatibilno sa

infrastrukturom, Sto jasno proizfazizstandardaBAs EN 12899-l i normi zaLED sipalizaciju.
Dimenzije nosada i temeljne stope se odreduju prema projektnim podacima i relevantnim
opteredenjim4 Sto je standardna procedura za vertikalnu sigralizaciju Kao i kod drugih
pozicij4 ugovomi organje dao raspon i tip nosaEa, dok talne dimenzije odreduje projektant po

lokaciji, Sto je u skladu sa tehnidkim standardima i praksom planiranja radova
Svi ponudadi imaju iste informacije o tipu nosad4 zahtjevu za betonskom temeljnom stopom i

fimkcionalnosti, te mogu formirati konkurentnu ponudu.

U ovom sludaju, ugovorni organ je:

a) definisao jasan i objektivan opis funkcionalnosti uretlaja;
b) naveo tip nosada i obavezne elemente montaZe;

c) pruZio sve podatke potrebne za ponudade da izrade ponudu na fer i konkurentnoj osnovi.
Ne postoji diskriminacija niti favorizovanje odredenih ponudaCa Tenderska dokumentacija u

poziciji rb 4 sadrZi sve potrebne informacije za formiranje ponude. Specifikacija principa rada

uredaja i raspon dimenzrja nosala i betonske sope je tehnidki opravdana i u skladu sa

standardima-
Ugovomi organ smata ovaj Zalbeni navodi neosnovanim."
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Uvidom u Aneks 2 Tenderskog dokumenta ovaj organ je utvrdio slijede6e:

TaCkom 4 zahtjevano je slijede6e:

,,Nabavka i ugradnja LED saobraCajne simalizacije sa moguCno5du prikaza izmjerene brzine
na LED zaslonu. Pozicija ukljuduje iskop zemlje za stopu, ugndnju nosada sa ankerom protiv
oketanja nosada i betoniranje nosada betonom, nabavku i ugradnju svih spojnih elemenata i
opremeneophodnezairwhvanjetaZenihfunkcijamaka^Znak se napaja putem baterije
minimalnog kapaciteta 75Ah smjeStene u aluminijsku kutiju zajedno sa regulatorom punjenja
koja se nadopunjuje solamim panelom minimalno 150 W koji mu omoguCava autonoman rad
24h.
Karakteristike znaka:
Dimenzija kudi5ta anaka Sidna minimalno 750 mm, visina minimalno 1250 mm, dubina
minimalno 100 mm.
Ku6i3te od aluminijuma, plastificirano u sivo i otpomo na agresivnu atmosferu i stalno prisustvo
pra5ine, ki5e ili snijeg4 sa moguCno5Cu otvaranja prednje stane radi servisiranja uredaja"
- Ugraden dopier radar,
- Diode visokog nivoa osvjetljenj4
- Solarno napajanje elektridnom energijom,
- Na gomjem dijelu znaka nalazi se simbol djeca na putq trougao u LED izvedbi dija je
sranica minimalno 500 mm a ispod toga fiksni tekst ,,VASA BRZINA', visine slova
minimalno 70 mm,
- Na donjem dijelu znaka se prikazuje tekst u zavisnosti od brzine ketanja voal4
,flVALA* u zelenoj boji ili,,USPORI" u crvenoj boji, visine slovaminimalno 95 mm,
- Postoji mogudnost promjene brzine na osnow koje 6e se mijenjati tekst p donjem dijelu
mzk4.
- Na srednjem dijelu znaka se nalaze dvije cifre za pikaz trenutne brzine nailaze6eg
vozila (visina cifre minimalno 300 mm),
- Certifikat BAS EN 12965+A'l:2020 ili ekvivalent mijenjati tekst u donjem dijelu maka
- Na srednjem dijetu znaka se nalaze dvije cifre z-apnkaztenuhe brane nailazntegvoala
(visina cifre minimalno 300 mm),
- CertifikatEN12966-l:2005+Al:2009"

Osnovanje dio Zalbenog navoda koji se odnosi na definisanjs LED saobradajne signalizacije
sa mogu6no56u prikaza izrnjerene brzine na LED zaslonu. Ugovomi organ pravda definisanje
tadno odredene vrsta signalizacija sa dinjenicom da je omogudio dostavljanje tehnidkog
ekvivalenta- Medutim, u ovom sluEajuobavezanje daprimjeni odredbe dlana54. stav (10)ZJN.
Naime, ovom odredbom je propisano da, u sludaju da se iz opravdanih raz)ogaugovorni organ
odludio da objavi poav za odredeni proizvod s dodatkom "ili ekvivalent", ponudad motalliaza
to predvidenim praznim mjestima, prema odgovarajuCim stavkam4 navesti podatke o
proizvodu i tipu odgovarajudeg proizvoda koji nudi te, ako se to traX, i ostale podatke koji se

odnose na taj proizvod. Kdterijumi mjerodavni za ocjenjivanje ekyivalentnosti navode se u
opisu predmeta nabavke. Dakle, ugovorni organ propuSta da definiSe tenderskom
dokumentacijom kriterijume za ocjenu ekvivalentnosti u ovom sluCaju, kao i da predvidi mjesta
na kojima Ce ponudad upisati podatke o ekvivalentu.

Na navod ialilelja da je Ugovorni organ u tenderskoj dokumentaciji, u Aneksu I -
obrascu za dostavljanje ponude, u tadki 8, pod b) zahtjeva dio izjave ponudaCa koji se odnosi
na dostavljanje garancije za dobro izvr5enje ugovora u skladu sa uslovima iz tenderske
dokumentacije, da bi ponovo na strani 31 tenderske dokumentacije zahtijevao obaveau istu
izjavu, dime wSi apsolutno ponavljanje istog, nepohebno fonnalizuje posnrpak i dovodi
ponudade u zabunu.
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U Izja5njenju na Zalbu, ugovorni organ navodi:

,,Tenderska dokumentacij a moile viSe puta referirati na obavezne dokumente i izjave, posebno

kada se radi o razliditim dijelovima dokumentacije (npr. obrasci za ponudrl tehnidki opis ili
uvjeti ugovora). Ovakvo ponavljanje slufi jasno6i i precimosti, kako bi ponudadi bili sigumi
da je odretleni dokument obavezano te smanjuje rizik da neki ponudadi previdi vaianzahtjev.
Garancija zadobro izvr5enje ugovoraje kljudni element osiguranja izvr5enjajavne nabavke.

Ponavljanje u tenderskoj dokumentaciji ne stvara dodatnu obavezu za ponudale; ponudadi

samo trebaju jednom dostaviti izjavulgaranciju u skladu sa uslovima, a njen dvostruki prikaz
ne znadi dvostruko izvr5enje ili dodatne troSkove."
Ponavljanje istih informacija je zapravo u skladu s tim principom jer osigurava da ponudadi ne

previdi obavezan dokument.
Navod Zalitelja daje ponavljanje zahtj evazal4avugarancije za dobro izwSenje ugovora dovelo

do zabuneje neosnovan. Ponavljanje ne stvara dodatne obaveze niti diskiminira ponudade, veC

osigurava pravnu sigumost i tansparentnost u postupku."

Uvidom u Aneks l, u tadki 8. pod b) Tenderskog dokumenta ovaj organ je utwdio slijede6e:

IZJAYAPONT]DAEA
tllalilro ponudu dostavlja grupa ponuilaia izjaru popuniava predstavnik grupe ponuilaia
U postupkujavne nabavke , koju ste pokrenuli i kojaje objavljena na Portalujavnih nabavki,

broj
obavjeStenja o nabavci ........., dana... dostavljamo ponudu i izjavljujemo sljedeCe: ...

8. Ako na3a ponuda bude najuspje5nija u ovom postupkujavne nabavke, obavezujemo se: ...

b) dostaviti garanciju za dobro izwsenje posla u skladu sa zatrtjevima iz tenderske

dokumentacije.

Uvidom na sr. 3l . Tenderskog dokumenta nalazi se Izjava:

Naziv ponudada:

Adresa ponudada:

fD broj ponudaia:

Kao ponudad u otvorenom postupku javne nabavke za nabavku: roba- nabavka i ugradnja

vertikalne saobraCajne sipnalizacije, a kojeg provodi ugovomi organ JU Direkcija regionalnih
cesta TK, prema zahtjevu iz tenderske dokumentacije, dajem:

V)AW

kojom izjavljujerno i porwtlujemo da 6emo, ukoliko budemo odabrani kao najpovoljniji
ponudad, u roku od l0 dana od dana zakljudivanja/obosranog potpisivanja pojedinadnog

ugovor4 dostaviti garanciju za uredno izvr5enje ugovora u obliku bezuslovne bankarske
garancije u imosu od 5o/o od wijednosti Wovor4 sa klauzulom plativo na prvi pisani poziv

korisnika garancije i bez prava prigovora, sa rokom vafrrosti odredenim u tenderskoj

dokumentaciji.

U

Za ponudada:

godine
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(M.P.)
(e itko upisati ime i prezime ovla5tene osobe priwednog subjekta)

(Vla*orudni potpis ovlaStene osobe privrednog subjekta)

U odnosu na prednje navedeno ovaj organ istile da je Aneksom I Obrazac za

dostavljanje ponude propisano da se ponudad obavezuje da ako njegova ponuda bude
najuspje5nija u ovom posnrpku javne nabavke dostavi garanciju za dobro izvr5enje posla u
skladu sa zahtjevima iz tenderske dokumentacije, dok je tadkom 31. Tenderskog dokumenta
propisana izjava kojom se pobliie odreduje sadrZaj garancije za uredno izvr5enje Wovora-
ImajuCu u vidu da je sadrZaj ove dvije tadke Tenderskog dokumenta usagla5en, da isti nije
kontradiktorarU navod Zalitelja se odbija kao neosnovan.

Na navod Zalitelja da je Ugovorni organ u tenderskoj dokumentaciji, na stranama 38 i
39 priloZio tehnidke uslove kao dio tenderske dokumentacije. U tim tehnidkim uslovima
ugovomi organ zahtjeva dostavljanje u ponudi odredene dokumentacij e za zahtijevane
proizvode kojim se dokazuje tehnidka i profesionalna sposobnost ponudada. U talkarna 6.6 i
6.7 tenderske dokumentacije ugovomi organ je definisao minimalne uslove, kao i potrebne
dokaze za tehnidku i profesionalnu sposobnost te je stoga wlo nejasno zbogilega ugovomi
organ mimo toga zatrtjeva u tehnidkim uslovima taEno odredenu dokumentaciju, te ovakvim
dodatnim uslovima dini tendersku dokumentaciju neusagla3enom i za ponudaEe potpuno
nejasnom i zbunjujuiom u dijelu koji se odnosi tebnidke i profesionalne sposobnosti.

U IzjaSnjenju ro-ialbu, ugovomi organ navodi:
,,Ugovorni organ ima zakonom dozvoljeno pravo da u tehnidkim uslovima preciara
dokumentaciju koja dokazuje isprmjavanje tehnidkih i profesionalnih sposobnosti, ukljuduju6i
i specifi dne tehnidke karakteristike proizvoda.
Ovi zahtjevi nisu suprotni tadkama 6.6 i 6.7, ve6 ih dopunjuju jer:
I Tadke 6.6-6.7 defini5u opCe minimalne uvjete i potvrde, npr. spisak realizovanih
ugovora ili reference.
r Tehnidki uslovi navode nalin dokazivanja tehnidkih karakteristika proizvoda (npr.
ceffikati, atesti, izvjeStaji o ispitivanju).
Dodahi zakt1ev za dokumentaciju u tehnidkim uslovima slufi da se osigura da ponutladi
dostave relevantne i mjerljive dokaze o tehnilkim karakteristikama proizvoda koje nude. Takva
praksa je u skladu sa Il. 48. Takonao javnim nabavkama BiH, jer omoguCavapravonremenu i
objektivnu provjeru sposobnosti ponudaE4 Sto ne stvara dodatnu obavezu izvan minimalnih
uslova definisanih u 6.6 i 6.7.
Minimalni uslovi u tadkama 6.6-6.1odnose se na sposobnosti ponudada- Dodatni zahtjevi u
tehnidkim uslovima odnose se na dokumentaciju proizvod4 Sto je dodatna informacija potrebna
za ocjenu tehnidke sposobnosti proizvoda, a ne samog ponudada- Dakle, tenderska
dokumentacija nije neusugla5ena niti zbunjuju6a ve6jasno razdvaja:
3. Minimalne uvjete i reference ponutlada (6.6-6.7)
4. Specifidne tehnidke dokaze za ponudene proizvode (Tehnidki uslovi str. 38-39)
Navod Zalitelja da dodatni zahtjev za dokumentaciju stvara nejasnoiu ili zbunjenos je
neosnovan. Ugovomi organ je postupio u skladu sa Zakonom o javnim nabavkama BiH i
principima transparentnosti, objektivnosti i nediskriminacije."

Ovaj organ prije svega ukazuje na odredbe dlana 102. stav (l) Z*orn kojim je
propisano da stranke u postupku duine su iznijeti sve dinjenice na kojima zasnivaju svoje
zahtjeve ili odluke, postupke, radnje ili nedinjenj4 te predloiiti dokaze kojima se te dinjenice
utwduju. Istim dlanom stav (3)Zakona propisanoje da u postupku pravne za5tite Zalitelj je
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d'risn dokauti ili bar uEiniti vjerovatnim postojanje dinjenica i radoga koji se tidu pravnog

interesa na podno5enje Zalbe, poweda postupka ili poweda primjene materijalnog prav4 koje

su istaknute u Zalbi, zakoje zna ili bi fiebalo darna.

Raznatrajudi Zalbu u cjelini a kojom Zalitelj osporava propisivanje Tehnidkih uslova

na stranama 38 i 39 Tenderskog dokementa ovaj organ isti0e da Zalitelj ne konkretizuje

iaesene Zalbene navode na nadin da ukaZe na koji naEin ga navedene odredbe spredavaju da

pripremi svoju ponudu.
Sve prednje navedeno upu6uje da ialitelj nije uspio uspjeSno osporiti Tehnilku

specifikacijrq sve uzev5i da argumentacija dostavljena s tim u vezi nije dokazana

Imaju6i u vidu sve navedeno ovaj organ zakljuduje da je zalitelj postupio suprotno

odredbama dlana 102. stav I i 3 Takonao javnim nabavkamq obzirom da je u svojoj Zalbi a

istakao samo sumnju u sadrZaj Tehnidke specifikacije.Navedena sumnja cijeni se stoga

subjektivnom, s obzirom da Zalitelj nije sworio potpuno uvjerenje u izneseno, niti je dostavio

konkretre dokaze kojim potwtluje da bi npr. odredene odredbe ga sprijedile da pripremi svoju
ponudq sve u odnosu na odredene okolnosti, koji pri tome propu5ta zasnovati ili bar udiniti
vjerovatrrim.

Stog4 ovaj organ nije cijenio da je Zaliteljevim isticanjem neodredenih, nejasnih

navoda, bez prilaganja dokaaih sredstava i bez dovodenja u vezi navedenih okolnosti u odnosu

na konkretan polofaj ialitelja te bez zasuvanja ugroZavanja fuliteljevih prava i pravnih

interesa, te u posljedici, ocijenio navode fulitelja neuspje5nim .

Na navod ialiteljada Ugovomi organ u tenderskoj dokumentaciji, na stanama 38 i 39
je priloZio tehnidke uslove kao dio tenderske dokumentacije u kojima zahtjeva dostavljanje u
ponudi odredene dokumentacije.Zatrtjevi ugovomog organa u pogledu dostavljanja u ponudi

navedene dokumentacije nije u skladu sa Zkonom o gratlevinskim proizvodima FBiH (SN

FBiH 78/09) koji svojim dlanom 26. definiSe dokumente kojima se dokazuje uskladenost

proizvoda sa odredenim standardom, te je jasno da ugovorni organ nije posnrpio u skladu sa

istim i zahtjeva dokumente mimo zakonom propisanih.

U IzjaSnjenju naLalbu ugovorni organ navodi:

,,U skladu sa El. 6. i 7 . Zakona o javnim nabavkama BiH, ugovorni organ je duian osigurati da

predmet nabavke zadovoljava tehnidke i sigumome standarde. Za vertikalnu saobra6ajnu

signalizaciju, certifikati o uskladenosti, test reporti i tehnidke deklaracije su relevantni i
standardna praksa u EU i BiH kako bi se osigurala provjerljivost tehnidkih karakteristika
proizvoda
ttan ZA 7-akona FBiH propisuje da se uskladenost proizvoda dokazuje odgovarajudim

dokumentima (certifikat, atest, izvje5taj o ispitivanju). Dokumenti koje ugovomi organ zahtjeva

u tenderskoj dokumentaciji (certifikat, test report, tehnidka deklaracija) su upravo u skladu sa

zakonom, jer:
I Certifikat o uskladenosti potwttuje da proizvod ispunjava relevantni standard (npr. BAS

EN 1 2899- l :2 013 za ntakove, BAS EN 1 2966+AU2020 za LED znakove).

I Test report od ovlaStene laboratorije predstavlja dokaz stvamog testiranja proizvoda, Sto

je propisano Zakonom.
I Tehnidka deklaracija proizvoda pruia dodatne infomracije potrebne za verifikaciju
(materijal, tip, klasa folije).
Dakle, zahtjev ugovomog organa nije izvan zakonskog okvira, veC precizira propisane oblike

dokaza uskladenosti. TraZenje ovih dokumenata omogu6ava sveobuhvatnu i jednaku provjeru

tehnidke sposobnosti ponudada i proizvod4 Sto je u skladu sa dl. 8-9 7-akona o javnim

nabavkama BiH.
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Bez ovih dokumenata, ugovomi organ ne bi mogao objektivno ocijeniti da li ponutleni
proizvodi zadovoljavaju standarde, Sto bi dovelo do nejednakih uslova za ponudale.
Navod Zalitelja da ugovorni organ traZi dokumentaciju mimo zakonom propisane nije osnovan.
Dokumentacij a f:aipna u TehniEkim uslovima (certifikati, test reporti, tehniEke deklaracije) u
potpunosti je u skladu sa Zakonom o gratlevinskim proizvodima FBiH i praksom javnih
nabavki."

Na sr. 38. i 39. Tenderskog dokumenta nalaze se Tehnidki uslovi - dio tenderske
dokumentacije u kojem je iznedu ostalog navedeno da jev potrebno u ponudi dostaviti:
- Certifikat o uskladenosti zamakove u skladu sa BAS EN 12899-l:2013,
- Test report o ispitivanju izdat od ovla5tene laboratorije za fiksne znakove,
- Tehnidku deklaraciju proizvodakoje nudi - materijal podloge, tip i klasu reflektirajuie folije,

U odnosu na prednje navedeno ovaj organ istide daje dlanom 49. e) propisano da u
posnrpkujavne nabavke robe, ugovomi organ moZe zahtijevatijedan ili vi5e dokaza o tehnidkoj
i profesionalnoj sposobnosti kandidata/ponudaEq i to:
e) uvjerenje koje izdaje nadleZna institucija ili agencija za kontolu kvaliteta, a kojim se

potwtluje da na odgovarajudi nadin tadno oaadena roba odgovara odredenim specifikacijama
ili normama;

Ovaj organ prije svega ukazuje na odredbe dlana 102. stav (l) Zakona kojim je
propisano da sta*e u postupku duZne su iznijeti sve dinjenice na kojima zasnivaju woje
zahtjeve ili odluke, postupke, radnje ili nedinjenj4 te predloZiti dokaze kojima se te dinjenice
utwduju. Istim dlanom stav (3)Zakona propisano je da u postupku pravne za5tite Zalitelj je
dufun dokazati ili bar uEiniti vjerovatnim postojanje dinjenica i radoga koji se tidu pravnog
interesa na podno5enje Zalbe, povreda postupka ili poweda primjene materijalnog prava, koje
su istaknute u Zalbi, zakoje aa ili bi trebalo darna.

Razmatraju6i Zalbu u cjelini a kojom Zalitelj osporava propisivanje Tehnidkih uslova
na stanama 38 i 39 Tenderskog dokementa ovaj organ istide da Zatitelj ne konkretizuje
iznesene Zalbene navode na nadin da ukaZe na koji nadin ga navedene odredne spredavaju da
pnpremi svoju ponudu.

Sve prednje navedeno upuduje da Zalitelj nije uspio uspje5no osporiti Tehnidku
specifikacijrl sve uzevSi da argumentacija dostavljena s tim u vezi nije dolrazana.

lmaju6i u vidu sve navedeno ovaj organ zakljuduje da je Talitelj postupio suprotno
odredbama dlana 102. stav I i 3 Zakomo javnim nabavkam4 obzirom da je u svojoj Zalbi a
istakao samo sumnju u sadrfuj TehniCke specifikacije.Navedena sumnja cijeni se stoga
subjektivnom, s obzirom da Zalitelj nije stvorio potpuno uvjerenje u izneseno, niti je dostavio
konkretne dokaze kojim potwtluje da bi npr. odredene odredbe ga sprijedile da pripremi woju
ponudg sve u odnosu na odredene okolnosti, koji pri tome propuSta zasnovati ili bar udiniti
vjerovatnim.

Stoga, ovaj organ nije cijenio da je Zaliteljevim isticanjem neodredenih, nejasnih
navod4 bez prilaganja dokaznih sredstava i bez dovodenja u vezi navedenih okolnosti u odnosu
na konkretan poloZaj Zalitelja te bez zasnivanja ugroZavanja Zaliteljevih prava i pravnih
interes4 te uposljedici, ocijenio navode i;aliteljaneuspjeSnim .

Na navod Zalitelja da je Ugovomi organ u tenderskoj dokumentaciji, na stanama 38 i
39 je priloZio tehnidke uslove kao dio tenderske dokumentacije u kojima je pod taEkom A"
podtadkom 4 naveo karakteristike maka pri Cemi se pzla na odredene sertifikate koji nisu
usaglaseni, i to BAS EN 12966+Al:2020 i BAS EN 12966-l:2005+Al:2009, te isto djeluje
zbunjujuie na ponudala. Infomracije koje je dao ugovorni organ u ovom dijelu tenderske
dokumentacije nisu jasne i popune.
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U Izja5njenju na Zalbu, ugovomi organ navodi:

,,U tenderskoj dokrunentaciji ugovomi organ je pod tadkom A.4 naveo zahqev da LED
saobradajni znakovi budu u skladu sa sandardom BAS EN 12966+Al:2020, koji predstavlja

bosanskohercegovadki standard uskladen s evropskim standardom za dinamiEku saobraCajnu

signalizaciju. Cilj navotlenja standardaje da se osigurajasna tehnidka specifikacija i objektivna

mjerila kvaliteta, kako bi svi ponudadi mogli ravnopravno konkurisati sa proizvodima koji
zadovoljavaju iste tehnidke kiterije.
Standard BAS EN 12966+Al:2020 je zvanidno priznat standard u BiH i implementacija

dodatka Al predstavlja aktualizaciju standarda u skladu s euopskim normama'

Navodenje ovog standarda nije zbrxrjujude,jer svi ponudadi koji proizvode LED saobradajne

znakove imaju mogucnost pribaviti ili dokazati uskladenost svojih proizvoda sa ovim
standardom, laoz certifikat ili izvje5taj ovlaStene laboratorije.

Iako Zakon o javnim nabavkama BiH (dlan 48 stav 6 i dlan 54) zahtijeva da se prihvate i
ekvivalentni dokazi o uskladenosti, ovdje svaki ponudad moZe ponuditi ekvivalentni proizvod

i dokazati njegow uskladenost sa standardom kroz odgovarajuii certifikat ili teshi tzujeStaj.

Dakle, navodenje konkretnog standarda ne favorizira nijednog ponudada i ne ogranidava

konkurencijrl veC omogu6ava objektivnu provjeru tehnidke sposobnosti."

Na str. 38. i 39. Tenderskog dokumenta nalaze se Tehnidki uslovi - dio tenderske

dokumentacije u kojim je u taEki A.4 propisano slijedede:

,,4. Nabavka i ugmdnja LED saobrafujne si goalizacije sa mogudno5du prikaza izmjerene

brzine na LED zaslonu Pozicija ukljuduje iskop zemlje za stopg ugradnju nosala sa ankerom

protiv oketanja nosada i betoniranje nosaEa betonom, nabavku i ugradnju svih spojnih

elemenata i opreme neophodne za izvr5avanje taZenih firnkcija zrlaka- Z;nak se napaja putem

baterije minimalnog kapaciteta 75Ah smje3tene u ah,minijsku kutiju zajedno sa regulatorom

punjenja koja se nadopunjuje solamim panelom minimalno 150 W koji mu omoguCava

autonoman rad24h.
Karakteristike maka:
- Dimenaja kudiSta maka Sirina minimalno 750 mm, visina minimalno 1250 mm, dubina

minimalno 100 mm. KuCiSte od aluminijuma plastificirano u sivo i otporno na agresivnu

atnosferu i stalno prisustvo pra5ine, kiSe ili snj"gq sa mogudno5Cu otvaranja prednje strane

radi servisiranja uredaja-
- Ugratlen dopler radar,
Diode visokog nivoa owjetljenj4 Solamo napajanje elektidnom energijom,

- Na gornjem dijelu aaka nalazi se simbol djeca na ptrnr, tougao u LED izvedbi dija je sfranica

minimalno 50omm a ispod toga fiksni tekst ,,VASA BRZINA", visine slova minimalno 70

Int
- Na donjem dijelu znaka se prikazuje tekst u zavisnosti od brzine ketanja vozila, ,,IfVALA"
u zelenoj boji ili ,,USPORI" u crvenoj boji, visine slova minimalno 95 mm,

Postoji mogudnost promjene brzine na osnow koje 6e se mijenjati tekst u donjem dijelu zraka,

Na srednjem dijelu znaka se nalaze dvije cifre za pikaz trenutne brzine nailazedeg vozila
(visinacifre minimalno 300 mm).
Certifrkat BAS EN 12966+Al:2020 ili ekvivalent mijenjati tekst u donjem dijelu znaka.

Na srednjem dijelu znaka se nalaze dvije cifre za pikaz tenutne brzine nailazedeg vozila
(visinacifre minimalno 300 mm),
- Certifikat EN 1296G1:2005+N :2009
potrebno je u ponudi dostaviti: Certifikat o usklatlenosti za makove u skladu sa BAS EN

12966+A1i2020, Test report o ispitivanja izdat od ovla5tene laboratorije zaLED znakove"
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CijeneCi naprijed utwdeno dinjenidno stanje, ovaj organ nalazi da ugovorni organ u svom
tzjaSnjenjq zanemaruje suStinu Zalbenih navoda a to je dinjenica daje ugovomi organ u okviru
Tehnidke specifikacije zahtjevao Certifikat BAS EN 12966+Al:2020 i Certifikat EN 12966-
l:2005+Al :2009 koji nisu usagla5eni. U svom rzja5njenju ugovomi organ istide da,,... Standard
BAS EN 12966+Al:2020 je ntarl,lno priznzt standard u BiH i implementacija dodatka Al
predstavlja aktualizaciju standarda u skladu s ewopskim normama.Navotlenje ovog standarda
nije zbunjuju6e,jer svi ponudadi koji proizvode LED saobracajne ztakove imaju moguCnost
pribaviti ili dokazati uskladenost svojih proizvoda sa ovim standardom, koz certifikat ili
izvjeStaj ovla5tene laboratorije..." ali ne daje odgovor na pitanje za5to je zahtjevao Certifikat
BAS EN 12966+Al:2020 i Certifikat EN 12966-l:2005+AI :2009 koji nisu usaglaSeni, Sto je
su5tina Zalbenog navoda. Prednje navedeno rzja5njenje ugovomog organa nije upotpunosti
sadrZajno odgovarajude izradoga5to ugovorni organ nije u dovoljnoj i zadovoljavaju6oj mjeri
raspravio pitanja koje Zalitelj istide, spoma u konkretnom sludajg niti je u posljedici ponudio
konkretan odgovor u odnosu na suStinu primjedbi i Zalbenih razloga koje Zalitelj istide
istaknutim Zalbenim navodima.
Stog4u vezi sa predmetnim spornim pitanjem trebalo je ponuditi konkretan odgovor, kao
konEaargumentaciju izno5enju ruzloga Zalitelja,tako da bude u potpunosti jasno zbog dega je
zahtjevao Certifikat BAS EN 12966+Al:2020 i Certifikat frl12966-l:2005+Al :2009, Sto je
zaovaj organ apsolutno neraspravljeno i neuvjerljivo. LnajuCi u vidu naprijed navedeno ovaj
navod Zalitelja se usvaja kao osnovan.

Na navod tz'litelja da Ugovorni organ u tenderskoj dokumentaciji, na stranama 38 i 39
je priloZio tehniCke uslove kao dio tenderske dokumentacije u kojima zahtjeva dostavljanje u
ponudi odredene dokumentacije iznedu kojih se nalazi dokument pod terminom ,,Test report o
ispitivanju..." Sto je popuna nepoznanica i dovodi ponudade u zabunu. Informacije koje je dao
ugovomi organ u ovom dijelu tenderske dokumentacije nisu jasne i potprme.

U Izjainjenju na Zalbrq ugovomi organ navodi:

,,U tenderskoj dokumentaciji, pod terminom ,,Test report o ispitivanju" ugovomi organ se
portao na standardizovani izvjeStaj o ispifivanju proizvoda koji izdaje ovlaStena laboratorija.
Takav izvje5taj je uobidajeni dokument u industriji saobradajne signalizacije i sluZi za
dokazivanje da proizvod ispunjava tehnidke zahgeve relevantnih standarda (npr. BAS EN
12899-l:2013 ili BAS EN 12966+4l:2020).
,,Test report" nije proizvoljan dokumenl ved fonnalni certifikat ili izvjeBtaj ovlaStene
laboratorije kojim se potwtluje uskladenost proizvoda sa standardom.
Svaki proizvotlaC ili ovlaSteni distributer saobradajne sigralizacije moZe pribaviti ovaj rzvje5taj
ili ekvivalentni dokaz uskladenosti sa standardom.
Dakle, termin ,,Test report o ispitivanju" nije nepoznanica niti nejasan, veC je tehnidki termin
pimat i primjenjivan u praksi.
U skladu sa Zakonom ojavnim nabavkama BiH (dlan 48 stav 6), ponudadi koji nemaju pristup
konkretnim test izvjeStajima mogu dostaviti ekvivalentni dokument kojim dokazuju
uskladenost sa standardom. Ovo znaEi da se ovim zahtjevom ne favorizuje nijedan ponudad i
svi ponudadi imaju jednake moguCnosti.
Informacije ugovomog organa u ovom dijelu tenderske dokumentacije su jasne i potpune, jer
pruZaju preciznu tehnidku referencu i nadin dokazivanja uskladenosti proizvoda Twdnja
il.lilelja daje,,Test report o ispitivanju" nepoznat i zbunjujuCi dokument nije osnovana
Ugovorni organ smaha i ovaj Zalbeni navodi neosnovanim."

Na str. 38. i 39. Tenderskog dokumenta nalsg 5s Tehnidki uslovi - dio tenderske
dokumentacije u kojim je izmsfru ostalog zahtjevano da se u ponudi dostavi Test report o
ispitivanju izdat od ovlaStene laboratorije .
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Izneseno stanje stvari upuduje da ugovorni organ na odredenim mjestim4 kako je

Zalitelj oznadio, nije pripremio tenderski dokument najednom od jezika u sluZbenoj upotebi u

BiH, Sto predstavlja powedu El.l2 7-akonUpogotovo uzevSi okolnosti da na navedeno ugovorni

organ nije pru:Zio odgovarajudi odgovor , ne zgsnivajuCi okolnosti nepo5tivanja pravila dl.l2
Zakona,

Sve iaesene okolnosti, waki dokaz posebno i svi zajedno , upuduju da su oditi propusti

pri pripremi *&iaja dokumenata postupka, te se stog4 iz stanja spisa ne moZe sa sigumo5du

-U3ueiti drugadije nego da sve prednje okolnosti upuCuju na povredu pravila posnrpka od

uticaja na rje5enje swari, a kao Sto je i.aedeno dispozitivom odluke.

Na navod ia1liteljada Ugovomi organ u tenderskoj dokumentaciji, na shanama 38 i 39

je priloZio tehnidke uslove kao dio tenderske dokumentacije u kojima zahtjeva dostavljanje u

ponudi odredene dokumentacije izrrettu kojih je za talku B, podtadka I Test report o ispitivanju

izdat od ovla5tene laboratorije za stubove saobraCajnih anakovu Vrloje nejasno Staugovomi

organ misli pod ovla5tenom laboratorijom za stubove saobradajnih znakova i na osnow kojeg

standarda se v*i ispitivanje, Sto dovodi ponudaEe do zabune. lnformacije koje je dao ugovomi

organ u ovom dijelu tenderske dokumentacije nisu jasne i potpune

U IzjaSnjenju na Zalbq ugovorni organ navodi:

,,Termin ,,Tesi report o ispitivanju izdat od ovlaStene laboratorije" se u tenderskoj

dokumentaciji odnosi na standardizovani izvje5taj kojim ovlaStena laboratorija potwtluje da

stubovi saobradajnih znakova ispunjavaju tehnidke zahtjeve relevantnih standarda. U ovom

sludaju, primjenjivi srandardi su npr. BAS EN 12899-l.2013 i povezani tehnidki zahtjevi za

oo*i" *oU.ueujnit znakov4 koji ukljuduju mehanidku otpomost, stabilnost i kvalitet

materijala-
Ovhstlna hboratorija je laboratorija koja je akreditovana za provodenje ispitivanja prema

odgovarajuiim standardim4 odnosno taboratorija koja je pnz:rrta u skladu sa standardima

ISOIEC- 17025 ili drugim relevantnim nacionalnim/evropskim akreditacijama- Takve

laboratorije su javno poznate i dostupne na diStu, pa ponutladi imaju mogu6nost da pribave

rzvjestaje od bilo koje ovla5tene laboratorije kojaje kvalifikovana za ispitivanje stubova
ponu6aCi koji nemaju pristup izujeStajima odretlenih laboratorija mogu dostaviti ekvivalentne

test izvjeStajl ili dolumentaciju koja dokazuje uskladenost proizvoda sa standardom, u skladu

sa Clanom 48 stav (6) 7-akona o javnim nabavkama BiH.
Dakle, svi ponudadi imaju jednake mogudnosti za doV'azivanje tehnidke sposobnosti svojih

proizvoda-
Ugovorni organ je u tenderskoj dokumentaciji pruZio dovoljno infomracija:

o Referencu na standard (BAS EN 12899'l.,2013)

o Vrstu dokumenta koji se traZi (Tes report)
o Kdterij i laboratorijske alaeditacije (ovla3tena laboratorija)

To znaii da su informacije jasne i dovoljne da ponutladi pripreme svoju ponudu bez

nesigurnosti.
Tvrdnja Zalitelja da su informacije nejasne i nepotpune nije osnovan4 jer svaki ponudad sa

tehni6kom sposobno5cu i pristupom trZi5no dostupnim ovla5tenim laboratorijama moZe

pribaviti traZeni test izvjeStaj.

Ugovomi organ i ovaj Zalbeni navod smatra neosnovanim."

Na str. 38. i 39. Tenderskog dokumenta nalaze se Tehnidki uslovi - dio tenderske

dokumentacije u kojim je imredu ostalog zatrtjevano da se u ponudi dostavi Test report o

ispitivanju |zdat od ovla5tene laboratorije .

U odnosu na isticanje Wovornog organa u smislu da ,,...OvlaStena laboratorija je

laboratorija kojaje akreditovana za provodenje ispitivanja prema odgovaraju6im standardima,
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odnosno laboratorija koja je pimata u skladu sa standardima ISO/IEC 17025 ili drugi-
relevantrim nacionalnim/ewopskim akreditacijama ,,...navedeni sadrZaj ,ne odgovara u
potpunosti konkretnim okolnostima sludaja, s obzirom da je analizom postavljenog sadr7aja s

tim u vezi, evidentno daje zahtjevan Test report o ispitivanju izdat od ovla5tene laboratorije,
pri demu sadrZajem Tenderskog dokumenta nije definisano da se radi o laboratoriji kojaje
akeditovana za provodenje ispitivanja prema odgovarajuCim standardima, odnosno
laboratorija koja je prinan u skladu sa standardima ISOIEC fi025 ili drugim relevantnim
nacionalnim/ewopskim akreditacijarna, pa se u navedenom smislu , post feshm tumadenje
ugovomog organa ne moZe u potpunosti prihvatiti.MoZda je ugovomi organ imao namjeru da
ostavi takrnr moguCnostali to iaidito nije navedeno .Takav pristup pripremi predmetnog
sz&iaja nesumnjivo moZe dovesti do nejasne i zbunjujude primjene, pa je stoga kao takav
neprimjeren i neodrZiv.

Takoder, izteseno stanje stvari upuiuje da ugovorni organ na odretlenim mjestima, kako
je izlitelj oznadio, nije pripranio tenderski dokument najednom odjezika u sluZbenoj upotebi
u BiH, Sto predstavlja powedu El.l2 7-akona, pogotovo uzev5i okolnosti da na navedeno
ugovomi organ nije pruZio odgovarajudi odgovor , ne zasnivajuCi okolnosti nepo$tivanja
pravila tl.l2Z.akona.

Kako je odredbom dlana 53. stav (1) ZJN propisano da") Ugovomi organ drrran je
pripremiti tendersku dokumentaciju u skladu s odredbama ovog zakona i po.lzqkonskim aktima.
U tenderskoj dokumentaciji ugovomi organ daje potpune informacije o uslovima ugovora i
postupku dodjele ugovora, a koji su kandidatima/ponutladima dovoljni zapipremuzabtjevaza
ude56e, odnosno ponuda na stvamo konkurentskoj osnovi.", nedvojbeno se zakljuEuje da bi
zahtjevi postavljeni na naveded nadin mogli ugroziti naEela postupka i nesmetano odvijanje
radnji postupka a fto bi posljedidno negativno uticali i na krajnji ishod postupka.

Na navod ialitella da Ugovomi organ u tenderskoj dokumentaciji, na stranama 38 i 39
je priloZio tehnidke uslove kao dio tenderske dokumentacije u kojima je zataEku B, podtalka
I naveo: l. Napavka i ugradnja nosala za saobradajni znak od vrude pocindane delidne cijevi
promjera 60,3 mm. Pozicija ukljuduje iskop zemlje za stopu SZ, ugradnju nosada sa ankerom
protiv olcetanja nosala i betoniranje nosada betonom MB 20. Postavljanje nosada u skladu sa

BAS 1050-1055; BAS EN 12899-l:2013) .Ituo Sto se vidi, u tehniCkom opisu se pominje nosad

za saobra6ajni mak vnrde pocindane cijevi promjera 60,3mm, dok je u poziciji 5 Obrasca za

cijenu ponude definisan promjer cijevi od 64mm. Informacije koje je dao ugovorni organ u
ovom dijelu tenderske dokumentacije nisujasne i usagla5ene, Sto dovodi ponudaEe u zabunu
prilikom fomriranja njihove ponude.

U IzjaSnjenju na Zalbg ugovorni organ navodi:

,,U tehniEkim uslovima (tadka B, podtaEka 1) navedena je referentna vrijednost promjera nosaEa

60,3 mm, Sto predstavlja standardnu dimenziju Eelidne cijevi za nosade u skladu sa BAS EN
12899-l i praktidnim tebnidkim specifikacijama. U obrascu za cijenu ponude (pozicija 5)
naveden je promjer 64 mm, Sto je tehnidki ekvivalentna dimenzija koja zadovoljava iste

mehanidke i statidke zahtjeve.
Ctan S+ Z.akona o javnim nabavkama BiH nalaZe da ugovomi organ moZe odrediti tehnidke
specifikacije, ali mora omoguiiti ponudadima da nude ekvivalentna ije5enja. Promjer cijevi 64

mm je tehnidki ekvivalent promjeru 60,3 mm u smislu stabilnosti i optereienja, Sto znadi da
ponudaii mogu koristiti bilo koju cijev koja zadovoljava mehanidke i sigumosne zatrtjeve

standarda BAS EN 12899-1, ukljudujuii promjer 64 mm.
Navedene razlike u tehnidkoj dokumentaciji ne dovode do nejasnodajer:
o Obje dimenzije zadovoljavaju standard.
o Ponuda se moZe pripremiti na osnovu specifikacija i proraduna stabilnosti, bez potrebe za

dodatnim pojaSnjenj ima.
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Dakle, informacije u tenderskoj dokumentaciji su jasne i poQune za ponudade da pripreme

konkurentnu ponudu.
Razlika izrnedu 60,3 mm i 64 mm ne utide na sposobnost ponutlala da pripremi ponudu.

Ponudadi mogu koristiti bilo koju cijev koja zadovoljava standarde, Stoje u skladu sa Zakonom

o javnim nabavkama BiH.
Zbogtog4 Zalbeni navodi da su infomracije nejasne i zbrmjuju6e je neosnovan, te predlaZemo

Uredu za razmahanje Lalbi daodbije i ove Zalbene navode."

Uvidom u Aneks 2 Tenderskog dokumenta, pod tadkom 5., ovaj organ je utwdio
slijedede:

Tadkom 5. zahtjevanoje sljedeCe:

Nabavka i ugradnja nosada za saobracajni znak od vnrCe pocindane delidne cijevi promjera 64

mm. Pozicija ukljuluje iskop zemlje za stopu SZ, ugradnju nosada sa ankerom protiv oketanja
nosada i betoniranje nosada betonom MB 20. Postavljanje nosada u skladu sa BAS I 050- I 055;
BAS EN 12899-l:2013).

Na str. 38. i 39. Tenderskog dokumenta nalaze se Tehnidki uslovi - dio tenderske

dokumentacije:

TEHNICKI USLOU - dio tenderske dokumentacije

7-apotek odrZavanja regionalnih cesta na podrudju Tuzlanskog kantona, neophodno je izvrSiti
nabavku i ugradnja saobradajnih znakov4 u cilju poveCanja bezbijednosti saobra6aj4 kao i
nesmetanog odvijanj a saobraCaja.

5. Nabavka i ugradnja nosala za saobradajni znak od vnr6e pocindane delidne cijevi promjera
60,3 mm. Pozicija ukljuduje iskop zemlje u stopu SZ, ugradnju nosada sa ankerom protiv
oketanja nosada i betoniranje nosada betonom MB 20. Postavljanje nosada u skladu sa BAS
1050-1055; BAS EN 12899-l:2013).
- Test report o ispitivanju izdat od ovla5tene laboratorije za stubove saobracajnih znakova

Prednje navedeni odgovor ugovomog organa ovaj organ nije ocijenio odgovorom koji
je u potpunosti prihvatljiv i kojim bi se sworili potpuno uvjerenje u istinitost iznesene twdnje
da promjer cijevi 64 mm je tehnidki ekvivalent promjeru 60,3 mm u smislu stabilnosti i
optere6enja .Ugovomi organ pri tome nije konkretizovao , kvantificirao i prtkazao na osnow
kojih konkrehih pokazatelja, parametara i arr.liz;je dofuo do navedenog zakljudka.Kako se

radi o bitrim uslovima/zatrtjevima i s njima postavljenim dokazima kojima se dokazuje
navedeno stanje, to ovaj organ, ocjenjujudi predmetrri sadrZaj dokumenata postupka bitnom
dinjenicom za pokretanje,pristup,nastavak i okondanje predmetnih radnji postupka nije
ocijenio navedeni odgovor ugovomog organa zadovoljavajudim, a time niti predloZeni sadrZaj

u potpunosti odrZivim.
Krajnji zakljudak u svezi navedenogje da ugovomi organ nije daojasan i konkretan

odgovor koji su razlozi bili odludujudi da u sadrZaju Aneksa 2 Tenderskog dokumenta za stavku
5 i u sadrZaju Tehnidkih uslova navede razlidite wijednosti promjera vnr6e pocindane delidne
cijevi.

Prema tome, posljedica nejasne postavke sadrfuja referentnih odredbi neophodnih za

nesmetanu pripremu ponuda ali i oteZanog provodenja radnji postupk4upuiuje i na
nemogudnost izvodenja pouzdanog zakljudka usljed konradiktornosti,nedoredenosti i
nejasnosti priprem-ljenih informacija u sadrZaju dokumenata postupkapovladi apsolutnu
powedu pravila postupka , we shodno dl.l03 Zakona-
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U Zalbi ialitelja VLA VITA d.o.o. Bijeljina , kojeg astupa punomodnik Zoran Peri6 ,

advokat iz Bijeljine, postavljenje zahtjev za nadoknadu troSkova Zalbenog postupka, koji se

sastoji od troSkova sastava Zalbe u izrosu od 987,19 KM.

Lnajuii u vidu visinu postavljenog zahtjeva za tro5kove postupka, ovaj organje u skladu

sa odredbama Tarifrog broja 3. Tarife o nagradama i naknadi troSkova za rad advokata
(,,SluZbeni glasnik Republike Srpske" broj: I lll2024), i dlana ll9. T.akona o javnim

nabavkama, odludio kao u dispozitivu ove odluke.

Povrat uplaCenih sredstava na ime naknade za pokretanje Zalbenog postupka, g imosu
od 11.250,00 KM, Zalitelja VLA VITA d.o.o. Bijeljina Luka izwSit Ce se na osnovu posebnog

rje5enja ovog organ4 u skladu sa dlanom 108. stav (7) Takorr^ o javnim nabavkama i dl. 5.

Instrukcije o nadinu uplate, kontrole i povrata naknada propisanih dlanom 108. Zakona o javnim

nabavkarna-

Na osnow Eiqienica utwdenih u postupku i provedenih dokaz4 shodno dlanu lM. i
I I l. stav (l) tadka d) Zakona ojavnim nabavkama, ovaj organ rije3ioje Zalbu, kao u dispozitivu
ovog rje5enja"

Uputstvo o pravnom lijeku

Ovo rje5enje je konadan upravni akt. Protiv ovog rje5enja moZe se podnijeti tuZba u

upravnom sporu pred Sudom Bosne i Hercegovine u roku od 30 dana sd dana prijema rje5enja.

Taksa na tuZbu izrosi 100,00 KM.

Dostaviti:
- VIA VITA d.o.o. Bijeljina, kojeg zastupa punomoinik Zoran PeriC, advokat iz Bijeljine
. JA\TNA USTANOVA DIREKCIJA REGIONAINIH CESTA TUZLANSKOG
KANTONA, Tuzla
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